o

NPUTNTOXEHUE 3

Ceprugukati 3a BbHWHO Tano VRF: - .\\ —
- ARUM260LTES; \‘ V%/
- ARUM240LTES;
- ARUM140LTES;

CepTudukaTit 3a BbTpetlHo Tano VRF 3a noAoBo-TaBaHEeH MOHTaX:
- ARNU24GV1A4;

- ARNU18GV1A4;

- ARNU12GVEA4;

- ARNUO9GVEA4;

CepTudurkaTty 3a BbTpelHo Tano VRF 3a BUCOK-CTEHEH MOHTaX:

- ARNU24GSKC4;

CeptudgukaTtit 3a sbrpeltHo Tano VRF yeTnpn-nbTHa KaceTa:

- ARNU21GTQD4,

- ARNU18GTQD4;

/\ﬁ T~ ARNU12GTRD4,

o

- ARNUO9GTRDA4.



EU DECLARATION OF CONFORMITY"

Number ?

E_DMZ_ARUM260LTES_DOC_20200401000030
Name and address of the Manufacturer?

LG Electronics Inc.

LG Twin Towers, 128 Yeoui-daero, Yeongdeungpo-gu, Seoul, 07336, Korea -
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. * | /‘
Object of the declaration ® : -,
. . 6 Product Name Model Name
Product information HEAT PUMP ARUMZ260LTES

Additional information’  Serial number is marked in the bar code label on the product

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation

legislation: ®

- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to
which conformity is declared °

EMC Directive 2014/30/EU _
EN 55014-1:2017 EN 55014-2:2015
EN 61000-3-12:2011 EN 61000-3-3:2013 + A1:2019
Low Voltage Directive 2014/35/EU ’ L o o N
EN 60335-1:2012+A11:2014 EN 60335-2-40:2003+A11:2004+A12:2005+A1:2006+A2:2009+A13:2012
EN 62233:2008
‘Ecodesign Directive 2009/125/EC - Regulation (EU) 2016/2281
EN 12102-1:2017 EN 14511:2013
EN 14825:2016 Regulation 327/2011/EU

RoHS Directive 2011/65/EU (as amended by EU 2015/863)

EN 50581:2012

Machinery Directive 2006/42/EC _ o

EN 60335-1:2012+A11:2014 EN 60335-2-40:2003+A11:2004+A12:2005+A1:2006+A2:2009+A13:2012

Pressure -Equipment' Directive 2014/68/EU
EN 378-2:2016

- BAYY

. gn 10  Name : TOV Rheinland industrie Service GmbH a conformity assessment of the technical
The notified bOdy Number : 0035 pe rformed construction file
and issued the certificate 01 202 ROK/U-133048767-01
Address Am Grauen Stein, D-51105 Kéln, Germany

Conformity Assessment Procedure A2

Additional information’

[Accumulator] PED Category Il - Module H

[Compressor] PED Category | - Module A

[Oil Separator] PED Category 1 - Module A

[Pressure switch] PED Category IV - Module B(Production type) + D
[Receiver] PED Category Il - Module H

_Signed for and on behalf of: "' LG Electronics Inc.

Authorized Representative: Name and b ;.’m 0 ' . _.. ” ———
LG Electronics European Shared Service Center B.V. Yun H%g Tor - /=
Krijgsman 1, 1186 DM Amstelveen, The Netherlands E( ” lﬁ!iumamuw euerc ceagp

s s il i

Date of issue: i CL‘}W \
1st. April. 2020 (\I\
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An n ex (EN/BG/ES/CS/DADE/ET/ELIFRIGAITILVILTHUMT/NLIPUPTIROISKISLIFISVITI R/NOMRAS)

1 (EN)EU Declaration of Conformity (BG)IEKNAPALMR 3A CBOTBETCTBUE C M3UCKBAHMSATA HA EC HES)Declaracién UE de Conformidad ACS)EU Prohlddeni o shodé ADAJEU-
Overensstemmelseserklzering /(DE)EU-Konformitatserklarung /(ET)ELi Vastavusdeklaratsioon HEL)AHAQIH ZYMMOP®QEHY EE /{FR)Déclaration UE de Conformité {GA)Dearbh(: Comhréireathtad
an AE AIT)Dichiarazione UE di Conformita {LV)ES Atbilstibas Deklaracija ALT)ES Atitiklies Deklaracija {HU)EU-Megfeleldségi Nyilatkozat/{MT)Dikjarazzjoni Tal-Konformita Tal-UE ANL)EU
Conformiteitsverkiaring /{PL)Deklaracja Zgodnosei UEAPT)Declarago de Conformidade UE ARO)Declaratia de Conformitate UE (SK)Vyhtasenie o Zhode EU /(SL}izjava EU o Skiadnosti /(F1) Q— :
Vaatimustenmukaisuusvakuutus /(SV)EU-Férsakran om Overensstammelse/( TR)Uyguniuk Beyan /NQ)EU Samsvarserkizering {HR)EZ izjava o sukladnosti /{IS)ESB Samraemisyfirlysing '

{
2 (EN) Number / (BG) Ne / (ES) N°/(CS) C. / (DA) Nr. / (DE) Nr. / (ET) Nr / (EL) ApIB. /(FR) N°/ (GA) Uimhir / (IT}N. / (LV) Nr. / (LT} Nr. / (HU) Szam / {MT) Numru/ (NL) Nr. / (PL) Nr / (PT)N° / (RO}
Nr /(SK) Cislo / (SL) St. / (FI) N:o /(SV) Nr/ (TR) Sayis) / (NO) Nr. / (HR) Broj / (IS) Namer

3 (EN)Name and address of the Manufacturer /(BG)HaumeHoBaHWe W aapec HA NPOMIBOANTENS HES)Nombre y direccion del fabricante /(CS)Obchodni jméno a adresa vyrobce /(DA) Fabrikantens
navn og adresse ADE)Name und Anschrift des Herstellers /{ET)Valmistaja nimi ja aadress RELYOvopa kai SieGBuvan karaokeuaath AFR)Nom et adresse du fabricant {GA)AInm agus seolagh an
Mdnardra {IT)Nome e indirizzo del fabbricante ALV)Ra2olaja nosaukums un adrese ALT)Gamintojo pavadinimas ir adresas /{(HU)Gyané neve és cime /{(MT)isem u indirizz tal-manifattur (NL)Naam en
adres van de fabrikant /{PL)Nazwa i adres producenta {PT)Nome e enderego do fabricante {ROJNumele si adresa Producitorutui /{SK)Obchodné meno a adresa vjrobcu #SL)ime in naslov
proizvajalca /(Fi)valmistajan nimi ja osoite /SV)Tillverkarens namn och adress H(TR}imalatginin adi ve adresi ANO)Navn pé og adresse til produsenten AHR)Naziv i adresa proizvodacal{IS)Nafn og
heimilisfang framieidanda

4 (EN)This declaration of conformity Is issued under the sofe responsibility of the manufacturer /(BG)3a Hactoswjata neknapayys 3a CLOTBETCTBYUE OTrOBOPHOCT HOCH EAVHCTBEHO
npoussogurenst (ES)La presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante /CS)Toto prohtd$eni o shodé vydal na viastni odpoveédnost vyrobce
KDA)Denne overer kiaering udstedes pa fabrikantens ansvar /(DE)Diese Konformitatseriddrung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers abgegeben /{ET)Kédesolev
vastavusdeklaratsioon on vélja antud vaimistaja ainuvastutusel {EL)H Tapotioa BiAwon ouppOPPWONG EXBIBETAI e QTOKAEITTIKY £UBUVT} TOU karagkevaotr /(FR)La présente déclaration de conformité
est établie sous fa seule responsabilité du fabricant/(GA)Eisitear an dearbhi; comhréireachta faoi fhreagracht aonair an mhonarora/{IT)La presente dichiarazione di conformita & rilasciata sotto la
responsabilitd esclusiva del fabbricante ALV)ST atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz $ada raZotaja atbildiou (LT)Si atitikties deklaracija iSduota tik gamintojo atsakomybe /(HU)E megfeleldségi
nyilatkozat a gyanté kizarélagos felelosségére kerld kibocsatasra /(MT)Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg taht ir-responsabbiltd unika tal-manifattur /NL)Deze conformiteitsverklaring wordt
verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant {PL)Niniejsza deklaracja 2godnosci wydana zostaje na wylaczng odpowiedzialnosé producenta {PT)A presente declaragdo de
conformidade ¢ emitida sob a exdlusiva responsabilidade do fabricante ARO)Prezenta declaralie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusiva a producatorului {SK)Toto vyhlasenie o zhode sa
vydava na vyhradnl zodpovednost vyrobcu ((SL)Ta izjava o skladnosti se izda na lasino odgovornost proizvajalcal (FI)Téma vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella
vastuulia (SV)Denna forsékran om Gverensstdmmelse ulfardas p4 tillverkarens eget ansvar {TR)Bu uygunluk beyan, imalatginin sorumiulugu altinda verili/{NO)Denne samsvarserklaeringen er utstadt
pé produsentens eneansvar /(HR)Za izdavanje ove izjave o suldadnosti iskfjugivo je odgovoran proizvodac /(IS)bessi samraemisyfirtysing er gefin Ut eingdngu a abyrgé framieidanda

§  (EN)Object of the declaration /(BG)OGekT Ha sexnapaumsita {ES)Objeto de la deciaracion /(CS)Predmét prohlaseni {DA)Erklaeringens genstand /(DE)Gegenstand der Erklérung AET)Deklareeritav
ese /EL)Ixowog g diAwong A(FR)Objet de la déclaration (GA)Cuspéir an dearbhaithe A1T)Oggetto della dichiarazione ALV)Dekiaracijas priekémets /{LT)Deklaracjjos objektas AHU)A nyitatkozat
térgya {MT)L-ghan tad-dikjarazzjoni /ANL)Voorwerp van de verkiaring /(PL)Przedmiot deklaracji /PT)Objecto da declaragio {RO)Obisctu! declaraliei ASK)Predmet vyhlasenia ASL)Predmet izjave
KFl)vakuutuksen kohde /(SV)Féremal for forsakran /(TR)Beyanin nesne ANO)Erkizeringens gjenstand /(HR)Pradmet izjave /(IS)Hlutur ti yfirlysingar

3 {EN)Product iInformation; Product Name; Mode! Name {BG)MHDopMauys 3a NpoAYKTa, UMBTO Ha npoaykra, nmeTo Ha moaena /(ES)Informacion del producto; nombre del producte; nombre def
L‘\_/, modelo {CS)informace o vyrobku; Nazev vjrobku; Nazev modslu /(DAJProdukt information; Produktnavn; Modeinavn ADE)Produktinformation; Produkiname; Modellname /ET)Toote kirjeldus; Toote
nimetus; Mudeli nimi AEL)IANPOQOpIEC yia 10 TPoidy, Gvopa Mpoidvioc, dvopa HovréAou{FR)Information sur le produit; Nom du produit; Nom du modéle N{GA)Faisnéis Tairge; Ainm Tairge; Ainm
Munla XIT)Informazioni sul prodotto; denominazione del prodotto; Nome del modelio H{LV)informacija par izsradajumu; 1zstr&dajuma nosaukums; modeja nosaukums /LT)Informacija apie produkta;
produkle pavadinimas; modelio pavadinimas/(HU)Termékinformacio; a termék neve; tipusnév {MT)Infarmazzjoni tal-prodott; isam tal-prodott; isem tal-mudell/{NL)Product informatie, Product naam;
Model naam /PLjinformacje o produkcie; nazwa produktu; nazwa modelu /PT)Informagdo sobre o produto; Nome do Produto; Designagdo do Modelo {RO)Informalii despre Produs; Denumire
Produs; Nume Model{SK)Informacie o vyrobku; Nazov vyrobku; Nazov modelu (SL)Podatki o izdelku; ime izdelka; ime modela /(Fl)Tuotetiadot; luotteen nimi; malli nimi {SVIProduktinformation;
produktnamn; modelinamn ATR)Urtin bilgileri; Urin Adi; Model Adi /{NO)Produktinformasjon, Produktnavn, Modellnavn /HR)Podatci o proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv modela K{1S)V6ruupplysingar;
Nafn voru: Nafn gerdar

7 (EN)Additional information /(BG)AonsnHutenHa wkdgopMaLma HES)informacion adicional /(CS)Dalsi informace HDA)Supplerende oplysninger ADE)Zusétzliche Angaben KET)Lisateave
H{EL)ZupmAnpwyarikég Anpogopies AFR)informations supplémentaires{GA)Faisnéis bhreise/(IT)Ulteriori informazioni H(LV)Papildu informacija/(L T)Papildoma informacija HHU)Kiegeszitd informaciok
AMT)informazzjoni addizzjonali /NL)Aanvullende informatie /(PL}Informacje dodatkowe XPT)informagdes complementares {RO)Informatii suplimentare /(SK)Dodatoéné informacie/(SL)Dodatni podatki
KFl)Lisatietoja /(SV)Ytlerligare information ATR)EK bilgi {NO)Tilleggsopplysninger /(HR)Dodatne informacije HIS)Viebdtarupplysingar

- 8 (EN)The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation /{BG) NpeaMeTsT Ha gexnapauwsa, onvcan no-rope, OTroBapa Ha
\ A TEETHOTO JAKOHOAATENCTBO Ha Cbro3a 3a xapmoHudauma (ES) El objeto de la declaracion descrita anteriormente es conforme con Ja legislacion de armonizacion pertinente de fa Unién /(CS) Vyse
N \]\ - popsany predmét prohlaseni je ve shodé s prislu§nymi harmonizaénimi prévnimi pfedpisy Unie / (DA) Genstanden for erkleeringen, som beskrevel ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante
\ " EU-harmoniseringslovgivning / (DE) Der oben beschriebene Gegenstand der Erkldrung erflillt die einschidgigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union / (EL) O ov6xo¢ Tng diAwong Trou
% TEPIYPAQETAr TTAPATTAVW EiVal TUUPWVOS PE TN OXETIKM EVWOIAKR vopoBeoia evappdvions / (FR) L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme a la législation d'harmonisation de I'Union
+ applicable / (GA) Ta cuspdir an dearbhaithe a thuairiscitear thuas i geomhréir le reachtaiocht abhartha um chomhchuibhit de chuid an Aontais / (IT) L'oggetto della dichiarazione di cui sopra &
conforme alla pertinente normativa di armonizzazione del'Unione / (LV) lepriek$ aprakstitais deklaracijas prieksmets atbifst altiecigejam Savienibas saskanoSanas tiesbu aktam / (LT) Pirmiau
aprasytas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius Sajungos teisés aktus / (HU) A fent ismentstett nyilatkozat targya megfelel a vonatkoz6 unids harmonizacios jogszabalyoknak / (MT) L-
ghan tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fuq huwa konformi mal-legislazzjoni ta' anmonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni / (NL} Het hierboven beschreven voorwerp is in overeenstemming met de desbetreffende
harmorisatiewetgeving van de Unie / (PL) Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaraji jest zgodny z odno$nymi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego / (PT) O objeto da
declaragdo acima descrito estd em conformidade com a legislagdo de harmonizagdo da Unldo aplicavel / (RO) Obiectul declaratiei descris mai sus este in conformitate cu legislatia relevants de
armonizare a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet vyhlasenia je v zhode s prisluSnymi harmoniza¢nymi pravnymi predpismi Unie / (SL} Predmet navedene izjave u skladu je s mjerodavnim zakonodavstvom
Unije o uskladivanju / (Fl) Edeltd kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamisiainséédannen vaatimusten mukainen / (SV) Foremalet for t6rsakran ovan overensstammer
med den relevanta harmoniserade unionslagstiftningen / (TR} Yukarida actklanan bildirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum mevzuatina uygundur / (NO) Formélet med erklzeringan beskrevet ovenfor er i
samsvar med den akluefle harmoniseringsiovgivningen i unionen / (HR) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé unids harmonizacios jogszabdlycknak / {IS) Efni ofangreindrar

yfirlysingar er i samraemi vid hlutadeigandi stadlada I5ggjcf Evrépusambandsins

e

9 (EN)References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to which conformity is declared /{BG)HaumeHOBaHUATA HA M3NON3BaHYTE

2 XaPMOHUIMPAHN CTaHAAPTY UNK TEXHUIECKUTE CNBLMIPMKALMM, CNPAMO KOUTO ce AeKnapipa croteeTcTareTo [(ES)Referencias a las normas amonizadas pertinentes utilizadas, o referencias a las
k/ especificaciones técnicas respecto a las cuales se declara la conformidad NCS)Pripadné odkazy na piislu$né harmonizované normy, Které byly pouity, nebo na technické specifikace, na jejichz
zékladé se shoda prohlasuje /(DA)Referencer fil de relevante anvendte harmoniserede standarder eller referencer til de tekniske specifikationer, som der erklaeres overensstemmelse med {DE)Angabe

der einschlagigen harmonisierten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der technischen Spezifikationen, far die die Konformitat erklérnt wird H{ET)Viited kasutatud asjakchastele ihtlustatud
standarditele véi viited tehniiistele spetsifikatsioonidele, milega seoses vastavust kinnitatakse NEL)pveia Tov OxeTmcv EVAPLOVIOUEVWWY TIPOTOTIWY TIOU XPOIMOTIONBNKAY ) Twv TEXVIKWY
TpoSiaypapiv pe Baon Tig oTroieC BRAGVETAI N JupEOPGWOT {FR)Références des normes harmonisées pertinentes appliquées ou des spécifications techniques par rapport auxquelles Ia conformité

est déclarée /(GA)Tagairti do na caighdeain chomhchuibhithe abhartha a usdidtear né tagairti do na sonraiochtai teicnitila i ndail leis an gcomhréireacht a dhearbhaitear /(IT)Riferimenti alle pertinenti

technické $pecifikacie, na zéklade ktorych sa vyhlasuje zhoda /(SL)Napotila na uporabljene usklsjene standarde ali napotila na tehniéne specifikaclje za skladnost, ki so navedene na iZjavi /{Fl)Viittaus
nilhin asiaankuuluviin yhdenmukaistetiuihin standardeihin, joita on kdytetty, tai viittaus teknisiin eritelmiin, joiden perusteslia vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu/(SV)Hanvisningar till de
relevanta harmoniserade standarder som anvénts eller hanvisningar till de tekniska specifikationer enligt vilka éverensstammelsen forsakras ATR}ligili uyumlastirtimis kullanilan standartlar veya
uygunluk beyan ile ilgili olarak teknik referansiar referansiar /{NO)Henvisninger til de relevante harmoniserte standardene som er brukt eller henvisninger i de spesifikasjonene det erkiseres samsvar
med {(HR)Upuéivanje na mjerodavne uskladene norme ili upucivanje na tehnicke specifikacije na temelju kojih se izjavijuje sukladnost {IS)Tilvisanir i viSeigandi samhaefingarstadla sem eru notadir eda
tilvisanic i paer taekniforskriftir sem tengjast samraemisyfirlysingunni

10 (EN)The notified body; performed; and issued the certificate/(BG)HOTMDVLIMPAHUAT OpraH; MIBLpLLY; ¥ U3gane ceprupukara/(ES)E organismo notificado; ha efectuado; y expide el certificado
#C8)Oznédmeny subjekt; proved; a vydal osvédceni/{DA)Det bemyndigede organ; der har foretaget; og udstedt attesten /(DE)Die nolifizierte Stelle; hat; und folgende Bescheinigung ausgestelit
HET)Teavitatud asulus; teostas; ja andis vélja tdendi AEL)o KovOTIOMpEVOS OpYavIoGS | TTPAYHATOTIOINGE ; Kal e§E0woe 1) BeBaiwan/(FR) L'organisme notifié; a effectué; et a établi Faltestation
H{GA)Rinne an comhlacht da dtugtar fogra... agus deisigh sé an deimhnit/ (IT)'organismo notificato; ha effettuato; ¢ rilasciato | cerlificato KLV)Pilnvarota iestade; ir veikusi ; un izsniegusi sertifikatu

ALT)Notifikuotoji jstaiga; atliko; ir iSdave sertifikatg /(HU)A bejelentett szervezet; elvégezte a ; és a kévetkezd tantsitvanyt adta §i req I¢-certifikat (NL)De aangemelde
instantie; heeft een; uilgevoerd en het certificaat verstrekt /{PL)jednostka notyfikowana; przeprowadzita; i wydata certyfikat/(PT] " Ir 0 C Organismul
notifical | a efectvat; si a emis certificatul N(SK)notifikovany organ; vykonal; a vydal osvedéenie /(SL)je priglageni organ; i [ oritti; ja antoi fodistuksen
A{SV)Det anmilda organet ; har ulfort ; och utfardat intyget ATR)Kurulusa bildirmis; yapilan ve sertifika verilir (NO)Det meldte drgafi: \ g v sertifikat
AHR)Obavijesteno tijelo; provelo je; ukljutujuéi izviedée o ispitivanju t izdalo je certifikat {IS)Hinn tilkynnti adil...framkvaemdi... far med @6 p &l af i ey <o

11 (EN)Signed for and on behalf of /(BG)MoanKc 33 unm OT uMeTo Ha HES)Firmado por y en nombre de/(CS)Podepsano za & jh¢ m PoDE yed {DB) Uriterzeithnet far und
im Namen von{ET)(Kelle nimel ja pool)alia kirjutatud AEL)Yoypagr yia Aoyapiaopé kai £€ ovopaTog/(FR)Signé par et au nbm Qq](GA)SLni_me la ha BB Ehdto in vece e
per conto di fLV)Paraksfits /(LT)Uz kq ir kieno vardu pasirasytal{HU)Cégszerii aldirds{(MT)iffirmata ghal u fisem /{NL)Orid&nekedd-zadr er namens : igafio w imieniu /(PT)Aspinado por e
em nome de/(RO}Semnat pentru si in numele/{SK)Podpisané za a v mene /{SL)Podpisano za in v imenu AFl) puplesta allekirjoittanut & adina ifnzalanmistir
H{NO)Undertegnet for og pa vegne av {(HR)Potpisano za i u ime /IS)Undirritad fyrir ag fyrir hénd :

\
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EU DECLARATION OF CONFORMITY"
Number 2

E_DMZ_ARUM240LTE5_DOC_20200401000030
Name and address of the Manufacturer?

LG Electronics Inc. \Q ,’
LG Twin Towers, 128 Yeoui-daero, Yeongdeungpo-gu, Seoul, 07336, Korea : VO

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. \ ~
Object of the declaration 5 N N

. . 6 Product Name Model Name
Product information HEAT PUMP ARUM?240LTE5

Additional information? Serial number is marked in the bar code label on the product

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation

legislation:

- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to
which conformity is declared °

EMC Directive 2014/30/EU : R
EN 55014-1:2017 T EN 55014-2:2015
EN 61000-3-12:2011 EN 61000-3-3:2013 + A1:2019
" Low Voltage Directive 2014/35/EU e | N
EN 60335-1:2012+A11:2014 EN 60335-2-40:2003+A11:2004+A12:2005+A1:2006+A2:2009+A13:2012
EN 62233:2008
Ecodesign Directive 2009/125/EC - Regulation (EU) 2016/2281
EN 12102-1:2017 EN 14511:2013
EN 14825:2016 Regulation 327/2011/EU
RoHS Directive 2011/65/EU (as amended by EU 2015/863)
EN 50681:2012
Machinery Directive 2006/42/EC
EN 60335-1:2012+A11:2014 EN 60335-2-40:2003+A11:2004+A12:2005+A1:2006+A2:2009+A13:2012
Pressure Equipment Directive 2014/68/EU :
EN 378-2:2016 A
I\
The notified bo dy 10 II:II?JZZ erTL(’)\(; 3R5heinland Industrie Service GmbH pe rformed f:o ﬁr;izrcrggr}; ;:?sessment of the technical
and issued the certificate 01 202 ROK/J-133048767-01

Address Am Grauen Stein, D-51105 Kéin, Germany
Conformity Assessment Procedure A2

Additional information’

[Accumulator] PED Category 1l - Module H
[Compressor] PED Category | - Module A
& |I Separator] PED Category | - Moduie A

essure switch] PED Category IV - Module B(Production type) + D
e elver] PED Category 1l - Module H

ﬂned for and on behalf of: ! LG Electronics Inc. R

Authorized Representative: Name and Sufn ign:

LG Electronics European Shared Service Center B.V. Yun Heg : @ 5
Krijgsman 1, 1186 DM Amstelveen, The Netherlands IJMMF Kﬁi«’&éf

Date of issue: 'glw,_ B c%:—;m
1st. April. 2020 I =Y




7 i LG AT g .
[ s
{ b4 - %... o4 el &
A n n ex (EN/BG/ES/CS/DAIDE/ET/ELFRIGAITAVILT/IRUMTINLIPUPT RO/SKISLIFISVITRINOMRAS) @ [ E,.S nces % ’i‘f L

1 (EN)EU Declaration of Conformity {BG)BEKNAPALMA 3A CLOTBETCTBUME C W3UCKBAHMUATA HA EC HES)Declaracién UE de Conformidad {CS)EL ProhldSeni o shodd
Overensstemmelseserklaring /(DE)EU-Konformitétserkidrung AET)ELi Vastavusdeldaratsioon HEL)YAHAQTH ZYMMOPOQIHE EE /(FR)Déclaration UE de Conformité {GA)Dearbhi Comhréirea
an AE [IT)Dichiarazione UE di Conformitd ALV)ES Atbilstibas Deklardcija ALT)ES Atitikties Deklaracija {HU)EU-Megfeleld: 60i Nyilatkozat/(MT)Dikjarazzjoni Tal-Konformita Tal-UE /(NIQEU
Conformiteitsverklaring /(PL)Deklaracja Z2godnosci UEAPT)Dedlaragdo de Conformidade UE ARO)Declaralia de Conformitate UE /(SK)Vyhldsenie o Zhode EU /(SL)izjava EU o Skladnosti HFl)
Vaatimustenmukaisuusvakuutus {SV)EU-Férsikran om Overensstdmmelse/(TR)Uygunluk Beyaru {NO)EU Samsvarserkieering AHR)EZ izjava o sukladnosti /{IS)ESB Samrasmisyfirlysing

2 (EN) Number / (BG) Ne / (ES) No /(CS) C. / (DA) Nr. / (DE) Nr. / (ET) Nr/ (EL) ApiB. /(FR) Ne/ {GA) Uimhir / (IT) N. / (LV} Nr. / (LT} Nr. / (HU) S2&m / (T} Numru / (NL) Nr. / (PL) Nr / (PTIN.2 /(RO
Nr / (SK) Cisto / (SL) §t. /{Fl) N:o 7 (SV) Nt/ (TR) Sayist / (NO) Nr. / (HR) Broj / (IS) Numer

3 (EN)Name and add of the Manufact /{BG)HanmenosaHue v agpec Ha npoussogurens /(ES)Nombre y direccién del fabricante {CS)Obchodni jméno a adresa vjrobce KDA) Fabrikantens
navn og adresse /DE)Name und Anschrift des Herstellers (ET)Valmistaja nimi ja aadress {EL)Ovopa xai SizG8uvan karaokeuaorr (FR)Nom et adresse du fabricant {GAJAInm agus seofadn an
Ménarora /{IT)Nome e indirizzo del fabbricante /(LV)Razotaja nosaukums un adrese /(LT)Gamintojo pavadinimas ir adresas K{HU)Gyano neve és cime /MT)isem u indirizz tal-manifattur /(NL)Naam en
adres van de fabrikant /(PL)Nazwa i adres producenta /(PT)Nome e enderego do fabricante {RO)Numele i adresa Producatorului /(SK)Obchodné meno a adresa vyrobeu /SL)Ime in naslov
proizvajalca /(Fl)Valmistajan nimi ja osoite /(SV)Tillverkarens namn och adress /(TR)imalatginin adi ve adresi ANO)Navn pa og adresse til produsenten {HR)Naziv i adresa proizvodacal{IS)Nafn og
heimilisfang framleidanda

4 (EN)This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer ABG)3a nactosawara AeKnapauMA 3@ CbOTBETCTBME OTFOBOPHOCT MOCH EAWHCTBEHO
npouasoautenar /(ES)La presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante /(CS)Toto prohlageni o shodé vydal na viastni odpovédnost vyrobce
{{DA)Denne overensstemmel leering udstedes pa fabrikantens ansvar /(DE)Diese Konformitatserkldrung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers abgegeben /(ET)Kaesolev
vastavusdekfaratsioon on vélja antud valmistaja ainuvastutusel /(EL)H TapoGoa SiAwOT QURGPPWONG EKBIBETCS e arroKAEIoTIKA £UBUVN Tou Karaoxevaotd] [{FR)La présente déclaration de conformité
est établie sous Ja seule responsabilité du fabricant(GA)Eisitear an dearbhil comhréireachta faoi fhreagracht aonair an mhonaréral{IT)La presente dichiarazione di conformita é rilasciata sotlo la
responsabilita esclusiva det fabbricante LV)ST atbilstibas deklarcija ir izdota vienigi uz $&da razotaja atbildibu /(LT)Si atitikties deklaracija idduota tik gamintojo atsakomybe /{HU)E megfeleldsegi
nyilatkozat a gyérté kizérdlagos feleldsségére keril kibocsatasra /(MT)Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg taht ir-responsabbiltd unika tal-manifattur /(NL)Deze conformiteitsverkiaring wordt
verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant /(PL)Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wylgczng odpowiedzialno$é producenta APT)A presente declaragio de
conformidade & emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante /(RO)Prezenta declaralie de conformitate este emisa pe réspunderea exclusiva a producatorului {SK)Teto vyhlasenie o zhode sa
vydéva na vyhradn(i zodpovednost vyrobcu /(SL)Ta izjava o skladnosti se izda na lastno odgovornost proizvajaical (FITama vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu vaimistajan yksinomaisella
vastuulla /(SV)Denna forsékran om Sverensstammelse utférdas pa tiliverkarens eget ansvar /(TR)Bu uyguniuk beyani, imalatginin sorumiulugu altinda verilirNO)Denne samsvarserklaeringen er utstedt
pé produsentens eneansvar /{HR)Za izdavanje ove izjave o sukladnosti isklju&ivo je odgovoran proizvodac /{IS)Pessi samreemisyfiriysing er gefin (t eingéngu a abyrgd framleidanda

§ (EN)Object of the declaration {BG)OGext Ha pexnapauuaTa (ES)Objeto de la declaracion {CS)Pfedmét prohlaseni /{DA)Erkleeringens genstand /(DE)Gegenstand der Erkidrung AET)Deklareeritav
ese /EL)Txomég ¢ Stdwang /(FR)Objet de fa déclaration {GA)Cuspdir an dearbhaithe £IT)Oggetto della dichiarazione ALV)Deklaracijas priekSmets /{LT)Deklaracijos objektas /{HU)A nyilatkozat
targya AMT)L-ghan tad-dikjarazzjoni ANL)Voorwerp van de verklaring /{PL)Przedmiot dekiaracji /(PT)Objecto da declaragio (ROJObiectut declaratiei SK)Predmet vyhtasenia /(SL)Predmet izjave
AFfVakuutuksen kohde {SV)Foremal for férsakran (TR)Beyanin nesne [(NO)Erkizeringens gienstand (HR)Predmet izjave /(IS)HIutur til yfifysingar

6 (ENJProduct information; Product Name; Model Name /(BG)1HopmaLms 3a npoayKra, vMeTo Ha npoAykra, uMeTo Ha mogena /(ES)Informacién del producto; nombre det producto; nombre del
(\ . modelo /CS}Informace o vjrobky, Nazev vyrobku; Nazev modelu /{DA)Produkt information; Produkinavn; Modelnavn HDE)Produkiinformation; Produktname; Modeliname AET)Toote kirjeldus; Toote
nimetus; Mudeli nimi AEL)F1Anpogopieg yia 1o TIpoidy, Gvopa Wpoidviog, dvopa povréAoul{FR)Information sur le produit; Nom du produit; Nom du modéle /(GA)Faisnéis Téirge; Ainm Tairge; Ainm
Manta [(IT)informazioni sul prodotto; denominazione de! prodotto; Nome del modefio ALV)Informacija par izstradajumu; Izstridajuma nosaukums; modela nosaukums /LT}informacija apie produkta;
produklo pavadinimas; modelio pavadinimas/{{HU)Termékinformacié; a termék neve; tipusnév AMT)informazzjoni tal-prodott; isem tal-prodott; isem tal-mudell/(NL)Product informatie, Product naam;
Model naam /PL}Informacje o produkcie; nazwa produktu; nazwa modelu A{PT)Informagao sobre o produto; Nome do Produto; Designagio do Modelo /{(RO)Informalii despre Produs; Denumire
Produs; Nume Model/(SK)Informacie o vyrobku; Nazov vyrobku; Nazov modelu {SL)Podatki o izdelku; ime izdelka; ime modela /(Fl)Tuotetiedot; tuolteen nimi; malli nimi {SV)Produktinformation;
produktnarnn; modefinamn (TR)Uriin bitgileri; Or(in Adi; Model Adt /(NO}Produktinformasjon, Produktnavn, Modeflinavn {HR)Podalci o proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv modela /(IS)Voruupplysingar,
Nafn véru; Nafn gerdar '

7 {EN)Additional information /(BG)QonunHurenHa wHdopmaurs /(ES)informacion adicional ACS)Dalsi informace /(DA)Supplerende oplysninger /(DE)Zusatzliche Angaben K{ET)Lisateave
HNEL)ZupmrAnpuapanikéc mAnpoyopieg [(FR)Informations supplémentaires{(GA)Faisnéis bhreise/(1T)Ulteriori informazioni ALV}Papildu informacija/{LT)Papildoma informacija /(HU)Kiegészitd informaciok
/MT)informazzjoni addizzjonali ANL)Aanvullende informatie /{PL)Informacje dodatkowe /(PT)Iinformagdes complementares /(RO)Informatii suplimentare /(SK)Dodatoéné informacie/(SL)Dodatni podatki
AFl)Lisatietoja /(SV)Ytterligare information A TR)EK bilgi ANO)Tilleggsopplysninger K{HR)Dodaine informacije /{IS)Vidbétarupplysingar

8 (EN)The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation /[BG) MpeameTuT Ha gewnapayvsva, onucaH Mo-rope, oTroBAaps Ha
CHOTBETHOTO 3aKOHOAATENCTRO Ha CHio3a 3a xapmorusauvs (ES) El objeto de la declaracion descrita anteriormente es conforme con la legislacion de armonizacion perinente de la Unién ACS) Vyse
popsany pfedmét prohlaseni je ve shodé s prislusnymi harmonizaénimi pravnimi predpisy Unie / (DA) Genstanden for erkleeringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante
EU-harmoniseringslovgivning / (DE) Der oben beschriebene Gegenstand der Erkldrung erfilit die einschidgigen Harmonisierungsrechtsvorschrifien der Union / (EL) O a1dx0g ¢ Sridwong wou
TEPIYPAPETAl TIAPATAVW &ival OUNPWVOS E TN OXETIKA EVWOIGKR VOpOBEdia evappoviong / {FR) L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme 4 la |égislation d'harmonisation de FUnion
applicable 7 (GA) Ta cuspdir an dearbhaithe a thuairiscitear thuas i gcomhréir le reachtaiocht abhartha um chomhchuibhiti de chuid an Aontais / (IT) L'oggetto della dichiarazione di cui sopra &
confarme alla pertinente normativa di armonizzazione dell'Unione /7 (LV) lepriek$ aprakstiiais deklardcijas priek3mels atbilst attiecigajam Savienibas saskano$anas tiestbu aktam / {LT) Pirmiau
apradytas deklaracijos objeklas atitinka susijusius derinamuosius Sajungos teisés aktus / (HU) A fent ismertetett nyilatkozat tdrgya megfelel a vonatkozé uniés harmonizacios jogszabalyoknak / {(MT) L-
ghan tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fug huwa konformi mal-legislazzjoni ta’ armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni / (NL) Het hierboven beschreven voorwerp is in overeenstemming met de desbetreffende
harmonisatiewelgeving van de Unie / (PL) Wymieniony powyzej przedmiot niniejsze] deklaracji jest 2godny z odnosnymi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego / (PT} O objete da
declaragdo acima descrito estd em conformidade com a legislagdo de harmonizagdo da Uniio aplicavel / {RO) Obigctul declaraliel descris mai sus este in conformitate cu legislatia relevanta de
armonizare a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet vyhlasenia je v zhode s prisiunymi harmonizatnymi pravnymi predpismi Unie / (SL) Predmet navedene izjave u skladu je s mjerodavnim zakonodavstvom
Unije o uskladivanju / (F1) Edella kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainsadd4nnon vaatimusten mukainen / (SV) Féremalet for férsékran ovan dverensstammer
med den relevanta harmoniserade unionslagstiftningen / (TR) Yukarida agiklanan bildirinin nesnesi iigili Topluluk uyum mevzuatina uygundur / (NO) Formalet med erklaeringen beskrevet ovenfor er i
samsvar med den akluelle harmonisesingstovgivningen i unionen / (HR) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozd uniés harmonizacids jogszabalyoknak / (IS) Efni ofangreindrar
yfirlysingar er i samraemi vié hiutadeigandi stadlada l6ggj6f EvrGpusambandsing

9 (EN)References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in refation to which conformity is decl. HBGH MATA HA NINON3BAHAT

XEPMOHUIUDAHI CTAHAAPTM UMK TEXHUMECKUTE CNBUMBMKALMK, CNIPAMO KOWTO Ce Aeknapupa cboTeeTcTeueTo ((ES)Referencias a las normas ammonizadas pertinentes utilizadas, o referencias a las

L especificaciones técnicas respecto a las cuales se declara fa conformidad ACS)Ptipadné odkazy na piislusné harmonizované normy, které byly pouzity, nebo na technické specifikace, na jejichz
zakladé se shoda prohlasuje /DA)Referencer til de relevante anvendte harmoniserede standarder elier referencer il de lekniske specifikationer, som der erkiseres overensstemmelse med /{DE)Angabe
der einschidgigen harmonisierten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der technischen Spezifikationen, fur die die Konformitat erkiart wird HET)Viited kasutatud asjakohastele Uhtlustatud
standarditele véi viited tehnilistele spetsifikatsioonidele, millega seoses vastavust kinnitatakse HEL)pveia Twv OXENKWV EVGPLOVIOREVUWY TIPOTUTIWY TIOU XPNOILOTOMBNKAY 1 TWY TEXVIKWV
TpoSlaypaPwy e BEon Hg otroie SnAlwveral n cuppdppwon AFR)Références des normes harmonisées pertinentes appliquées ou des spécifications techniques par rapport auxquelles la conformité
est déclarée /(GA)Tagairti do na caighdeain chomhchuibhithe dbhartha a Gsdidtear né tagairti do na sonraiochtai teicniula i ndail leis an gcomhréireacht a dhearbhaitear /(IT)Riferimenti alle pertinenti
norme armonizzate ulilizzate o riferimenti alle specifiche tecniche in relazione alle quali & dichiarata la conformita /{LV)Nor&des uz atliecTgajiem saskanotajiem standartiem vai norades uz tehniskam
specifikacijam, attiectbd uz ko tiek deklaréta atbilstiba ALT)Taikyty damiyjy standarty nuorodos arba techniniy specifikacijy, pagal kurias buvo deklaruota atitiklis, nuorodos/(HU)Ado!t esetben
hivatkozas az akalmazasra kerlit vonatkozé harmenizalt szabvényokra, illetéleg azokra a miiszaki leirasokra, amelyekre nézve a megfelelésrol nyilatkoznak 4MT)Referenzi ghall-istandards armonizzati
rilevanti li ntuzaw, jew referenzi ghall-ispecifikazzjonijiet Ii brelazzjoni ghalinom qed ligi ddikjarata I-konformita /(NL)Vermelding van de toegepaste geharmoniseerde normen of van de technische
specificaties waarop de conformiteitsverklaring betrekking heeft /{PL)Odwolania do odno$nych norm zharmonizowanych, kidre zastosowano, lub do specyfikacii technicznych, w odniesieniu do ktorych
deklarowana jest zgodno$¢ /(PT)Referéncias 4s normas harmonizadas aplicaveis utilizadas ou as especificagdes técnicas em relagdo as quais é declarada a conformidade HRQ)Trimiteri la standardete
armonizate relevante folosite sau trimiteri Ia specificatiile tehnice in legaturd cu care se declars conformitatea /SK)Pripadné odkazy na prislusné pouZité harmonizované normy alebo odkazy na
technické Specifikacie, na zakiade ktorych sa vyhlasuje zhoda /(SL)Napotila na uporabliene usklajene standarde ali napotifa na tehniéne specifikacije za skiadnost, ki so navedene na izjavi /(Fl)Viittaus
nithin asiaankuuluviin yhdenmukaistettuihin standardeihin, joita on kdytetly, tai viittaus teknisiin eritelmiin, joiden perusteella vaatimustenmukaisuusvakuutus on annetlu/(SV)Hanvisningar il de
refevanta harmoniserade standarder som anvénts eller hdnvisningar till de tekniska specifikationer enligt vilka 6verensstdmmelsen férsakras /(TR)Igili uyurnlagtinimis kullanilan standartlar veya
uygunhuk beyan ile itgili ofarak teknik referansiar referanslar {NO)Henvisninger tit de relevante harmoniserte standardene som ef brukt eller henvisninger til de spesifikasjonene det erkleeres samsvar
med AHR)JUpucivanje na mjerodavne uskladene norme ili upucivanje na tehnicke specifikacije na temelju kojih se izjavijuje sukladnost AIS)Tilvisanir | vibeigandi samhaefingarstadla sem eru notadir eda
tilvisanir i paer teekniforskriftir sem tengjast samraemisyfirlysingunni

10 {EN)The notified body; performed; and issued the certificate/{BG)HOTV(RHLMPAHUAT Opra; MIBLOWM; Y v3ane cepTuemkaTa/(ES)EL organismo nolificado; ha efectuado; y expide el certificado
ACS)Oznameny subjekt; proved], a vydal osvédéenif{DA)Det bemyndigede organ; der har forataget; og udstedt aitesten ADE)Die notifizierte Stelle; hat: und folgende Bescheinigung ausgestellt
AET)Teavilatud asutus; teostas; ja andis vélja toendi fEL)o KovoTromnpévos opyaviopds ; TipaypatoToinge ; kat e§Edwos T Bepaiwoni(FR) L'organisme notifié; a effectus; ¢t a établi fattestation
/GA)Rinne an comhlacht d4 dtugtar fogra... agus d'eisigh sé an deimhnid/ (IT)rorganismo notificato; ha effettuato; e ritasciato il certificato /(LV)Pilnvarota iestade; ir veikusi : An izsniegusi sertifikatu
HLT)Notiflkuotoji jstaiga; atliko; ir isdave sertifikatg /{HU)A bejelentett szervezet: elvégezte a ; és a kdvetkez® tandsitvanyt-adiaki-4M arp notifikat; wettaq: at /(NL)De aangemelde
instantie; heeft een; uitgevoerd en het certificaat versirekt f{PL)jednostka notyfikowana; przeprowadzila; i wydata certyfigat/(PT)o E
notificat ; a efectuat; si a emis certificatul /(SK)notifikovany argan; vykonal, a vydal osvedcéenie /(SL)je priglaseni ordanmiave
/(SV)Det anmdlda organet ; har utfort ; och utfirdat intyget {TR)Kuruluga bildirmis; yaptlan ve sertifika verilir {NO)Det
KHR)Obavijesteno tijelo; provelo je; ukljucujudi izviesce o ispitivanju i izdalo je certifikat (IS)Hinn tikynnti adili.. framkvifiy

11 (EN)Signed for and on behalf of {BG)Moanuc 3a unu or uMeto Ha KES)Firmado por y en nombre de/(CS)Podepsého
im Namen von/(ET)(Kelle nimel ja poolt)alla kirjutatud NELYYToypaen yia Aoyapiaopo kat €€ ovoparogiFR)Signé péi
per conto di /(LV)Parakstits ALT)Uz kg ir kieno vardu pasirasyta/(HU)Cégszeri aldiras{MT)lffirmata ghal u fisem /NE)Ondertekend voor en n:
em nome de/(RO)Semnat pentry si in numele/{SK)Podpisané za a v mene /(SL)Podpisano za in v imenu /(F1) puoles
H{NO)Undertegnet for og pa vegne av AHR)Potpisano za i u ime [{IS}Undirritad fyrir og fyrir hénd i

for.oq pEVE “~ewerzeichnet fur und
) 1‘I )Firmato in vece e
W L)Podpisar "4 APT)Assinado por e
Yorderackas




EU DECLARATION OF CONFORMITY:

Number ?

E_DMZ_ARUM140LTES_DOC_20200401000033
Name and address of the Manufacturer®

PSS
L3

LG Electronics Inc. : 3
LG Twin Towers, 128 Yeoui-daero, Yeongdeungpo-gu, Seoul, 073386, Korea (

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. 4
Object of the declaration °

Product Name Model Name

Product information®  HeaT PUMP ARUM140LTES

Additional information’  Serial number is marked in the bar code label on the product

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation

legisiation:

- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to
which conformity is declared °

EMC Directive 2014/30/EU
EN 55014-1:2017 EN 55014-2:2015
EN 61000-3-11:2000 EN 61000-3-12:2011
Low Voltage Directive 2014/35/EU I I : -
EN 60335-1:2012+A11:2014 EN 60335-2-40:2003+A11:2004+A12:2005+A1:2006+A2:2009+A13:2012
EN 62233:2008
Ecodesign Directive 2009/125/EC - Regulation (EU) 2016/2281 ‘
EN 12102-1:2017 EN 14511:2013
EN 14825:2016 Regulation 327/2011/EU
RoHS Directive 2011/65/EU (as amended by EU 2015/863)
EN 50581:2012
Machinery Directive 2006/42/EC _
EN 60335-1:2012+A11:2014 EN 60335-2-40:2003+A11:2004+A12:2005+A1:2006+A2:2009+A13:2012
Pressure Equipment Directive 2014/68/EU
EN 378-2:2016
k/‘
. 10 Name : TUV Rheinfand Industrie Service GmbH a conformity assessment of the technical
The notified body Number : 0035 performed ;ng1rciion fie

and issued the certificate 01 202 ROK/U-133048767-03
Address Am Grauen Stein, D-51105 Kéin, Germany

Conformity Assessment Procedure A2

Additional information’

[Accumulator] PED Category Il - Module H
[Compressor] PED Category | - Module A

[Oil Separator] PED Category | - Module A
[Pressure switch] PED Category IV - Module B(Production type) + D
[Receiver] PED Category il - Module H

Signed for and on behalf of: ! LG Electronics Inc.

Authorized Representative:

LG Electronics European Shared Service Center B.V.
Krijgsman 1, 1186 DM Amstelveen, The Netherfands

Date of issue:;

.\?'f:\@i April. 2020
W =



A n n ex (EN/BG/ES/CS/IDAIDE/ET/ELIFRIGAITLVILT/HUIMT/NLIPLPT/ROISKISLIEI/SVIT RINOMRAS)

o

10

(EN)EU Deciaration of Conformity (BG)IEKNAPALMSI 3A CLOTBETCTBME C M3MCKBAHWATA HA EC /(ES)Deciaracién UE de Conformidad /CS)EU Prohiddeni o shodé /(DA
Overensstemmelseserkleering ADE)EU-Konformitéitserkidrung AET)ELi Vastavusdekiaratsioon HEL)AHAQTH LYMMOPOQSHE EE /(FR)Déclaration UE de Conformité H{{GA)Dearbhts Comhréirear ™
an AE /(IT|Dichiarazions UE di Conformitd /(LVIES Atbilstibas Deklaracija /LT)ES Atitikties Dekiaracija /(HU)EU-Megfelelségi Nyilatkozat{MT)Dikjarazzjoni Tal-Konformita Tal-UE ANt
Conformiteitsverkiaring /(PL)Deklaracja Zgodnosci UEAPT)Declaragio de Conformidade UE /RO)Declaratia de Conformitate UE ASK)Vyhidsenie o Zhode EU /{SL)izjava EU o Skladnosti #Fl) cd
Vaatimustenmukaisuusvakuutus ASV)EU-Férsskran om Overensstammelse{TR)Uyguntuk Beyaru /(NO)EU Samsvarserklaering {HR)EZ izjava o sukladnosti (IS)ESB S isyfirlysing

(EN) Number / (BG) Ne /(ES) N° /(CS) . / (DA) Nr. / (DE) Nr. / (ET) Nr / (EL) ApiB. / (FR) N°/ (GA) Uimhir / (IT) N. / (LV) Nr. / {LT) Nr. / (HU) Szém £{MT) Numru/ (NL) Nr. / (PL) Nr / (PT)N® /(RO)
Nr/ (SK) Cisto / (SL) St / (Fl) N:o {(SV) Nr/ (TR) Sayts1 / (NO) Nr. / (HR) Broj / (IS) Ntimer .

(EN)N. and add of the Manufacturer /{BG)HavmeHoeaHWe 1 agpec Ha NPOWIBOAUTENS /(ES)Nombre y direccion def fabricante {CS)Obchodni jméno a adresa vyrobce /{DA) Fabrikantens
navn og adresse {DE)Name und Anschrift des Herstellers (ET)Valmistaja nimi ja aadress KELYOvopa kat SielBuvon karaokeuaor {FR)Nom et adresse du fabricant HGA)Ainm agus seotadh an
Ménardra /(IT)Nome e indirizzo del fabbricante /(LV)RaZot3ja nosaukums un adrese ALT)Gamintojo pavadinimas ir adresas /{HU)Gyand neve és cime /(MT}isem u indirizz tal-manifatiur ANL)Naam en
adres van de fabrikant {PL)Nazwa i adres producenta /(PT)Nome e endereco do fabricante ARO)Numele si adresa Producatorului /(SK)Obchodné meno a adresa vyrobeu /{SL)ime in naslov
proizvajalca /(Fl)Vaimistajan nimi ja osoite /(SV)Tillverkarens namn och adress ATR)imalatginin adi ve adresi ANO)Navn pa 0g adresse til produsenten AHR)Naziv i adresa proizvodadal(IS)Nafn og
heimilisfang framieidanda

(EN)This declaration of conformity is Issued under the sole responsibility of the manufacturer /(BG)3a HacToAWEaTa AGKNAPAELMS 3@ ChLOTBETCTBME OTTOBOPHOCT HOCW EAMHCTBEHO
npovasoauTensT /(ES)La presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante /(CS)Toto prohi4Seni o shodé vydal na viasini odpovédnost vyrobce
/DA)Denne overensstemmel: leering udstedes pa fabrikantens ansvar ADE)Diese Konformitatserklarung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers abgegeben AET)Kiesolev
vastavusdeklaratsioon on vélja antud vaimistaja ainuvastutusel {ELYH mapoUoa Sriwon TUHRORPWONG EXBIBETAN UE ATTOKAEIGTIKG EUBUVN ToU karaokevaot /(FR)La présente déclaration de conformité
est établie sous la seule responsabilité du fabricant{GA)Eisitear an dearbhl comhréireachta faoi freagracht aonair an mhonardra/(IT)La presente dichiarazione di conformita & rilasciata sotto la
responsabilith esclusiva del fabbricante {LV)ST atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz $ada razol3ja atbildibu /(LT)Si atitikties deklaracija isduota tik gamintojo atsakomybe /(HU)E megfefeléségi
nyilatkozat a gyano kizardlagos feleldsségére keriil kibocsatasra /(MT)Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg taht ir-responsabbiltd unika tal-manifatiur ANL)Deze conformiteitsverklaring wordt
verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant APL)Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wylgczng odpowiedzialnosé producenta /{PT)A presente declaragdo de
conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante /(RO)Prezenta declaratie de conformilate esle emisa pe raspunderea exclusiva a producatorului I(SK)Toto vyhiasenie o zhode sa
vydéva na vyhradn( zodpovednost' vyrobcu /(SL)Ta izjava o skladnosti se izda na lastno odgovornost proizvajalcal {(FTAma vaatimustenmukaisuusvakuutus on annetiu valmistajan_yksinomaisella
vastuulla {SV)Denna forsakran om Sverensstdmmelse utférdas pa tillverkarens eget ansvar {TR)Bu uyguniuk beyan, imalatginin sorumfulugu altinda verilii{NO)Denne samsvarserklzeringen er utstedt
pa produsentens eneansvar /(HR)Za izdavanje ove iziave o sukladnosti iskljugivo je odgovoran proizvodaé /{IS)bessi samraemisyfirlysing er gefin Gt eingéngu & dbyrgo framleidanda

(EN)Object of the declaration ((BG)OGexr Ha pexnapauynata NES)Objeto de la declaracion (CS)Pfedmét prohiaseni /(DA)Erkleeringens genstand ADE)Gegenstand der Erkidrung HET)Deklareeritav
ese /(EL)Xxon6¢ mg dAwong AFR)Objet de Ia déclaration (GA)Cuspdir an dearbhaithe AIT)Oggetto della dichiarazione /LV)Deklaracijas priekémets {{LT)Deklaracijos objektas {HU)A nyilatkozat
térgya /(MT)L-ghan tad-dikjarazzjoni /INL)Voorwerp van de verklaring /(PL)Przedmiot deklaracji {PT)Objecto da declaragdo ARO)Obiectul declaraliei {SK)Predmet vyhiasenia /(St)Predmet izjave
H{Fl)Vakuutuksen kohde /SV)Foremal fér forsakran TR)Beyanin nesne ANO)Erkiaeringens gienstand /{HR)Predmet izjave /(1S)Hiutur il yfirlysingar

(EN)Product information; Product Name; Model Name H{BGMHdropmauma 3a npogyKkTa, METO HA NPOAYKTE, UMETO Ha MOAENa KES)Informacion del producto; nombre del producto; nombre del
madelo /(CS)informace o vyrobku; Nazev vyrobku; Nazev modelu /(DA)Produkt information; Produktnavn; Modelnavn NDE)Produklinformation; Produktname; Modeliname /{ET)Toote kirjeldus; Toote
aimelus; Mudeli nimi {(EL)NAnpogopieg yia o Tpoidv, dvopa TPOIGVTOE, Gvopa HovTEACUA(FR)Information sur le produit; Nom du produit, Nom du medéle {GA)Faisnéis Téirge: Ainm Téirge; Ainm
Mania AIT) Informazioni sul prodotto; denominazione del prodotto; Nome del modetlo /[LV)Informacija par izstradajumu; Izstrad&juma nosaukums; modala nosaukums KLT)informacija apie produkta;
produkto pavadinimas; modslio pavadinimas/{HU)Termékinformacié; a termék neve; tipusnév /(MT)informazzjoni tal-prodott; isem tal-prodott; isem tal-mudell/(NL)Product informatie, Product naam;
Model naam APL)informacje o produkcie; nazwa praduktu; nazwa modelu /{(PT)informaggo sobre o produto; Nome do Produto; Designagio do Modelo /(RO)Informatii despre Produs; Denumire
Produs; Nume Model/(SK)Informacie o vyrobku, Nazov vyrobku; Nazov modelu /SL)Podatki o izdelku; ime izdelka; ime modsla KFljTuotetiedot; tuotteen nimi; malli nimi /{SV)Produktinformation;
produktnamn; modelinamn ATR)Urin bilgileri; Uriin Adi; Madel Adt {NO)Produklinformasjon, Produktnavn, Madelinavn /{HR)Podatci o proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv modela KIS)Voéruupplysingar,
Nafn voru; Nafn gerdar

{EN)Additional information /((BG)QontnHurensa wHhopmauma  HES)informacion  adicional ACS)Dalsi informace /(DA)Supplerende oplysninger NDE)Zusélzliche Angaben /ET)Lisateave
NEL)ZuprAnpwparikég whnpopopieg /FR)Informations supplémentaires{GA)Faisnéis bhreise/{IT)Ulterior informazioni ALV)Papildu informacija/(LT)Papildoma informacija /{HU)Kiegészitd informaciok
/MT)Informazzjoni addizzjonali /{NL)Aanvullende informatie {{PL)Informacje dodatkowe /{PT)Informagdes complementares HRO}informatii suplimentare /(SK)Dodato&né informacie/(SL)Dodatni podatki
/(Fi)Lisétietoja /(SV)Ytterligare information ATR)EK bilgt /[NO)Tilleggsopplysninger {HR)Dodatne informacije /(IS)Viobétarupplysingar

(EN)The object of the declaration described above Is in conformity with the rel 1t Union h 1} legisiation /BG) MNpeameTsT Ha pexnapayusTa, onucan no-rope, oTroBaps Ha
CPOTBETHOTO 3AKOHOAATENCTBO Ha Cbi02a 3a xapmMowmIauws /(ES) El objeto de la declaracion descrita anteriormente es conforme con la legislacion de armonizacion pertinente de la Unidn /(CS) Vyse
popsany pfedmét prohlaseni je ve shodé s pislusnymi harmonizaénimi pravnimi piedpisy Unie / (DA) Genstanden for erklaeringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante
EU-harmoniseringsiovgivning / (DE) Der oben beschriebene Gegenstand der Erklidrung erfiillt die einschiagigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union / (EL) O 16306 "G SiAwong Tou
TEQIYPAQETQl TAPATAVIY £ival CUPGWVOS PE Ty OXETIKA evwolakr vopoBeaia evapyoviang / (FR) L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme & ia législation d’harmonisation de FUnion
applicable / (GA) Ta cuspsir an dearbhaithe a thuairiscitear thuas i gcomhréir le reachtaiocht abhartha um chomhchuibhiti de chuid an Aontais / (IT) L'oggetto della dichiarazione di cui sopra &
conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell'Unione / {LV) lepriek$ aprakstitais deklaricijas prieksmets atbilst attiecigajam Savienibas saskanos$anas tiesibu aktam / (LT) Pirmiau
aprasytas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius Sajungos teises aktus / (HU) A fent ismertetett nyilatkozat térgya megfelel a vonatkozé uniés harmonizécics jogszabalyoknak / (MT) L-
ghan tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fuq huwa konformi mal-legisiazzjoni ta' armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni / (NL) Het hierboven beschreven voorwerp is in overeenstemming met de desbetreffende
harmonisatiswetgeving van de Unie / (PL) Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z odnoénymi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego / (PT) O objete da
declarago acima descrito esté em conformidade com a legislagio de harmonizagio da Unido aplicavel / (RO) Obiectul declaratiei descris mai sus esle in conformitate cu legislatia relevanta de
armonizare a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet vyhlasenia je v zhode s prislu$nymi harmonizagnymi pravnymi predpismi Unie / (SL) Predmet navedene izjave u skladu je s mjerodavnim zakonodavstvom
Unije o uskiadivanju / (Fl) Edefld kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainsdsdannén vaatimusten mukainen / (SV) Féremélet for forsakran ovan Gverensstdmmer
med den relevanta harmoniserade unionstagstiftningen / (TR) Yukarida actklanan bildirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum mevzuatina uygundur / (NO) Formélet med erkleeringen beskrevet avenfor er i
samsvar med den aktuelle harmoniseringslovgivningen i unionen / (HR) A fent ismertetett nyitatkozat targya megfelel a vonatkozd unids harmonizacids jogszabalyoknak / {1S) Efni ofangreindrar
yfiiysingar er i samreemi vio hiutadeigandi stadlada 16ggjof Evropusambandsins

(EN)References to the relevant harmonised standards used or references to the t I specificati In relation to which conformity is declared /{BG)HauMeHoBaHvATa Ha anonssatuTe
XBPMOHUIMPAHN CTAHAGPTI MNN TEXHUMEBCKNTE CNELMBMKALMK, CPAMO KOUTO C& AEKNapvpa CLOTBETCTBMETO /ES)Referenclas a las normas armonizadas pertinentes ulilizadas, o referencias a las
especificaciones técnicas respecto a fas cuales se declara la conformidad HCS8)Piipadné odkazy na piisiusné harmonizované normy, které byly pouzity, nebo na technické specifikace, na jejichz
zdkladé se shoda prohlasuje /DA)Referencer til de relevante anvendte harmoniserede standarder eller referencer til de tekniske specifikationer, som der erkleeres overensstemmelse med {DE}Angabe
der einschlagigen harmonisierten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der technischen Spezifikationen, fir die die Konformitat erklart wird /(ET)Viited kasutatud asjakohastele ihtiustatud
standarditele vdi vited tehnilistele spetsifikatsioonidele, millega seoses vastavust kinnitatakse HEL)veia Twy OXETIKGV EVAPLOVIOUEVIIY TIPOTUTIWY TTOU XpnowonoIfiBnKkay i Twv TEXVIKGV
TIPOBIaYPALLY P BEON TIC OTIOiEG SnAvETal n ouppdppuon HFR)Références des normes harmonisées pertinentes appliquées ou des spécifications techniques par rapport auxquelles la conformité
esl déclarée /(GA)Tagairti do na caighdeain chomhchuibhithe abhartha a Usdidtear né tagairti do na sonraiochtai teicnidla i ndail leis an gcomhréireacht a dhearbhaitear H(IT)Riferimenti alle pertinenti
norme armonizzate utilizzate o riferimenti alle specifiche tecniche in relazione alle quali & dichiarata ia conformita /(LV)Norades uz attiecigajiem saskanotajiem standartiem vai norades uz tehniskam
specifikacijam, atlieciba uz ko tiek deklaréta atbilstiba /LT)Taikyty darniyjy standarty nuorodos arba techniniy specifikacijy, pagal kurias buvo dekiaruota atitiktis, nuorados/{HU)Adott esetben
hivatkozés az alkalmazésra ker(it vonatkozd harmonizalt szabvanyokra, illetdleg azokra a miiszaki leirasokra, amelyekre nézve a megfelelésrol nyilatkoznak {MT)Referenzi ghall-istandards amonizzati
rilevanti li ntuzaw, jew referenzi ghall-ispecifikazzjonijiet fi b'relazzjoni ghalihom qed tigi ddikjarata I-konformita /{NL)Vermelding van de toegepaste geharmoniseerde normen of van de technische
specificaties waarop de conformiteitsverkiaring betrekking heeft /(PL)Odwolania do odnosnych norm zharmonizowanych, ktére zastosowano, lub do specyfikacji technicznych, w odniesieniu do ktdrych

armonizate relevante folosite sau trimiteri 1a specificaliile tehnice in legétura cu care se declard conformitatea (SK)Pripadné odkazy na prislusné pouZité harmonizované normy alebo odkazy na
technicke $pecifikcie, na zaklade ktorych sa vyhlasuje zhoda #{SL)Napolita na uporabliene usklajene standarde ali napotita na tehniéne specifikacije za skladnost, ki so navedene na izjavi /(Fi)Viitlaus
niihin asiaankuuluviin yhdenmukaistettuinin standardeihin, joita on kaytetly, lai viittaus teknisiin eritelmiin, joiden perusteella vaatimustenmukaisuusvakuutus on annetiu/{(SV)Hanvisningar till de
relevanta harmoniserade standarder som anvants eller hénvisningar il de tekniska specifikationer enligt vilka Overensstémmelsen forsakras ATR)igili uyumlastinimig kullanidan standartiar veya
uygunluk beyan ile ilgili olarak teknik referanslar referanslar /(NO)Henvisninger tit de relevante harmoniserte standardene som er brukt eller henvisninger til de spesifikasjonene det erkizeres samsvar
mad AHR)Upuéivanje na mjerodavne uskiadene norme ifi upucivanje na tehnicke specifikacije na lemslju kojin se izjavijuje sukladnost {IS)Tilvisanir i videigandi samhaefingarstatia sem eru notadir e0a
tilvisanir | peer teekniforskriftir sem tengjast samramisyfirlysingunni

{EN)The notified body; performed; and issued the certificate/(BG)HOTUDNLMPEHNAT Oprak; vaBbpWK; v waaane ceprudmkara/(ES)E! arganismo notificado; ha efecluado; y expide el certificado

KCS)Oznameny subjekt; provedi; a vydal osvédéeni/(DA)Det bemyndigede organ; der har foretaget; og udstedt attesten /(DE)Di uico) ~hat. folgende Bescheinigung ausge:

HET)Teavitatud asutus; teostas; ja andis véffa tdendi /(EL)o kovomronpévog OpYavioHog ; Tpayparomoinge | kol eEEGwoe ) BeBaiwon/(FR) L'organisme noli a A g -
4).

AGA)Rinne an comhlacht d4 dtuglar fogra... agus d'eisigh sé an deimhniti/ {IT)'organismo notificato; ha effettuato; e rilasciato if cergfi

ALT)Notifikuotoji jstaiga; atiiko; ir isdave sertifikatg {HU)A bejelentett szervezet; elvégezte a ; és a kévetkezs tanusitvanyt adta ki /(M)il-kerp A61i 0 elde
instantie; heeft een; uitgevoerd en het certificaat verstrekt APLjjednostka notyfikowana; przeprowadzila; i wydata certyfikat/{PT)o org? iCadar-etectutiy, it f smut
nolificat . a efectuat; si a emis certificatul /SK)notifikovany organ; vykonal; a vydal osveddenie /(SL)je priglaseni organ; izvedel; . ifjkas_A(Enifgiteitu. Jai ksen
{(SV)Det anmalda organet ; har utfért ; och utfardat intyget ATR)Kuruluga bildirmis; yapian ve sertifika verilir {NO)Det méldle organ; § ;) TSR REN NS ! ma Rifikat
(HR)Obavijesteno tielo; provelo je; ukljutujudi izvjeste o ispitivanju i izdalo je certifikat XIS)Hinn tilkynnti atili...framkvaemdi... par mep talid pirof yrsluimg i E

{EN)Signed for and on behalf of /(BG)Noanvc 3a nw o wmeto ka AES)Fimado por y en nombre de/(CS)Podepsano Za a jménem [(DAJUNTE SKIETENTOrog pi-teans

- - i
im Namen von/(ET)(Keile nimel ja poolt)aiia Kirjutatud /(EL)Yroypagr| yia Aoyopiaopo Kar €€ ovoparoc/FR)Signé per et:au nom def(GA)Sinithe le haghaidh agus th~ 1 an/{IT)Fifmato in vece e
Per conto di /(LV)Parakstits /{LT)UZ kq ir kieno vardu pasirasyta/(HU)Cégszerl alairas/MT)iffirmata ghal u fisem /(NLJOndertekend voor en namens /{PL)Podpisa. .migniu /{PT}Assinado por e

nome de(RO)Semnat pentru si in numele{SK)Podpisané za a v mene ASL)Podpisano za in v imenu AFI) ‘puolesta altekinoittanut  {SV)Undertecknat{ f/(TR)Ve ading imzalanmgtir

i ANO)Undertegnet for og pa vegne av /(HR)Potpisano za i u ime AIS)Undirritad fyrir og fyrir hénd




EU DECLARATION OF CONFORMITY:

Number 2
E_DMZ_ARNU24GV1A4_DOC_20200528000017 \
Name and address of the Manufacturer 3
LG Electronics Inc. \ 1\/[;’{\\
LG Twin Towers, 128 Yeoui-daero, Yeongdeungpo-gu, Seoul, 07336, Korea i \ ' &
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. * N
Object of the declaration ®
. . B Product Name Model Name
Product information Heat Pump ARNU24GV1A4

Additional information’  Serial number is marked in the bar code label on the product

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation
legislation: 8

- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to
which conformity is declared °

EMC Directive 2014/30/EU

EN 55014-1:2017 EN 55014-2:2018

EN 61000-3-2:2014 EN 61000-3-3:2013

Low Voltage Directive 2014/35/EU S o ; NS
EN 60335-1:2012+A11:2014 EN 60335-2-40:2003+A11:2004+A12:2005+A 1:2006+A2:2009+A13:2012

EN 62233:2008

RoHS Directive 2011/65/EU (as amended by EU 2015/863) =
EN 50581:2012

The notified body "°
and issued the certificate /A

performed

Additional information’
N/A

Signed for and on behalf of: "' |G Electronics Inc.

Authorized Representative: Name and Surnafnd b KoK mar v t:yféf:n; e 1
LG Electronics European Shared Service Center B.V. Yun Hée Yang / Director Codun N

Kriijgsman 1, 1186 DM Amstelveen, The Netherlands

Date of issue: i
<25 May. 2020 ~

Viaren e e C/%f,'ﬁ\/c\
PRPRURRRR s D ST R IO [N -~ )') .



An nex (EN/BG/ES/CS/IDADE/ET/ELIFRIGANT AVILT/HUMTINUPUPT/RO/SKISLIFIISVITRINOMR/ §)

1 (ENJEU Declaration of Conformity /(BG)IEK/APALIMA 3A CBOTBETCTBUE C W3UCKBAHWATA HA EC /(ES)Declaracién UE de Conformidad /(CS)EU ProhléSeni o shodé ADA)EU-
Overensstemmelseserkleering /DE)EU-Konformitatserklarung /(ET)ELi Vastavusdekiaratsioon AEL)AHAQEH ZYMMOPOQIHE EE /(FR)Déclaration UE de Conformité AGA)Dearbhi Comhréireachta
an AE /(IT)Dichiarazione UE di Conformita /(LV)ES Atbilstibas Deklaracija ALT)ES Afitikties Deklaracija {HU)EU-Megfeleldségi Nyilatkozat{MT)Dikjarazzjoni Tal-Konformitd Tal-UE /NL)EU
Conformiteitsverkiaring [PL)Deklaracja Zgodnosci UEAPT)Declaragio de Conformidade UE /{RO)Declaralia de Conformitate UE /(SK)Vyhlasenie o Zhode EU /(SL)Izjava EU o Skladnosti 1{F) EU-
Vaatimustenmukaisuusvakuutus (SV)EU-Férsdkran om Overensstdmmelse/{(TR)Uygunluk Beyant /NO)EU Samsvarserkieering {HR)EZ izjava o sukladnosti {IS)ESB Samraemisyfirlysing

2 (EN) Number / (BG) Ne / (ES) N° *(CS) C. / (DA) Nr. / (DE) Nr. / (ET) Nr/ (EL) ApiB. /(FR) Ne/ (GA) Uimhir / (IT) N. / (LV) Nr. / (LT} Nr. / (HU) Szam / (MT) Numru 7 (NL) Nr. / (PL} Nr/ (PTIN® 1(RO)
Nr/(SK) Cisla 7 (SL) $t. / (F1) N:o / (SV) Nr/ (TR} Sayisi / (NO) Nr. / (HR) Broj / (IS) Numer

3 (EN)Name and address of the Manufacturer /(BG)HanmerosaHne 1 agpec Ha npoussoavTens /(ES)Nombre y direccion de! fabricante /(CS)Obchodni jméno a adresa vjrobcs /(DA) Fabrikantens
navn og adresse /(DE)Name und Anschrift des Herstellers {ET)Valmistaja nimi ja aadress {ELYOvoya xai BieiBuvan karaoxeuaot FR)Nom et adresse du fabricant /GAJAInm agus seoladh an
Ménardra /(IT)Nome e indirizzo del fabbricante /LV)Razotaja nosaukums un adrese ALT)Gamintojo pavadinimas ir adresas {HU)Gyarté neve és cime /MT)lsem u indirizz fal-manifattur (NL)Naam en
adres van de fabrikant /(PL)Nazwa i adres producenta /PT)Nome e enderego do fabricante HRO)Numele §i adresa Producatonsui /(SK)Obchodné meno a adresa vjrobcu /ASL)ime in naslov
proizvajaica /(Fl)Valmistajan nimi ja osoite /(SV)Tillverkarens namn och adress {TR)imalatgmin ads ve adresi HNO)Navn pa og adresse tit produsenten /HR)Naziv i adresa proizvodadal{IS)Nafn og
heimilisfang framleidanda

4 (EN)This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer #(BG)3a HacToswaTa Aeknapauns 3a CLOTBETCTBUE OTFOBOPHOCT HOCH EAWHCTBEHO
npoussofuTenaT AES)La presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante NCS)Toto prohlageni o shodé vydal na viastni odpovédnost vyrabce
H{DA)Denne overensstemmelseserkleering udstedes pa fabrikantens ansvar {DE]Diese Konformitétserkidrung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers abgegeben HET)Kaesolev
vastavusdeklaratsioon on vélja antud vaimistaja ainuvastutusel {EL)H mrapoUoa Sriwar ouppdpewong ekBISETaI JE aTmoRAEIONIKG £UBUvVr Tou xarackewaotd /{FR)La présante déclaration de conformité
est établie sous la seule responsabilité du fabricant{(GA)Eisitear an dearbhi comhréireachta faoi fhreagracht aonair an mhonaréra/{iT)La presente dichiarazione di conformita & rilasciata sotto la
responsabilith esciusiva del fabbricante /LV)ST atbilstibas deklaracija i izdota vienigi uz §ada razotsja albildibu ALT)Si atitikties deklaracija isduota tik gamintojo alsakomybe /(HU)E megfeleldsegi
nyilatkozat a gyart¢ kizérdlagos felelosségére keriil kibocsatasra AMT)Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg taht ir-responsabbiltd unika tal-manifattur ANL)Deze conformiteitsverilaring wordt
verstreld onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant {PL)Ninigjsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wylaezng odpowiedzialno$é producenta /PT)A presente declaragio de
conformidade € emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante {RO)Prezenta declarafie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusiva a producatorului {SK)Toto vyhlasenie o zhode sa
vydava na vyhradni zodpovednost vyrobcu /(SL)Ta izjava o skladnosti se izda na lastno odgovornost proizvajalcal (FI)Tamé vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella
vastuulla ({SV)Denna férsakran om verensstdmmelse ulfardas pa tillverkarens eget ansvar {TR)Bu uyguniuk beyani, imalatginin sorumiulugu altinda verilir{NO)Denne samsvarserklizeringen er utstedt
pa produsentens eneansvar {HR)Za izdavanje ove izjave o sukladnosti iskljucivo je odgovoran proizvodaé /(IS)Pessi samrasmisyfirtysing er gefin Ut eingdngu & abyrgé framieidanda

5 (EN)Object of the declaration /(BG)OGexr Ha aeknapaumsTa {ES)Objeto de la declaracion /(C8)Piedmét prohtaseni /{DA)Erkizeringens genstand /(DE)Gegenstand der Erkldrung KET)Deklareeritav
ese /EL)Xxowdg g bidwong /FR)ODbjet de la déclaration {GA)Cuspdir an dearbhaithe {IT)Oggetto delia dichiarazione ALV)Deklaracijas priekémets /(LT)Deklaracijos objektas KHU)A nyilalkozat
targya /(MT)L-ghan tad-dikjarazzjoni NL)Voorwerp van de verklaring /(PL)Przedmiot deklaracji APT)Objecto da declaraglio (RO}Obisctul dectaratiei {SK)Predmet vyhidsenia ASL)Predmet izjave
H(Fi)Vakuutuksen kohde (SV)Féremél for forsakran {TR)Beyanin nesne NO)Erkleeringens gjenstand {HR)Predmet izjave /(IS)Hlutur til yfirlysingar

6 (EN)Product information; Product Name; Model Name /BG)/rchopmauysi 3a MpoAyKTa, UMETO Ha NpoAyKTa, MMeTo Ha moaena /(ES)Informacion del producto; nombre del producto; nombre del
modelo {GS)informace 0 vyrobku; Nazev vyrobku; Nazev modelu /(DA)Produkt information; Produktnavn; Modelnavn ADE)Produklinformation; Produktname; Modeliname HET)Toote kirjeldus; Toote
nimetus; Mudeli nimi {EL)Anpogopicg yia 1o Tpoidy, dvopa wpoidvrog, dvopa Hovrérou/(FR)information sur le produit; Nom du produit; Nom du modéle AGA)Faisnéis Téirge; Ainm Téirge; Ainm
Mnia AIT)informazioni sul prodotlo; denominazione del prodotto; Nome del modello /(LV)Inform&cija par izstradajumu; Izstradajuma nosaukums; mode|a nosaukums KLT)Informacija apie produkta;
produkto pavadinimas; modelio pavadinimas/(HU)Termékinformacio; a termék neve; tipusnév AMT)informazzjoni tal-prodott; isem tal-prodott; isem tal-mudell/{NL)Product informatie, Product naam;
Model naam /(PL)informacje o produkcie; nazwa produktu; nazwa modelu APT)informag3o sobre o produto; Nome do Produto; Designagéo do Modelo {RO)Informatii despre Produs; Denumire
Produs; Nume Model/(SK)Informacie o vjrobku; Nazov vyrobku; Nazov modelu KSL)Podatki o izdelku; ime izdelka; ime modela /{FijTuoteliedot; tuolteen nimi; matli nimi H{SV)Produktinformation;
produktnamn; modelinamn (TR)Urin bilgiler; Uriin Adi; Model Adt NO)Produktinformasjon, Produktnavn, Modelinavn {HR)Podalci o proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv modela /[IS)Véruupplysingar,
Nafn voru; Nafn gerdar

7 (EN)Additional information /{BG)JonwanutenHa wHthopmams HES)Informacion adicional /CS)Dalsi informace /(DA)Supplerende oplysninger ADE)Zusatzliche Angaben AET)Lisateave
AEL)ZuuwAnpuwpatikic mAnpogopieg AFR)Informations supplémentaires/(GA)Faisnéis bhreise{IT)Ulteriori informazioni /{LV)Papildu inform&cija/{LT)Papildoma informacija /(HU)Kiegészito informacidk
AMT}Informazzjoni addizzjonali {NL}Aanvullende informatie APL)Informacje dodatkowe {(PT)informacdes complementares /{RO)Informatii suplimentare {SK)Dodatoéné informacie/{SL)Dodatni podatki
{Fi)Lisatietoja /(SV)Yttertigare information /(TR)EK bilgi /(N O)Tilleggsopplysninger {HR)Dodatne informacije H(I1S)Visbotarupplysingar

8 (EN)The object of the deciaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation /(BG) NpeameTbT Ha aeknapauusTa, onucaH no-rope, oTroBapA Ha
CLOTBETHOTO 3AKOHOAATENCTBO Ha Cbi02a 3a xapMonmsaums AES) El objeto de Fa declaracion descrita anteriormente es conforme con la legislacion de armonizacion pertinente de la Union ACS} Vyse
popsany pledmét prohlaseni je ve shodé s pfislusnymi harmonizanimi pravnimi piedpisy Unie / (DA) Genstanden for erklaeringen, som beskrevet ovenfor, er | overensstemmelse med den relevante
EU-harmeniseringsiovgivning / (DE) Der oben beschriebene Gegenstand der Erkidrung erflit die einschlégigen Harmonisierungsrechisvorschriften der Union / (EL) O o606 G SAwong wou
TEPIYPAQETAl TApATavw £ival SUPPWVOG PE TN OXETIKA Evwaiakr vopoBedia evappdviong / (FR) L'objet de 1a déclaration décrit ci-dessus est conforme & la législation d'harmonisation de I'Union
applicable / (GA) T4 cuspdir an dearbhaithe a thuairiscitear thuas i gcomhréir le reachtaiocht abhartha um chomhchulbhitt de chuid an Aontais / (IT) L'oggetio della dichiarazione di cui sopra &
conforme alla pertinente normativa di armonizzazione delf'Unione / (LV) lepriek$ aprakstitais deklaracijas priek$mets atbilst attiecigajam Savienibas saskanosanas tiesibu aktam / (LT) Pirmiau
aprasytas deklaracijos objektas alitinka susijusius derinamuosius Sajungos teisés akius / (HU) A fent ismartetelt nyilatkozat térgya megfelel a vonalkoz6 uniés harmonizacios jogszabdlyoknak / (MT) L-
ghan tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fug huwa konformi mal-legislazzjoni ta' armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni / (NL) Het hierboven beschreven voorwerp is In overeenstemming met de desbetreffende
harmonisatiewetgeving ven de Unie / (PL) Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaracii jest 2godny 2 odno$nymi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego / (PT) O objeto da
declaragéo acima descrito esta em conformidade com a legislagdo de harmonizagdo da Unido aplicavel / (RO) Obiectul declaraiei descris mai sus este in conformitate cu legistatia relevanta de
armonizare a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet vyhlasenia je v zhode s prislusnymi harmonizatnymi pravnymi predpismi Onie / {SL) Predmet navedene iZjave u skiadu je s mjerodavnim zakonodavstvom
Unije o uskladivanju / (F1) Edella kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainsd&dannén vaatimusten mukainen / (SV) Foremalet fér frsakran ovan verensstammaer
med den relevanta harmoniserade unionslagstiftningen / (TR) Yukanda agiklanan bildirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum mevzuatina uygundur / (NQ) Formélet med erklasringen beskrevet ovenfor er i
samsvar med den aktuelle harmoniseringsiovgivningen i unionen / (HR} A fent ismertetetl nyilatkozat targya megfelel a vonatkozd uniés harmonizécios jogszabalyoknak / {IS) Efni ofangreindrar
yfirlysingar er i samraemi vid hiuladeigandi stadlada 16ggjof Evrépusambandsins

8 (EN)References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to which conformity Is declared /(BG) Ha 1a3non: T
XapMOHM3WDAHY CTAHAAPTY UM TeXHWIECKUTE CNeLpbuKaLpK, CPAMO KOWTO CE AEKNApUPa CLOTBETCTBNETO /{ES)Referencias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas, o referencias a las
especificaciones técnicas respecto a las cuales se declara fa conformidad /CS)Pfipadné odkazy na pfisiusné harmonizované normy, které byly pouzily, nebo na technické specifikace, na jejichz
zékladé se shoda prohlasuje /(DA)Referencer til de relevante anvendie harmoniserede standarder eller referencer til de tekniske specifikationer, som der erklaeres overensstemmelse med KDE)Angabe
der einschlagigen harmonisierlen Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der technischen Spezifikationen, fir die die Konformitat erkiart wird AET)Viited kasutatud asjakohastele Ghtiustatud
standarditele vdi viited tehnilistele spetsifikatsioonideie, millega seoses vastavust kinnitatakse NEL)uveia Twv OXETIKGIV EVOPUOVICHEVWY TIPOTOTIWY TIOU XpnogoTromiBnkay 1 Twv TEXVIKWY
nipodiaypaguv pe Baon g omoieg BnAWVETar N cuPLOPPWOn A(FR)Références des normes harmonisées pertinentes appliquées ou des spécifications techniques par rapport auxquelles la conformité
es| déclaree /(GA)Tagairti do na caighdeain chomhchuibhithe abhartha a Gsaidtear né tagainti do na sonraiochtal teicniula i ndail leis an gcomhréireacht a dhearbhaitear /{IT)Riferimenti alle pertinentj
norme anmonizzate ulitizzate o riferimenti alle specifiche tecniche in relazione atle quali & dichiarata la conformita /(LV)Norades uz attiecigajiem saskanotajiem standartiem vai norddes uz tehniskam
specifikdcijam, altiecibd uz ko liek deklaréta atbilstiba /{LT)Taikyly darniujy standarty nuorodos arba techniniy specifikacijy, pagal kurias buvo deklaruota atitiktis, nuorodos/(HU)Adott esetben
hivalkozés az alkalmazasra keriilt vonatkozé harmonizalt szabvanyokra, ietbleg azokra a miszaki leirasokra, amelyekre nézve a megfelelésrol nyilatkoznak AMT)Referenzi ghail-istandards armonizzati
rilevanti i ntuzaw, jew referenzi ghall-ispetifikazzjonijiet i brelazzjoni ghalihom ged tigi ddikjarata I-konformita {NL)Vermelding van de toegepaste geharmoniseerde normen of van de technische
specificalies waarop de conformiteitsverklaring betrekking heeft APL}Odwolania do odnoénych norm zharmonizowanych, kiére zastosowano, lub do specyfikacji technicznych, w odniesieniu do ktarych
dekiarowana jest zgodnos¢ /(PT)Referéncias s normas harmonizadas aplicaveis ulilizadas ou as especificagdes lécnicas em relago as quals ¢ declarada a conformidade /RO)Trimiteri la standardele
armonizate relevante folosite sau trimiteri Ia specificatiile tehnice in legatura cu care se declara corformitatea /(SK)Pripadné odkazy na prislusné pouzité harmonizované normy alebo odkazy na
technické Specifikécie, na zaklade ktorych sa vyhlasuje zhoda {SL)Napotita na uporabljene uskiajene standarde ali napotila na tehniéne specifikacije za skladnost, ki so navedene na izjavi {Fl)Viittaus
niihin asiaankuuluviin yhdenmukaistettuinin standardeihin, joita on kaytelty, lai viittaus teknisiin eritelmiin, joiden perusteella vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu{SV)Héanvisningar il de
relevanta harmoniserade standarder som anvénts eller hénvisningar till de tekniska specifikationer enligt vilka Gverensstémmelsen forsakras /(TR)lIgili uyumlagtinimig kullanilan standartiar veya
uyguniuk beyan ile ilgili ofarak teknik referanslar referanslar /NO)Henvisninger til de relevante harmoniserte standardene som er brukt eller henvisninger til de spesifikasjonene dst erkiseres samsvar
med AHR)Upucivanje na mjerodavne uskiadene norme ili upudivanje na tehnicke specifikacije na temelju kojih se izjavijuje sukladnost AIS)Tilvisanir i videigandi samheefingarstadla sem eru notadir eda
titvisanir i paer teekniforskriftic sem tengjast samraemisyfirlysingunni

10 (EN)The notifled body; performed; and issued the certificate/(BG)HOTMMLPAHNAT Oprak; nasbpum; v v3naae cepridmsata/(ES)E| organismo notificado; ha efectuado; y expide el cerificado
ACS)Oznameny subjekt; proved; a vydal osvaddeni/{DAjDet bemyndigede organ; der har foretaget; og udstedt attesten {DE)Die nofifizierte Stelle; hat; und folgende Bescheinjgung ausgestelit
AET)Teavitatud asutus; teostas; ja andis vélja tdendi /(ELjo KOIVOTIOINPEVOS OPYAVIGNOS ; TIPayHATOTIoINCE ; kai e€E8wae Befaiwon/FR) L'organisme notifie; a tabli I'attestation
AGAJRinne an comhiacht d2 dtugtar fogra... agus d'eisigh sé an deimhnid/ (IT)l'organismo notificato; ha effettuato; e rilasciato il bertificato /(LV)Pinvaroty jSstaue Mpguisi
ALY)Notifikuotoji jstaiga; atliko; ir isdave sertifikata {HU)A bejelentett szervezet: elvégezte a ; és a kdvetkezd tanusitvanyt adta ki AMTLII-korp notifikat; wettaq; u
instantie; heeft een; uitgevoerd en het certificaat verstrekt (PL)jednostka notyfikowana; przeprowadzila; i wydala certyfikat/(PT)o ¢rgar -- GO, feieclLoysepit
natifical ; a efectual; si a emis certificatu! {(SK)notifikovany organ; vykonal; a vydal osvedeenie ASL)je prigladeni organ; izvedel_ ortifiieaty/ /(Fi 'fnoﬂ‘ fitog,
/(SV)Det anméida organet ; har utfort ; och ulfrdat intyget (YR)Kurulusa bildirmis; yapiian ve sertifika verilir ANO)Det meldte orghn; ulfoet. som-ogskdrkitdErer téd| Tesiygat 9 Ise ayjsentifikat
/{HR)Obavijesteno fijeto; provelo je; ukljuéujudi izviesce o ispitivanju i izdalo je certifikat /{IS)Hinn tilkkynnti adili...framkvaemdi... par HWMP%“W ﬂa%w&, : /u/ N ]

11 (EN)Signed for and on behalf of ((BG)floanc 3a unu oT umeTo Ha AES)Firmado por ¥y en nombre de/(CS)Podepsano za a jmérdem I{DA)Under"skfévéff o0 pA vagne af DL || @ elA bt flir urd
im Namen von/(ET)(Kelle nimel ja pooltjalla kirjutatud {EL)YTroypagi yia Aoyapiaoud kai € ovoparog/(FR)Signé par et au nom 7 p udh 8 ! "aton vece e
per conto di ALV)Parakstits /(LT)Uz kq ir kieno vardu pasirasytaf{HU)Cégszerii aldirés/MT)iffirmata ghal u fisem /(NL)Ondertekend Voor en namens /(PL)Podpisano w imi \  .=STMado por g
em n e/(RO)Semnat pentru si in numele/{SK)Podpisané za a v mene /(SL)Podpisano za in v imenu /Fi) puolesta allelgirjoinanut {(SV)Undertecknat for{TR}Ye fadina imzalanmigtir

Ui gnet for og pé vegne av /{(HR)Potpisano za i u ime /(IS)Undirritad fyrir og fyrir hdnd : !
-
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EU DECLARATION OF CONFORMITY:
Number?

E_DMZ_ARNU18GV1A4_DOC_20200528000017
Name and address of the Manufacturer *

LG Electronics Inc.
LG Twin Towers, 128 Yeoui-daero, Yeongdeungpo-gu, Seoul, 07336, Korea

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer
Object of the declaration ®

.. 1
) . Product Name Model Name 170 (
Product information ° ,\ "

Heat Pump ARNU18GV1A4
Additional information?  Serial number is marked in the bar code label on the product

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation
legislation: &

- - References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to
which conformity is declared °

EMC Directive 2014/30/EU

EN 55014-1:2017
EN 61000-3-2:2014
S

Low Voltage Directive 2014/35/EU

~

EN 55014-2:2015
EN 61000-3-3:2013

EN 60335-1:2012+A11:2014 EN 60335-2-40:2003+A11:2004+A12:2005+A1:2006+A2:2009+A13:2012
EN 62233:2008
RoHS Directive 2011/65/EU (as amended by EU 2015/863) -~
EN 6§0581:2012
{
N\

The notified body °
and issued the certificate A

performed

Additional information’
N/A

Signed for and on behalf of: ' LG Electronics Inc.
Authorized Representative:

LG Electronics European Shared Service Center B.V.
Krijgsman 1, 1186 DM Amstelveen, The Netherlands

Date of issue: AV o ad | . /7,
28th. May. 2020 : iy |

"““"&———...__,
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Jinkk kbM caidT Ha npowssoguTen:

- h'ﬁi‘ip:/’/pafmeﬁige.co:'n/’gk?}i;a%f’;;‘;f.)r’sfc"zé/se::‘z:"chr‘sz‘.xsf-s-:zrch/retrieveSearchEngmeList.lge#

INvHK KbM KaTanor Ha npouspoauTernt.

- https://vvww,IgAoom/hr/klima—uredaji/%19—Mufﬁ-V—Catalogue_EU~O128_preview.pdf

Benuku cbopbieHus e 6baaT habpryHO OKOMMNEKTOBAHU Cbe CTaHAapTHM YacTu
W HOMEHKNaTypeH Homep/MoZen hurypupall| B Katanor oT NPOU3BOAVTENS Ha
ChOpBXEHUATA.



An nex (ENIBG/ESICS/DA/DEET/EUFRIGAITAVILTIHUMT/NLIPUPTIROISKISLIFISVITRNOMRAS)

fiee

- N H

1 (EN)EU Declaration of Conformity {BG)IEKNAPALMA 3A CLOTBETCTBME C WMSUCKBAHWATA HA EC /ES)Deciaracion UE de Conformidad ACS)EU Prohfaseni o shodé /(DA)E! QA‘
Overensstemmelseserklzering {DE)EU-Konformitétserkiarung AET)ELI Vastavusdeklaratsioon (ELJAHAQEH ZYMMOPOOFHY, EE /(FR)Déclaration UE de Conformité /(GA)Dearbhu Combhréireacht >
an AE /{IT\Dichiarazione UE di Conformita ALV)ES Atbilstibas Deklaracia (LT)ES Alitikties Deklaracija {HU)EU-Megfeleléségi Nyilatkozat/(MT)Dikjarazzjoni Tal-Konformita Tal-UE /NL)EU,
Conformitsitsverklaring {PL)Dekiaracja Zgodnosci UEAPT)Declarac8o de Conformidade UE /(RO)Declaralia de Conformitate UE /(SK)Vyhlasenie o Zhode EU /(SL)Izjava EU o Skladnosti /{Fl) EU-'
Vaatimustenmukaisuusvakuutus /(SV)EU-Forsakran om Overensstammelse/{TR)Uygunluk Beyani {NOJEU Samsvarserkizering {HR)EZ izjava o sukladnosti /(IS)ESB Samraemisyfirlysing

2 (EN) Number / {BG) Ne / (ES) N° /(CS) G. 1(DA) Nr. 7 (DE) Nr. / (ET) Nr / (EL) Api8. / (FR) No/ {GA) Uimhir / (IT} N. 7 (LV} NI / {LT) Nr. / (HU) Szam / (MT) Numru/ (NL)} Nr. / (PLY Nr / (PT)N.2 1 (RO}
Nr/{SK) Cislo / (SL) St. / {Fi) N:o / {SV) Nr/ (TR) Sayist / (NO) Nr. / (HR) Broj / (IS) Numer

3 (ENIN and of the M. turer /{BG)HavmMeHoBaHMe M agpec Ha npowssoantens /(ES)Nombre y direccion del fabricante /{CS)Obchadni jméno a adresa vyrabce /(DAY Fabrikantens
navn og adresse {DE)Name und Anschrift des Herstellers {ET)Valmistaja nimi ja aadress {ELJOvopa kar Sie(Buvan karaokeuaars {FR)Nom et adresse du fabricanl {GA)Ainm agus seoladh an
Monaréra f{IT)Nome e indirizzo del fabbricante {LV)Razotaja nosaukums un adrese {LT)Gamintojo pavadinimas ir adresas H{HU)Gyarn6 neve és cime /(MT)isem v indirizz tal-manifattur /(NL)Naam en
adres van de fabrikant /(PL)Nazwa i adres producenta /(PT)Nome e enderego do fabricante {RO)Numele §i adresa Producétorulul {SK)Obchodné meno a adresa vyrobcu ASL)ime in naslov
proizvajalca /(Fl)Valmistajan nimi ja osoite /(SV)Tiliverkarens namn och adress H(TR)imalatgtrin adi ve adresi {NO)Navn pa og adresse til produsenten /(HR)Naziv i adresa proizvodata/{IS)Nafn og
heimilisfang framleidanda

4 (EN)This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer /[(BG)3a Hacroslata feknapauws 3a CbOTBETCTBUE OTTOBOPHOCT HOCK E@AUHCTBEHO
npowasogutenst KES)La presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad de! fabricante /CS)Toto prohlaseni o shodé vydal na vlastni odpovédnost vyrobce
{DA}Denne overenssterr ing udstedes pa fabrikantens ansvar (DE)Diese Konformitétserklarung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers abgegeben /(ET)Kdesolev
vastavusdeklaratsioon on vélja antud valmistaja ainuvastutusel {EL)H wapotaa BfiAwan ouppopewong exSiSEral pe amorAEIOTIKA £uBGVr 10U karaokeuaoTr /(FR)La présente déciaration de conformité
est établie sous la seule responsabilité du fabrican/{GA)Eisitear an dearbht comhréireachta faoi fhreagracht acnair an mhonaréra/(IT)La presente dichiarazione di conformita é rilasciata sotto 1a
responsabilita esclusiva del fabbricante (LV)ST atbilstibas deklaracija ir izdota vienTgi uz 3ada raZotdja atbildiby HLT)Si atitikties deklaracija i§duota tik gamintojo atsakomybe {HU)E megfeleloségi
nyilatkozat a gyanté kizarolagos felelésségére keril kibocsatasra /(MTIDin id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg taht ir-responsabbiltd unika tal-manifattur ANL)Deze conformiteitsverklaring wordt
verstrekt onder voliedige verantwoordefijkheld van de fabrikant /(PL)Niniejsza deklaracja zgodno$ci wydana zosteje na wylaezng odpowiedzialno$é producenta {PT)A presente declarago de
conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante {RO)Prezenta declaralie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusiva a producatorului {SK)Toto vyhlasenie o zhode sa
vyddva na vjhradn( zodpovednost vyrobcu ASL)Ta izjava o skladnosti se izda na tastno edgovornost proizvajaica/ (FI)Téma vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella
vastuuita {SV)Denna f&rsakran om dverensstdmmelse utfardas p tillverkarens eget ansvar /{TR)Bu uygunluk beyan, imalatginin sorumiutudu altinda verilir{NO)Denne samsvarserkia@rsingen er utstedt
pa produsentens eneansvar /(HR)Za izdavanje ove izjave o sukladnosti iskjucivo je odgovaran proizvodag /(IS)Pessi samreemisyfilysing er gefin Ut eingongu a dbyrgd framleidanda

5 (ENJObject of the declaration /(BG)O6exr na aeknapaywsta (ES)Objeto de la declaracion /(CS)Pfedmét prohtaseni /(DA)Erklaeringens genstand /(DE)Gegenstand der Erkldrung /(ET)Deklareeritav
ese NEL)Zxkowbe T Sridwang /(FR)Objet de la déclaration AGA)Cuspolr an dearbhaithe /IT)Oggetto della dichiarazione (LV)Dekiaracijas priekSmets /(LY)Deklaracijos objektas {HU)A nyilatkozat
targya {MT)L-ghan tad-dikjarazzjoni {NL)Voorwerp van de verklaring /(PL)Przedmiot deklaracji {PT)Objecto da declaragio J(RO)Obiectul declaraliei /(SK)Predmet vyhlasenia /(SL)Predmet izjave
AFI)Vakuutuksen kohde /(SVIForemal for forsakran /(TR)Beyanin nesne {NO)Erkiseringens gienstand /(HR)Predmet izjave A(IS)HIutur til yfirlysingar R
(EN)Product information; Product Name; Model Name /(BG}ndopmMauyn 38 npoayKkTa, MMeTo Ha NPOAYKTa, MMETO Ha Mopena KES)Informacién det producto; nombre del producto; nombi
modelo (CS}informace o vyrobku, Nazev vyrobku; Nazev modslu /(DA)Produkt information; Produkinavn; Modelnavn /(DE)Produktinformation; Produktname; Modeliname HET)Toote kirjeldus; ‘I%[{
nimetus; Mudeli nimi AEL)Anpogopics yia 10 TRoidy, dvopa TPoiovIog, Gvopa povieAou{FR)Information sur le produit; Nom du produit; Nom du modéle /GA)Faisnéis Téirge; Ainm Tairge; Ainm
Munla /(T)Informazioni sul prodotto; denominazione del prodotto; Nome del modello /(LV)Informacija par izstradajumu; Izstradajuma nosaukums; modela nosaukums KLT)Informacija apie produktg;
produkte pavadinimas; modslio pavadinimas/{HU) Termékinformacio; a termék neve; tipusnév /(MT)informazzjoni tal-prodott; isem tal-prodott; isem tal-mudell/{NL)Product informatie, Product naam;
Model naam J(PL}Informacje o produkcie; nazwa produkiu; nazwa modelu /(PT}informagdo sobre o produto; Nome do Produto; Designagio do Modelo /{RO}Informalii despre Produs; Denumire
Produs; Nume Model/(SK)Informacie o vyrobku; Nazov virobku, Nazov modelu /{SL)Podalki o izdelku; ime izdelka; ime modela AFl)Tuotetiedot, tuotteen nimi; malli nimi (SV}Produktinformation;
produktnamn; modelinamn (TR)Uriin bilgileri; Urin Adi; Model Adi /(NO)Praduktinformasjon, Produktnavn, Modelinavn /{HR)Podatci o proizvadu; Naziv proizvoda; Naziv modela 1{IS)Véruupplysingar,
Nafn véru; Nafn gerdar

-3

7 (EN)Additional information {BG)Honbnuurenda wwcopmauynn /(ES)informacion adicional {CS)Dalsi informace /ADA)Supplerende oplysninger I{DE)Zusétzliche Angaben AET)Lisateave
HEL)ZupAnpuwpartikég mAnpogopieg /{FR)Informations supplémentaires/{GA)Faisnéis bhreise/(IT)Ulteriori informazioni /[(LV)Papildu informacija/(L.T)Papildoma informacija /{HU)Kiegészité informécick
{{MT}Informazzjoni addizzjonali {NL)Aanvullende informatie /(PL)Informacie dodatkowe /(PT)informagdes complementares /(RO)informatii suplimentare /{SK)Dodatoéné informacie/(SL)Dodatni podatki
H{Fi)Lis4tietoja ASV)Ytterligare information /(TR)EK bilgi ((NO)Tilleggsopplysninger /{(HR)Dodatne informacije (1S)Vidbdtarupplysingar

8 (EN)The object of the declaration described above is In conformity with the rel t Urilon h i 1 legl /(BG) MpeAMETLT HA AEKNAPALMATE, OMUCAH NO-rope, OTFOBAPA Ha
CHOTEETHOTO 3aKOHOAATENCTBO Ha Cbiosa 3a xapmonusauws {ES) El objeto de ia declaracion descrita anteriormente es conforme con fa legislacién de armonizacidn pertinente de la Unién 4CS) Vyse
popsany pfedmét prohlageni je ve shodé s pfislusnymi harmoniza&nimi pravnimi pfedpisy Unie / (DA) Genslanden for erkizeringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante
EU-harmoniseringsiovgivning / {DE) Der oben beschriebene Gegensland der Erkidrung erfillt die einschldgigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union / (EL) O aréxog 1a¢ Sriwang Tou
TEpIYpGPEral TapaTGVW EiVOI TUPPWVOS LE T OXETIKA vwoiaxr vopoBedia evappowions / (FR) L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme & la légistation d'harmonisation de ['Union
applicable / (GA) Ta cuspdir an dearbhaithe a thuairiscitear thuas i gcomhréir le reachtaiocht dbhartha um chomhchuibhiG de chuid an Aontais / {IT) L'oggetto della dichiarazione di cui sopra &
conforme alla pertinente normativa di anmonizzazione deli'Unione / (LV) leprieks aprakstitais deklaracijas priek3mets atbilst attiecigajam Savienibas saskapoSanas tiesibu aktam / (LT) Pirmiau
aprasylas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius Sgjungos teisés aktus / (HU) A fent ismertetelt nyilatkozat térgya megfelel a vonatkozé unis harmonizécids jogszabalyoknak / (MT) L-
ghan tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fug huwa konformi mat-legislazzjoni ta* armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni / (NL) Het hierboven beschreven voorwerp is in overeenstemming met de desbelreffende
harmonisatiewelgeving van de Unie / (PL) Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z odno$nymi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego / (PT) O objeto da
declaragio acima descrito estd em conformidade com a legislagdo de harmonizagdo da Unido aplicavel / {RO) Obiectul declarafiei deseris mai sus este in conformitate cu legistatia relevanta de
armonizare a Uniunii / {(SK) Uvedeny predmet vyhlasenia je v zhade s prislusnymi harmonizagnymi pravnymi predpismi Unie / (SL) Predmet navedene izjave u skiadu je s mjerodavnim zakonodavstvom
Unife o uskladivanju / (Fi) Edella kuvattu vakuutuksen kahde on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainsa4dénnon vaatimusten mukainen / {SV) Foremalst for férsakran ovan dverensstammer
med den relevanta harmoniserade unionslagstiftningen / (TR) Yukanda agiklanan bildirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum mevzuatina uygundur / (NO) Formalet med erkleeringen beskrevet ovenfor er i
samsvar med den aktuelle harmoniseringslovgivningen i unionen / (HR} A fent ismertetett nyilatkozat targya megfele! a vonatkozd uniés harmonizacios jogszabdlyoknak / (1S) Efni ofangreindrar
yhirlysingar er i samraemi vid hlutadeigandi stadiada 16ggjsf Evrépusambandsins

ol

{EN)References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to which conformity is declared /(BG)HavimeHoBaHVATa Ha VI3NON3BP e
XaPMOHUIMPAHN CTAHAAPTYA UMW TEXHWUECKUTE CheLMUKaLMN, CIPAMO KOWTO ce AeKrapupa cvotaetcraneto /(ES)Referencias a las normas ammonizadas pertinentes utilizadas, o referencias
especificaciones técnicas respecto a las cuales se declara la conformidad /(CS)Plipadné odkazy na piislusné harmonizované normy, které byly pouZity, nebo na technické specifikace, na oL
2ékladé se shoda prohlasuje /(DA)Referencer lil de relevante anvendte harmoniserede standarder efler referencer il de tekniske specifikationer, som der erkigeres overensstemmeise med /(DE)Angabe
der einschidgigen harmonisierten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der technischen Spezifikationen, fir die die Konformitat erklart wird {ET)Viited kasutatud asjakohastele Ghtlustatud
standarditele v5i viited tehnilistele spetsifikatsioonidele, millaga seoses vastavust kinnitatakse AEL)pveia Tuv OXETIKGV EVAPUOVIOUEVWY TIPOTUTIWV TrOU XpnaipomoniBnkay 1 twy TEXVIKWY
TpoSiaypagusv pe BAon TIC oTroieg SnAwveral n cuppbpeuan (FR)Références des normes harmonisées pertinentes appliquées ou des specifications techniques par rapport auxquelles [a conformité
est déclarée /(GA)Tagairti do na caighdedin chomhchuibhithe dbhartha a Usaidtear nd tagaini do na sonrajochtai teicnidila i ndail leis an gcomhréireacht a dhearbhaitear AIT)Riferimenti atle perlinenti
norme armonizzate utilizzale o riferimenti alte specifiche tecniche in relazione alle quali & dichiarata la conformita /(LV)Norades uz attiecigajiem saskanotajiem standartiem vai norades uz tehniskam
specifikacijim, atliecibd uz ko tiek deklardta atbilsiba HLT)Taikyty darniyjy standarly nuorodos arba techniniy specifikacijy, pagal kurias buvo deklaruota atitiktis, nuorodosf(HU)Adolt esetben
hivatkozas az alkalmazasra kerinit vonatkozé harmonizéit szabvanyokra, illetdleg azokra a miiszaki leirdsokra, amelyekre nézve a megfelelésrol nyilatkoznak (MT)Referenzi ghall-istandards armonizzati
rilevanti li ntuzaw, jew referenzi ghall-ispetifikazzjonijiet fi brrelazzjoni ghalihom qed tigi ddikjarala I-konformita /(NL)Vermelding van de toegepaste geharmoniseerde normen of van de technische
specificaties waarop de conformiteitsverklaring betrekking heeft /(PL)Odwolania do odnosnych norm zharmonizowanych, kidre zastosowano, lub do specyfikacji technicznych, w odniesieniu do ktérych
deklarowana jest zgodnos¢ /(PT)Referéncias as normas harmonizadas aplicaveis utilizadas ou as especificagdes técnicas em relagdo as quais é declarada a conformidade /RO)Trimiteri Ja slandardele
armonizate relevante folosite sau trimiteri la specificatiile tehnice in legsturd cu care se declard conformitatea ASK)Pripadné odkazy na prislu$né pouZité harmonizované normy alebs odkazy na
lechnické Specifikacie, na zaklade klorych sa vyhlasuje zhoda /(SL)Napotila na uporabljene uskiajene standarde aii napotila na tehniére specifikacije-za-skladaost, ki avedene na izjavi {Fl)Viittaus
niihin asiaankuuiuviin yhdenmukaistettuihin standardeihin, joita on kaytetty, tai viittaus teknisiin eritelmiin, joiden perusteella vaatimustenmukaisuusvakuul
relevanta harmoniserade standarder som anvénts eller hanvisningar till de tekniska specifikationer enligt vikka 6verensstémmel?@éﬁkﬁu
uygunluk beyan ile ilgili olarak teknik referanslar referanslar {NO)Henvisninger til de relevante harmoniserte standardene som er b er IR ning@r lif der
med /(HR)Upu&ivanje na mjeradavne uskladene norme ili upudivanje na tehnicke specifikacije na temelju kojih se izjavijuje sukladnost™ {iS)Titviserlt iyi&aig it
tilvisanir i paer taekniforskriftir sem tengjast samreemisyfirlysingunni e ey e

b g) ylinysing e KHMMQTV!

notadir eda

10 (EN)The notifled body; performed; and issued the certificate/(BG)HOTM(DMUMPEHAAT OPraH; naabpluy, M n3gane ceprpt_(pu_xara/'(ES)El organismo qoti‘ﬁwgo%‘;m%;m | certificado
ACS)Oznameny subjekt; provedl; a vydal osvédéeni(DA)Det bemyndigede organ; der har foretaget; og udstedt attesten {DE)ie holjfizleite StebrimBieMa folgende Bgscr ausgestelit

/(ET)Teavitatud asutus; teostas; ja andis véalja tdendi KEL)o xovoTioInNuévog opyaviopds ; WPAyRaToToInae | ka1 £§EDWOE Tr Bepaiwon(FR) Lofgarmsme n attestation

/{GA)Rinne an comhtacht da dtugtar fégra... agus d'eisigh sé an deimhnit/ (IT)'organismo notificato; ha effetluato; e rilasciato il certificate ALV)Pilnvarot) lestad u equsi sertifikatu
AL T)Notifikuotoji istaiga; atiiko; ir isdave sertifikatg J(HU)A bejelentett szervezel; elvégezte a ; és a kovetkezd tanusitvanyt adta ki AMT)lIkorp notifikat; wettaq; u hareg i¢-Gerlifikat De aangemelde
instantie; heeft een; vitgevoerd en het certificaat versirekt /{PL}jednostka notyfikowana; przeprowadzita; i wydala certyfikat{PT)o organismo notificado; efectuou; e emitiu o centifi RO)Organismul

notificat ; a efectuat; si a emis certificatul /(SK)notifikovany organ; vykonal; a vydal osvedcenie /(SL)je priglaseni orgar; izvedel, in izdal certifikat /{Fliimoitettu laitos; suori 5 ntoi todistuksen
/{SV)Det anmaélda organet ; har ulfort ; och utférdat intyget ATR)Kuruluga bildirmig; yapilan ve sertifika verilic {NO)Dst meldie organ; ufert; som ogsa inkluderer lest resultat og ft ..cuelge av sertifikat
H{HR)Obavijedteno tijelo; provelo je; ukljudujudi izvjedée o ispitivanju i izdalo je certifikat {IS)Hinn tilkynnti adil...framkveaemdt... bar med talid: préfunarskyrslurnar og gaf it vottordi } :

11

em nome defRO)Semnat pentru si in numele/{SK)Podpisané za a v mene /SL)Podpisano za in v imenu {Fl} puolesta allekijoittanut /{SV)Underlecknat f6r/(TR)Ve adina imzalanmistir
I(NO)Unqertegnet for og pa vegne av /(HR)Potpisano za i u ime AIS)Undisritad fyrir og fyrir hond

t
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EU DECLARATION OF CONFORMITY:

Number 2

E_DMZ_ARNUOQGTRD4__DOC__20200528000012
Name and address of the Manufacturer®

LG Electronics Inc.
LG Twin Towers, 128 Yeoui-daero, Yeongdeungpo-gu, Seoul, 07336, Korea

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. 4
._Object of the declaration 5

. R 5 Product Name Model Name
Product information Heat Pump ARNUO9GTRD4
Additional information”  Serial number is marked in the bar code label on the product

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union hérmonisation
legislation: &

- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to
which conformity is declared °

EMC Directive 2014/30/EU s
EN 55014-1:2017 EN 55014-2:2015
) EN 61000-3-2:2014 EN 61000-3-3:2013
(_  Low Voltage Directive 2014/35/EU D "

EN 60335-1:2012+A11:2014
EN 62233:2008

RoHS Directive 2011/65/EU (as amended by EU 2015/863) -
EN 50581:2012

EN 60335-2-40:2003+A11:2004+A12:2005+A 1:2006+A2:2009+A13:2012

The notified body '°
and issued the certificate N/A

performed

Additional information ’

N/A ‘ ' -:ﬁffima
= Y
Signed for and on behalf of: " LG Electronics Inc. Z@ éz)’-“—/ij,..\ ;

s N
Authorized Representative:

ol

“Knitatusng ciscremy: onl -
o Bopum T

Name and Surname / Func
LG Electronics European Shared Service Center B.V. Yun Hee Yang / Die
Krijgsman 1, 1186 DI Amstelveen, The Netherlands :

Date of issue: b 7 X ° ,‘l

/\)\ \ i
a7




An nex (EN/BG/ES/CS/DADEIET/ELIFRIGANTILVILT/HUMT/NL/PLIPT/ROISK/SLIFISVITRINOHRAS)

i g3 Pleey
i Bleos

o

(EN)EU Declaration of Conformity ABG)OEKNAPAUWA 3A CHOTBETCTBME C WBMCKBAHWUATA HA EC HES)Declaracion UE de Conformidad ACS)EU ProhlaSeni o shodé /(DA)EU
Overensstemmelseserkiaering ADE)EU-Konformitatserklarung (ET)ELI Vastavusdeklaratsioon {EL)AHAQZH ZYMMOPOQIHE EE /(FR)Déclaration UE de Conformité AGA)Dearbhi Comhréireachta
an AE AIT)Dichiarazione UE di Conformita ALV)ES Albilstbas Deklaracija ALT)ES Alitikties Deklaracija /(HU)EU-Megfeleloségi Nyilatkozat/(MT)Dikjarazzjoni Tal-Konformita Tal-UE /(NL)EU
Conformiteitsverklaring /{PL)Deklaracja Zgodnosci UEAPT)Declaragio de Conformidade UE /(RO)Declaratia de Conformitate UE /(SK)Vyhlasenie o Zhode EU /{SL)izjava EU o Skladnosti /(Fl} EU-

Vaatimustenmukaisuusvakuutus /(SV)EU-Férsékran om Overensstémmelse/(TR)Uygunluk Beyani /(NO)EU Samsvarserklzering AHR)EZ izjava 0 sukladnosti (IS)ESB Samraemisyfiriysing

(EN) Number / (BG) Ne { (ES) Ne /(CS) &. / (DA} Nr. / (DE) Nr. / (ET) Nr / (EL) ApiB. / (FR) Ne/ (GA) Uimhir / (IT) N. / (LV) Nr. / (LT) Nr. / (HU) Szam / (MT) Numru / (NL) Nr./ (PL} Nr / {PTIN.> / (RO}
Nr 7 (SK) Cisto / (SL) $t. 1 (F1) N:o / (SV) Ni/ (TR} Sayist / (NO) Nr. / (HR) Broj / (1S) Numer

(EN)Name and address of the Manufacturer /(BG)HavumeHoBaHue 1 aapec Ha NPONIBORWTENA HES)Nombre y direccién del fabricante /{CS)Obchodni jméno a adresa vyrobce /(DA) Fabrikantens
navn og adresse /(DE)Name und Anschrift des Herstellers /(ET)valmistaja nimi ja aadress HELYOvopa xar Sieh8uvan karaokevaot AFR)Nom et adresse du fabricant {GA)AInm agus seoladh an
Ménaréra {IT)Nome e indirizzo de! fabbricante /(LV)RaZot3ja nosaukums un adrese /LT)Gamintojo pavadinimas ir adresas {HU)Gyarté neve és cime /(MT)lsem u indirizz tal-manifatiur {NL)Naam en
adres van de fabrikant /{PL)Nazwa i adres producenta {PT)Nome e endereo do fabricante {RO)Numele §i adresa Producatorului HASK)Obchodné meno a adresa vyrobcu /(SL)ime in naslov
proizvajalca /(Fl)valmistajan nimi ja osoite /{SV)Tillverkarens namn och adress ATR)Imalatginin adi ve adresi ANO)Navn pa og adresse til produsenten {HR)Naziv i adresa proizvodacal(iS)Nafn og
heimilisfang framleidanda

{EN)This declaration of conformity is issued under the sole responsibllity of the manufacturer /{BG)3a HacTosiaTa AexnapauMs 3a CLOTBETCTEME OTFOBOPHOCT HOCW €QMHCTBEHO
npoussoautensT ES)La presente declaracién de conformidad se expide bajo fa exclusiva responsabilidad del fabricante /{CS)Toto prohlaseni o shodé vydal na viastni odpovédnost vyrobce
H(DA)Denne overensstemmelseserkleering udstedes pa fabrikantens ansvar ADE)Diese Konformitatserildrung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers abgegeben /(ET)K&esolev
vastavusdeklaratsioon on valja antud valmistaja ainuvastutuse! {EL)H wapotoa SAwon oupuépewans ExSISETal Pe GTTOKAEIOTIKS EUBOVI TOU karaokevaotr} /(FR)La présente déclaration de conformité
est tablie sous la seule responsabilité du fabricant(GA)Eisitear an dearbht comhréireachta faci fhreagracht aonair an mhonaréraf(iT)La presente dichiarazione di conformita é rilasciata sotto la
responsabilitd esclusiva del fabbricante HLV)ST atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz $ada razot3ja atbitdibu HLT)Si atitikties deklaracija isduota tik gamintojo atsakemybe {HU)E megfeleldségi
nyilatkozat a gyantd kizardlagos felelsségére kerll kibocsatasra /{MT)Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg taht ir-responsabbiltd unika tal-manifattur /(NL)Deze conformiteitsverkiaring wordt
verstrekt onder volledige verantwoordefijkheid van de fabrikant /(PL)Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wylaczng odpowiedzialnos¢ producenta APT)A presente declaragio de
conformidade & emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante /{RO)Prezenta declaratie de conformitate este emis pe raspunderea exclusivé a producatorului {SK)Toto vyhlasenie o zhode sa
vydava na vyhradni zodpovednost vyrobcu /(SL)Ta izjava o skladnosti se izda na lasino odgovornost proizvajalcal (FI)Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus on annetlu valmistajan yksinomaisella
vastuulla /{SV)Denna férsakran om dverensstammelse utfdrdas pa tillverkarens eget ansvar /(TR)Bu uygunluk beyani, imalatginin sorumiutudu altinda verilir\NO)Denne samsvarserklzeringen er ulstedt
pa produsentens eneansvar {HR)Za izdavanje ove izjave o sukladnosti iskljutivo je odgovoran proizvoda¢ /{IS)bessi samraemisyfirlysing er gefin Ut eingdngu & 4byrg6 framleidanda

(EN)Object of the declaration /(BG)OGexT Ha pexnapaupsTa (ES)Objeto de la declaracion /(CS)Piedmét prohiaseni /{DA)Erklaeringens genstand /(DE)Gegenstand der Erkidrung {ET)Deklareeritav
ese (EL)Ixomds tng Sridwong AFR)Objet de la déctaration {GA)Cuspdir an dearbhaithe /(IT)Oggetto della dichiarazione ALV)Deklard ijas pri /{LT)Deklaracijos objektas {HU)A nyilatkozat
targya {MT)L-ghan tad-dikjarazzjont ANL)Voorwerp van de verklaring /(PL)Przedmiot deklaracji {PT)Objecto da declarag@o {RO)Obiectul declaratiel /(SK)Predmet vyhidsenia /(SL)Predmet izjave
I{Fl)Vakuutuksen kohde KASV)Féremal for forsskran {TR)Beyanin nesne /(NO)Erkleeringens gjenstand H{HR)Predmet izjave (IS)HIutur &t yfidysingar

(EN)Product Information; Product Name; Model Name /[(BG)/HtopmaLya 38 NPOAYKTa, UMETO HE NPOAYKTE, MMETO Ha mopena HES)Informacion del producto; nombre del producto; nombre,
modelo {(CS)Informace o vyrobku; Nazev vyrobku; Nazev modelu /(DA)Produkt information; Produkinavn; Modelnavn /(DE)Produktinformatior; Produktname; Modeliname XET)Toote kKirjeldus, T
nimetus; Mudeli nimi {EL)NANpopopies yia To TPoidv, Gvopa poiovTog, Gvopa poviEAou(FR)information sur fe produit; Nom du produit; Nom du modéle {GA)Faisnéis Tairge; Ainm Tairge; Ainm
Manla AIT)Infarmazioni sul prodotto; denominazione del prodotto; Nome del modelio /{LV)Informéacija par izstradajumu; lzstradajuma nosaukums; modela nosaukums HLT)Informacija apie produkly;
produkto pavadinimas, modelio pavadinimas/{(HU)Termékinformécio; a termék neve; tipusnév (MT)informazzjoni tal-prodott; isem tal-prodott, isem tal-mudell/{NL)Product informatie, Product naam;
Mode!l naam /{PL)Informacje o produkcie; nazwa produkiu; nazwa modelu /(PT)informagao sobre o praduto; Nome do Produto; Designagdo do Modelo {RO)Informalit despre Produs; Denumire
Produs; Nume Model/{SK)informacie o vyrobku; Nazov vyrobku, Nazov modelu ASL)Podatki o izdelku; ime izdelka; ime modela /{Fl)Tuoletiedot; tuctteen nimi; malli nimi {SV)Produktinformation;
produktnamn; modeltnamn {TR)Urin bilgileri; Urin Ad); Model Adi ANO)Produktinformasjon, Produkinavn, Modelinavn H{HR)Podatci o proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv modeta IS)Voruupplysingar,
Nafn voru; Nafn gerdar

(EN)Additlonat information /(BG)Qonbnuvrenta wHgopMaums AES)informacion  adicional {CS)Dalsi informace /(DA)Supplerende oplysninger KDE)Zusatzliche Angaben /(ET)Lisateave
HELYZupmAnpwpanikés mAnpogopicg AFR)Informations supplémentaires/{(GA)Faisnéis bhreise/(IT)Ulteriori informazioni AL V)Papildu informécija/(LT)Papildoma informacija HHU)Kiegészitd informacidk
HMT)Informazzjoni addizzjonali {NL)Aanvullende informatie /(PL)Informacje dodatkowe /(PT)informagdes complementares /(RO)Informatii suplimentare {SK)Dodatotné informacie/{(SL)Dodatni podatki
KF)Lis&tietoja /SV)Yttenligare information (TR)Ek bilgi /NO)Titleggsopplysninger /(HR)Dodatne informacije AIS)Vidbdtarupplysingar

(EN)The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation /(BG) MpeaMeT:T Ha feKnapauMsTa, ONUCAH No-rope, oTroeaps Ha
CHLOTBETHOTO 3AKOHOABTENCTBO Ha Cbia3a 33 xapMoHvaLws /(ES) E objeto de 1a declaracion descrita anteriormente es conforme con la legislacion de armonizacién pertinente de la Union /(CS) Vyse
popsany ptedmét prohlaseni je ve shodé s pfisludnymi harmonizaénimi pravnimi piedpisy Unie / (DA) Genstanden for erklaeringen, som beskrevet ovenfor, er | overensstemmelse med den relevante
EU-harmoniseringslovgivning / {DE) Der oben beschriebene Gegenstand der Erkisrung erflllt die einschiagigen Harmonislerungsrechisvorschyiften der Union / (EL) O oTdXog TG SRAwONG Tou
MEPIYPGPETar TIAPATTGVIW Eivan CUPQUIVOS PE T OXETIK evwolakr vopoBeoia evapuovions / (FR) L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme 4 (a égislation d'harmonisation de 'Union
applicable / {GA) T4 cuspdir an dearbhaithe a thuairiscitear thuas i gcomhréir le reachtaiocht dbhartha um chomhchuibhit de chuid an Aontais / (IT) L'oggetio della dichiarazione di cui sopra é
conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell'Unione / (LV) lepriek§ aprakstilais deklardcijas priekdmets atbilst attiecigajam Savienibas saskanosanas tiestbu aktam / (LT) Pirmiau
aprasytas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius Sajungos teisés aktus / (HU} A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozo unids harmonizacios jogszabalyoknak / (MT) L-
ghan tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fugq huwa konformi mal-legislazzjoni ta’ armenizzazzjoni ritevanti tal-Unjoni / (NL) Het hierboven beschreven voorwerp is in overeenstemming met de desbetreffende
harmonisatiewetgeving van de Unie / (PL) Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny 2 odnosnymi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnege / (PT) O objeto da
declaragio acima descrito esté em conformidade com a legislagao de harmonizagéo da Unido aplicavel / (RO) Obiectul declaratiei descris mai sus este in conformitate cu legislatia relevanta de
armonizare a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet vyhlasenia je v zhode s prislusnymi harmonizaénymi pravnymi predpismi Unie / (SL) Predmet navedene izjave u skladu je s mjerodavnim zakonodavstvom
Unije o uskladivanju / (FI) Edelid kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yhdenmukaislamislainsaidénndn vaatimusten mukainen / {SV) Féremalet for forsékran ovan dverensstdmmer
med den relevanta harmoniserade unionslagstiftningen / (TR) Yukarida agiklanan bildirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum mevzuatina uygundur / (NQ) Formalet med erklzeringen beskrevet ovenfor er i
samsvar med den aktuelle harmoniseringslovgiviingen i unionen / (HR) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfele! a vonatkozd uniés harmonizécios jogszabalyoknak / (IS) Efni ofangreindrar
yfirlysingar er § samraemi vio hlutadeigandi stadlada 16ggjof Evrépusambandsins

(EN)References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to which conformity is declared /(BG)HanMeHOBaHNAT Ha 3NON3BaH"
XaPMOHMIMPaHKM CTAHAAPTM MM TEXHVMECKVTE CrieLtUKALMK, CNIPSMO KOUTO Ce feKnapupa choteeTcTeveto /(ES)Referencias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas, o referencias
especificaciones técnicas respeclo a las cuales se declara la conformidad /(CS)PFipadné odkazy na pfislusné harmonizované normy, kieré byly pouZity, nebo na technické specifikace, na je&;z
zakladé se shoda prohlasuje {DA)Referencer tii de relevante anvendte harmoniserede standarder elfer referencer til de tekniske specifikationer, som der erkleeres overensstemmelse med /{(DE)Angabe
der einschldgigen harmonisierten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der technischen Spezifikationen, fir die die Konformitat erkldrt wird AET)Viiled kasutatud asjakohastele Ghtlustatud
standarditele v&i viited tehnilistele spetsifikatsioonidele, millega seoses vastavust kinnitatakse AELJVEIG Twv OXETIKWV EVGEHOVIOPEVWY TPOTUTIWY TIOU XPAGIHOTOIABAKAY f TWY TEXVIKUV
Tpodlaypacuw He BAon TIG omoieg SnALVETal N ouppepguan /FR)Références des normes harmonisées pertinentes appliquées ou des spécifications techniques par rapport auxquelles la conformité
est déclarée /(GA)Tagairti do na caighdedin chomhchuibhithe abhartha a dsaidtear n tagaiti do na sonraiochtai teicnidla i ndail leis an gcomhréireacht a dhearbhaitear /(IT)Riferimenti alle pertinenti
norme armonizzate utilizzate o riferimenti alle specifiche tecniche in refazione alle quali é dichiarata la conformita /{LV)Norades uz altiecigajiem saskanotajiem slandartiem vai norades uz tehniskam
specifikacijam, attieciba uz ko tiek deklaréta atbilstiba /(LT)Taikyty darniyjy standarty nuorodos arba techniniy specifikacijy, pagal kurias buvo deklaruola atitiklis, nuorodos/{(HU)Adot! esetben
hivatkozas az alkalmazésra keriilt vonalkozé harmonizalt szabvanyokra, illetdieg azokra a miiszaki leirdsokra, lyekre nézve a megfelslésrol nyilatkoznak [{MT)Referenzi ghall-istandards armonizzati
rilevanti fi ntuzaw, jew referenzi ghall-ispecifikazzjonijiet li brelazzjoni ghalihom qed tigi ddikjarata 1-konformita /NL)Vermelding van de toegepaste geharmoniseerde normen of van de technische
specificaties waarop de conformitei ing b ing heeft {PL)Odwolania do odnosnych norm zharmonizowanych, ktére zastosowano, lub do specyfikacji technicznych, w odniesieniu do ktorych
deklarowana jest zgodnosé /((PT)Referéncias as normas harmonizadas aplicaveis utilizadas ou as especificagdes técnicas em relagio as quais é declarada a conformidade {RO)Trimiteri la standardele
armonizate refevante folosite sau trimiteri la specificatiile tehnice in legaturs cu care se declard conformitatea /(SK)Pripadné odkazy na prislusné pouZité harmonizované normy alebo odkazy na
technické pecifikacie, na zaklade ktorych sa vyhlasuje zhoda /(SL)Napotila na uporabljene usidajene standarde ali napolita na tehniéne specifikacije za skiadnost, ki so navedene na izjavi /(Fl)Viittaus
nithin asiaankuuluviin yhdenmukaistettuinin standardeinin, joita on kaytelty, tai viittaus teknisiin eritelmiin, joiden perusteella vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu/(SV)Hénvisningar till de
relevanta harmoniserade standarder som anvénts eller hanvisningar till de tekniska specifikationer enligt vilka Gverensstammelsen forsékras /AVR)gili uyumiagtinimig kullanilan standartlar veya
uyguniuk beyan ile ilgili olarak teknik referansiar referanslar {NO)Henvisninger iil de relevante harmeniserte slandardene som er bruki eller henvisninger lil de spesifikasjonene det erklzeres samsvar
med /(HR)Upuéivanje na mjerodavne uskiadene norme ili upuéivanje na tehnicke specifikaciie na temelju kojih se izjavijuje sukladnost {IS)Tilvisanir i videigandi samhaefingarstadla sem eru notadir eda
tilvisanir | peer taekniforskriftir sem tengjast samraemisyfirlysingunni

10 (EN)The notified body; performed; and lssued the certificate/(BG)HOTUPMLMPAHAAT Opran; UIBLPLM, W nagaae cepTndmkata/(ES)El organismo natificado; ha efectuado; y expide ¢l certificado

11 (EN)Signed for and on behalf of (BG)Noamuc 3a nnm ot umero Ha AES)Firmado por y en nombre de/(CS)Podepsano za a jménem mc:g )(ré\'/'ét for og ;;_é vegnesfl
nit i@%

P
7

L

HCS)Oznameny subjekt; proved!; a vydal osvédéeni/{DAYDet bemyndigede organ; der har foretaget; og udstedt atlesten /(DE)Die nofifizierte Stelle; hat; und folgende Bescheinigung ausgeslelit
HET)Teavitatud asutus; teostas; ja andis valja tendi /(EL)o kovorroinuévog opyaviopts ; Tpayparomoinge ; ka £€ESwoe T BeBaiwan/(FR) L'organisme nolifié; a effectué; et a établi l'attestation
AGA}Rinne an comhlacht da dtugtar fégra... agus d'eisigh sé an deimhnil/ (IT)'organismo notificato; ha effettuato; e rilasciato il certificato /(LV)Pilnvarota iestade; ir veikusi ; un izsniegusi sertifikatu
KLT)Notifikuotoji staiga; atliko; ir isdave sertifikata {HU)A bejelentelt szervezet; elvégezte a ; és a kovetkezd tanusitvanyt adta ki /(MT)ll-korp nafifikat, wettaq; u hareg ic-certifikat NL)De aangemelde
instantie; heeft een; uitgevoerd en het cerificaat verstrekt /(PL)jednostka notyfikowana; przeprowadzila; i wydala certyfikat/(PT)o organismo notificado; efactusir s gmitt i Organismul
notificat ; a efectual; i a emis certificatul /(SK)notifikovany organ; vykonal; a vydal osvedcenie /SL)je prigladeni organ, izvedel; imi?ce ifikat /

go%%/

Fl)ilmoi
/(SV)Det anméida organet ; har utfért ; och utfardat intyget ATR)Kuruluga bildirmis; yapilan ve sertifika verilir {NO)Det maldte organ; Utfept Lk"

in
/(HR)Obavijesteno tijelo; provelo je; ukljucujudi izvjesée o ispitivanju i izdalo je certifikat AIS)Hinn titkynnti adili...framkveemdi... par med tal .bréﬁingﬂ )"r#t'n_ay"

i t fiir und
im Namen von/ET){Kelle nimel ja poolt)atla kirfjutatud /EL)YYwoypagn yia Aoyaplaoud ka £§ ovoparog/FR)Signé par et au nom del{ BEa Haos 0 (D] invece e
per conto di {LV)Parakstits /LT)UZ kq if kieno vardu pasirasyta/{HU)Cégszer( alairas/{MT)iffirmata ghal u fisem /ANL)Ondertekend Vodii 8h Wamens 'Iﬂ‘ﬂ;@ Jisano w imie m dado por e
em nome. de/(RO)Semnal pentru si in numele/{SK)Podpisané za a v mene /((SL)Podpisano za in v imenu /(Fl) puolesta allekiﬁoiﬂanpt-nMJ’z'lﬂ ecknat_fér(TRVe ad Jalanmhur
/(NO)Undertegnet for og pa vegne av /(HR)Potpisano za i u ime /{I1S)Undirritad fyrir og fyrir hond . . ) B S

)
Z




EU DECLARATION OF CONFORMITY:

Number?

E_DMZ_ARNU1 2GTRD4_DOC_20200528000012
Name and address of the Manufacturer 3

LG Electronics Inc.
LG Twin Towers, 128 Yeoui-daero, Yeongdeungpo-gu, Seoul, 07336, Korea

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. ¢
Object of the declaration

Product Name Model Name

Heat Pump ARNU12GTRD4
Additional information’  Serial number is marked in the bar code label on the product

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation
legisiation:

- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to
which conformity is declared °
EMC Directive 2014/30/EU _
EN 55014-1:2017 EN 55014-2:2015
EN 61000-3-2:2014 EN 61000-3-3:2013
L‘ Low Voltage Directive 2014/35/EU '

EN 60335-1:2012+A11:2014
EN 62233:2008

RoHS Directive 2011/65/EU (as-amended by EU 201 5/863)

EN 50581:2012

Product information &

EN 60335-2-40:2003+A11:2004+A12:2005+A1:2006+A2:2009+A13:2012

The notified body *°

performed
and issued the certificate A
Additional information’ o .
A S RN Y,
Signed for and on behalf of: "' LG Electronics Inc. . SEQWF Knumariyuy cucTeMy

Authorized Representative:

Name and Surna aa S s
LG Electronics European Shared Service Center B.V. Yun Hee Yarg / Director
Krijgsman 1, 1186 DM Amstelveen, The Netherlands :

Date of issue: r 4 /./f( ! - //- y
28th. May. 2020 T SN Ve T
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(EN)EU Declaration of Conformity /(BG)AEKNAPALIMA 3A CLOTBETCTBME C W3MCKBAHMRATA HA EC AES)Deciaracién UE de Conformidad /{CS)EU Prohléseni o shodé ADA)EM
Overensstemr ing ADE)EU-Konformitd srung {ET)ELi VastavusdeKlaratsioon /(EL)AHAQEH ZYMMOP®QIHZ EE H{FR)Déclaration UE de Conformité {(GA)Dearbhil Comhréireachts)
an AE /(iT)Dichiarazione UE di Conformita /(LVIES Albilstibas Deklaracija HLT)ES Afitikties Deklaraciia /(HU)EU-Megfeletdségi Nyilatkozat/(MT)Dikjarazzjoni Tal-Konformitd Tal-UE I(N&

Conformiteitsverklaring /{PL)Deklaracja Zgodnosci UEAPT)Declaragéo de Conformidads UE ARO)Declaratia de Conformitate UE /{SK)Vyhldsenie o Zhode EU /SL)zjava EU o Skiadnosti /{F1) El
Vaalimustenmukaisuusvakuutus /(SV)EU-Férsakran om Overensstammelse/(TR)Uyguniuk Beyani ANO)EU Samsvarserklzering {HR)EZ izjava o sukladnosti /(IS)ESB Samreemisyfirlysing

(EN) Number / (BG) Ne / {ES) N° /{CS}) €. /{DA) Nr. / {(DE} Nr. / (ET) Nr/ {EL} Api. / (FR) N/ (GA) Uimhir / (IT) N. / {LV} Nr. / (LT) Nr. 7 (HU) Szam / (MT) Numru / {NL) Nr. 7 {PL) Ne / (PTIN.° / (RO)
Nr / {SK) Cisto / (SL) St/ (FI) N:o / (SV) Ni/ (TR} Sayisi / (NO) Nr. / (HR) Broj / {IS) Numer

(EN)Name and address of the Manufacturer {BG)Havmetioar1e 1 aapec Ha npoulsoauTens HES)Nombre y direccion del fabricante {CS)Obchadni jméno a adresa vyrobce /(DA} Fabrikantens
navn og adresse /(DE)Name und Anschrift des Herstellers /(ET}Valmistaja nimi ja aadress (EL)Ovopa kot SiedBuvon xaraokeuaat {FR)Nom et adresse du fabricant {GA)AInm agus seotadh an
Ménardra {IT)Nome e indirizzo del fabbricante {LV)Razotdja nosaukums un adrese HLT)Gamintojo pavadinimas ir adresas /(HU)Gyarté neve és cime /(MT)isem u indirizz {al-manifattur /{NL)Naam en
adres van de fabrikant /{PL)Nazwa i adres producenta /(PT)Nome e enderego do fabricante /RO)Numele si adresa Producatorului /{SK)Obchodné meno a adresa vyrobcu /(SL}Ime in naslov
proizvajalea /Fi)Valmistajan nimi ja osoite /(SV)Tiliverkarens namn och adress /(TR)imalatginin adh ve adresi ANO)Navn pa og adresse til produsenten /(HR)Naziv i adresa proizvodagal(iS)Nafn og
heimilisfang framleidanda

(EN)This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer /(BG)3a nactomwata AeKNapauma 3a CHLOTBETCTBME OTTOBOPHOCT HOCK eAnHCTEEHD
nponasoavTensT /ES)La presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad de! fabricante /(CS)Toto prohlaSeni o shodé vydal na viasini odpovédnost vyrobce
H{DA)Denne overensstemmelseserkiaering udstedes pa fabrikantens ansvar {DE)Diese Konformitatserkiarung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers abgegeben /(ET)Kdesolev
vastavusdekiaratsioon on vélja antud valmistaja ainuvastutusel {EL)H rapovoa Sridwon ouppdpeuiong exdideral pe amoxAEIoTIKA £UBOVN Tou KaTaokeuaoTt /{FR)La présente déclaration de conformité
est établie sous la seule responsabilité du fabricant/(GA)Eisitear an dearbht comhréireachta faoi fhreagracht aonair an mhonaréra/{IT)La presente dichiarazione di conformila é rilasciata sotto la
responsabilita esclusiva del fabbricante ALV)ST atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz 3ada razot3ja atbildibu ALT)Si atitiklies deklaracija iSduota tik gamintojo atsakomybe {HU)E megfelelbségi
nyilatkozal a gyartd kizarolagos |dssegére kerl kibocsatasra /(MT)Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur J(NL)Deze conformiteitsverklaring wordt
verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant /{PL)Niniejsza deklaracja zgodnoéci wydana zostaje na wylaczng odpowiedzialno$é producenta /PT)A presente declaragiio de
conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante /{(RO)Prezenta declaratie de conformitate este emis3d pe raspunderea exclusiva a producatorului {SK)Toto vyhlasenie o zhode sa
vydava na vyhradn zodpovednost vyrobcu ASL)Ta izjava o skladnosti se izda na lastno odgovaornost proizvajaical (FT4ma vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaiselia
vastuulla /(SV)Denna férsakran om Sverensstimmelse utférdas pa tillverkarens eget ansvar J{(TR)Bu uygunluk beyan, imalatginin sorumlulugu altinda verilir/{NO)Denne samsvarserklesringen er ulstedt
pa produsentens eneansvar /{HR)Za izdavanije ove izjave o suktadnosti isklju&ivo je odgovoran proizvodac fIS)Pessi samraemisyfirlysing er gefin Gt eingdngu & &byrgd framleidanda

{EN)Object of the declaration /{BG)OGext Ha aeknapaupaTa (ES)Objeto de la declaracion [(CS)Pfedmét prohlaseni (DA)Erklseringens genstand /(DE)Gegenstand der Erkidrung H{ET)Deklareeritav
ese (EL)Ekomdg g Sdwong AFR)Objet de la déclaration AGA)Cuspdir an dearbhaithe HIT)Oggetto della dichiarazione {LV)Deklaracijas priekSmets /{LT)Deklaracijos objektas {HU)A nyilatkozat
targya /(MT)L-ghan tad-dikjarazzjoni ((NL)Voorwerp van de verkiaring I(PLYPrzedmiot dektaracji APT)Objecto da declaragéo (RO)Obiectul declaratiei {SK)Predmet vyhldsenia /(SL)Predmet izjave
H{F)Vakuutuksen kohde ASV)Foremdl for forsakran ATR)Beyanin nesne HNO)Erkleeringens gienstand {HR)Predmet izjave AIS)Hlutur i yfirlysingar

(EN)Product Information; Product Name; Model Name /(BG)MHdopmaLyn 3@ NpoayKTa, UMEeTo Ha npoaykTa, uMeTo Ha moaena J(ES)Informacion del producto; nombre del producto; nomg\_,,l
modelo (CS)informace o vjrobku; Nazev vyrobku; Nazev modelu /(DA)Produkt information; Produktnavn; Modelnavn {DE)Produktinformation; Produktname; Modellname KET)Toote kirjeldus; Toote
nimetus; Mudeli nimi {EL)NAnpogopieg Yia 16 Tipoidy, Svopa Tipoidvrog, dvopa povieAou/(FR)Information sur le produit; Nom du produit; Nom du modéle /[(GA)Faisnéis Téirge; Ainm Tairge; Ainm
Munla KIT)Informazioni sul prodotto; denominazione del prodotto; Nome del modelio /{LV)informacija par izstradajumu; Izstradajuma nosaukums; modeja nosaukums /(LT)informacija apie produkte;
produkto pavadinimas; modelio pavadinimas/{HU)Termékinformacio; a termék neve, tipusnév /(MT)informazzjoni tal-prodott; isem tal-prodott; isem tal-mudell{NL)Product informatie, Product naam.
Model naam /(PL}Informacje o produkcie; nazwa produktu; nazwa modelu {{PT)Informagao sobre o produto; Nome do Produto; Designagdo do Modelo /RO)Iinformatii despre Produs; Denumire
Produs; Nume Model/(SK)lInformacie o vyrobku; Nazov vyrobku; Nazov modelu ASL)Podatki o izdelky; ime izdelka; ime modela /AFl)Tuotetiedot, tuotteen nimi; malli nimi {SV)Produklinformation,
produktnamn; maodelinamn /{TR)Uriin bilgileri: Uran Adi; Modei Adi /(NO)Produktinfermasjon, Produktnavn, Modelinavn /(HR)Podatci o proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv modela /(IS)Véruuppiysingar,
Nafn voru; Nafn gerdar

(EN)Additional information H{BG)donbnxviTenHa vHPOPMAaUNA NES)informacion adicional ACS)Dalsi informace /{DA)Supplerende oplysninger /(DE)Zusétzliche Angaben AET)Lisateave
HEL)SupmAnpuwyarikeg whnpogopies AFR)Iinformations supplémentaires/{GA)Faisnéis bhreise/{(iT)Ulteriori informazioni /(LV)Papildu informacijal{L.T)Papildoma informacija {HU)Kiegészitd informéciok
H{MT}Informazzjoni addizzjonali /{NL)Aanvullende informatie H{PL)Informacje dodatkowe /(PT)informagdes complementares /{RO)informalii suplimentare /(SK)Dodatoéneé informacie/(SL)Dodatni podatki
{Fl)Lisatietoja {SV)Ytterligare information {TR)EK bilgi /(NO)Tilleggsopplysninger {HR)Dodatne informacije A1S)Vicbdtarupplysingar

(EN)The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation /{BG) MpeaMeTLT Ha AekNapauvsTa, OAUCAH NO-FOpe, OTFOBAPA Ha
CLOTBETHOTO 3aKOHOAATENCTBO Ha C1io3a 3a xapmoruzaumn (ES) El objeto de la declaracion descrita anteriormente es conforme con la legislacion de armonizacion pertinente de Ia Unién ({(CS) Vyse
popsany predmét prohlaseni je ve shodé s pfistusnymi harmonizaénimi pravnimi predpisy Unie / (DA) Genstanden for erklzeringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante
EU-harmoniseringslovgivning / (DE) Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfillt die einschl4gigen Hammonisierungsrechtsvorschyiften der Union / (EL) O otoxeg g Sridwaong oy
TMEPIYPAPETAl TIApaTTAvLy ¢ivar CUPPIVOG PE TN OXETIKF evwolakr) vopoBedia evapudvions / (FR) L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme 4 la législation d’harmonisation de {'Union
applicable / (GA} Ta cuspoir an dearbhaithe a thuairiscitear thuas i gcomhréir le reachtaiocht abhartha um chomhchuibhiti de chuid an Aontais / (1T) L'oggetto della dichiarazione di cui sopra &
conforme alla perfinente normativa di armonizzazione dellUnione / (LV) lepriek$ aprakstitais deklarécijas priekémets atbilst attiecigajam Savienibas saskano$anas tiestbu aktam / (LT) Pirmiau
apradylas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius Sajungos leiseés akius / (HU) A fent ismertetelt nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizaciés jogszabalyoknak / (MT) L-
ghan tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fug huwa konformi mal-legislazzjoni ta’ armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni / (NL) Het hierboven beschreven voorwerp is in overeenstemming met de desbetreffende
harmonisatiewetgeving van de Unie / (PL) Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaracii jest zgodny z odnosnymi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego / {PT) O objeto da
declaragio acima descrito esta em conformidade com a legislagdo de harmonizagao da Unizo aplicavel / (RO) Obiectul declaratiei descris mai sus este in conformitate cu legisiatia relevanta de
armonizare a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet vyhlsenia je v zhode s prislunymi harmonizatnymi pravnymi predpismi Unie / (SL)} Predmet navedene izjave u skladu je s mjerodavnim zakonodavstvem
Unije o uskladivanju / (FI) Edelld kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainsaadannon vaatimusten mukainen / (SV} Firemalet for forsadkran ovan dverensstammer
med den relevanta harmoniserade unionslagstiftningen / {TR) Yukanida agiklanan bildirinin nesnest ilgili Topiuluk uyum mevzuatina uygundur / {NO} Formalet med erkieeringen beskrevet ovenfor er i
samsvar med den aktuelle harmoniseringslovgivaingen i unionen / (HR) A fent ismertetelt nyitatkozat targya megfelel a vonatkozd uniés harmonizécids jogszabdalyoknak / {IS) Efni ofangreindrar
yfilysingar er i samraemi vio hlutadeigandi stablada 16ggjof Evrépusambandsins

(ENjReferences to the relevant harmonised standards used or references to the tachnical specifications in relation to which conformity is declared /(BG)HaumeHOBaHMATA HA anom3es
XaPMOHV3UPAHA CTAHAAPTY UMY TEXHIMECKATE CNeLMAUKALIAK, CNPAMO KOWTO Ce Aeknapupa cvoveeTcreveto /(ES)Referencias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas, o referencias
especificaciones técnicas respecto a las cuales se declara la conformidad KCS)Piipadné odkazy na pislusné harmonizované normy, které byly pouiily, nebo na technické specifikace, na jM
zakladé se shoda prohlasuje {DA)Referencer lit de relevante anvendte harmoniserede standarder eller referencer til de tekniske specifikationer, som der erklaeres overensstemmelse med /(DE)Angabe
der einschlagigen harmonisietten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der technischen Spezifikationen, fiir die die Konformitat erklart wird (ET)Viited kasutatud asjakohastele Ghtlustatud
standarditele véi viited tehnilistele spetsifikatsiconidele, millega seoses vastavust kinnitatakse /(EL)uveia 1wy Oxetikday EVOPHOVIOMEVWY TIPOTUTIUY TIOU XPNOILOTIONBNKAY 1 TV TEXVIKWY
TpoBiaypaglv pe Bhon 1 omoie¢ SnAwvETal N cuppopgwan I(FR)Références des normes harmonisées pertinentes appliquées ou des spécifications techniques par rapport auxquelles [a conformité
est déclarée [(GA)Tagairti do na caighdeain chomhchuibhithe abhartha a Uséidtear no tagairti do na sonraiochtai teicnivla i ndail leis an gcomhréireacht a dhearbhaitear /{IT)Riferimenti alle pertinenti
norme armonizzate ulilizzate o riferimenti alle specifiche tecniche in relazione alle quali é dichiarata la contormitd ALV)Norades uz attiecigajiem saskanotajiem standariiem vai norades uz tehniskam
specifikicijam, attieciba uz ko tiek deklaréta atbilstiba /(LT)Taikyty damiyjy standarty nuorodos arba techniniy specifikacijy, pagal kurias buvo deklaruota atitiktis, nuorodos/(HU)Adott eselben
hivatkozas az alkalmazasra keriilt vonatkozé harmonizalt szabvanyokra, illetleg azokra a miiszaki lgirdsokra, yekre nézve a meg asrol nyitatkoznak {MT)Referenzi ghait-istandards armonizzati
rilevanti i ntuzaw, jew referenzi ghall-ispecifikazzjonijiet li b'relazzjoni ghalihom ged tigi ddikjarata 1-kenformita /{NL)Vermelding van de toegepaste geharmoniseerde normen of van de technische
specificaties waarop de conformitei klaring b ing heeft {PL)Odwotania do odnosnych norm zharmonizowanych, Kkiére zastosowano, fub do specyfikacii technicznych, w odniesieniu do ktérych
deklarowana jest zgodnoéé /(PT)Referéncias as normas harmonizadas aplicaveis utilizadas ou s especificagbes técnicas em relagio 3s quais & declarada a conformidade /(RO)Trimiteri 12 standardele
armonizate relevante folosite sau trimiteri la specificaliile tehnice in legatura cu care se declars conformitatea /(SK)Pripadné odkazy na pristusné pouzité harmonizované normy alebo odkazy na
technické &pecifikécie, na zakiade ktorych sa vyhlasuje zhoda /(SL)Napotila na uporabljene usklajene standarde ali napotila na tehniéne specifikacije za skiadnost, ki so navedene na izjavi /(Fl)Viittaus
nithin asiaankuuluviin yhdenmukaistettuibin standardeihin, joita on kéytetty, tai viittaus teknisiin eritelmiin, joiden perusteelia vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu/(SV)Hanvisningar tifl de
relevanta harmoniserade standarder som anvants eller hanvisningar till de tekniska specifikationer enligt vilka Gverensstdmmelsen forsakras HTR)gili uyumlagtinimis kullanilan standartlar veya
uyguniuk beyan ile ilgili oarak teknik referanslar referanslar /(NO)Henvisninger til de relevante harmaniserte standardene som er brukt eller henvisninger til de spesifikasjonene det erklzeres samsvar
med {HR)Upuéivanje na mjerodavne uskladene norme ili upucivanje na tehnicke specifikacije na temelju kojih se izjavijuje sukiadnost /(IS)Tilvisanir i videigandi samheefing sem eru notadir eda
tilvisanir i paer teskniforskriftir sem tengjast samraemisyfilysingunni

(EN)The notified body; performed; and issued the certificate/(BG)HOTUDNLMPEHURAT Opram; N3BLPWM, 1 W3nane ceprupnkaral{ES)El organismo notificado; ha efectuado; y expide el certificado
JICS)Oznameny subjekt; provedl; a vydal osvédéenif(DA)Det bemyndigede organ; der har foretaget, og udstedt attesten H{DE)Die notifizierte Stelle; hat; und folgende Bescheinigung ausgestellt
{ET)Teavitalud asutus; teostas; ja andis véfja tdendi {EL)o xoivoToInpévog Opyaviopos | TPAYMATOTOINOE ; Kal EEESWUE TN BeuiwgiiPR)-t'organi notifié; a effectue; et a établi 'attestation
{GAJRinne an comhlacht da dtugtar fégra... agus d'eisigh sé an deimhnid/ (IT)l'organismo nelificalo; ha effettuato; e rilasciato il certifcato I(LWPm%B?laaa'n Kes-wR-zsgiequsi sertifikatu
KLT)Notifikuotoji jstaiga; atliko; ir isdavé sertifikatg /{HU)A bejelentett szervezet; elvégezte 3 ; és a kovetkez® tanusitvanyt adta ki (MT)II 5 'auet\ta . u haredy j i
instantie; heeft een; uitgevoerd en het certificaat verstrekt /(PL)jednostka notyfikowana; przeprowadzila; i wydala certyfikat/{PT)o orga: W&w‘é i€ amb 4
notificat ; a efectuat; $i a emis certificatul /(SKjnolifikovany organ; vykonal; a vydal osvedéenie /(SLjje priglaeni organ; izvedel; iy iZdar certifi ngé_yggd, i iy p sen
/(SV)Det anmalda organet ; har utfort ; och ulfdrdat intyget ATR)Kuruluga bildirmig; yapilan ve sertifika verilit {NO)Det meldte organ; s ,gjzfmk'l rer test™ pleife kat
TR

JHR)Obavijesteno tijelo; provelo je; ukljucujudi izviesée o ispitivanju i izdalo je certifikat A(IS)Hinn tilkynnti adili...framkveemdi... bar m

(EN)Signed for and on behaif of /{BG)Noanuc 3a unu or umeTo Ha /(ES)Firmado por y en nombre de/(CS)Podepsanc za a jménémll( R
im Namen von/(ET)(Kefle nimel ja pooltjalia kirjutatud {EL)YTroypagr yia Aoyaplaopé kat e§ ovopatogFR)Signé par et au nom 8e/{GA)Sinithe 187 ret-aghsaIDg
per conto di {LV)Parakstits ALT)UZ ka ir kieno vardu pasiradyta/(HU)CégszerD alairas/(MT)lffirmata ghal u fisem /NL)Ondertekend voor en namens H{PL)Podpisano w imiei Fiiresinadq
em nome de/(RO)Semnat penlru §i in numele/(SK)Podpisané za a v mene /(SL)Podpisano za in v imenu /(Fl) puolesta: allekirjoittanut  /(SV)Undertecknat fori{TR)Vr imzalanmigtir
NO)Undertegnet for og pa vegne av /(HR)Potpisano za i u ime /(IS)Undirritad fyrir og fyrir hénd ; ‘ -




EU DECLARATION OF CONFORMITY*

Number 2 ‘
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E_DMZ_ARNU1 8GTQD4_DOC_20200528000012
Name and address of the Manufacturer?

LG Electronics Inc. . (/1/L
LG Twin Towers, 128 Yeoui-daero, Yeongdeungpo-gu, Seoul, 07336, Korea

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. 4
Object of the declaration ®

Product Name Model Name

Product information ® Heat Pump ARNU18GTQD4

Additional information’  Serial number is marked in the bar code label on the product

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation
legislation: &

- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to
which conformity is declared °

EMC Directive 2014/30/EU

EN 55014-1:2017 EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014 EN 61000-3-3:2013
(_ " Low Voltage Directive 2014/35/EU R o |
EN 60335-1:2012+A1 1:é01 4 i . EN | ();0335—2-40:2003+A1 1 .‘200/4+A12v:2005+A‘1 :2006+A2:2009+A13:2012
EN 62233:2008
RoHS Directive 2011/65/EU (as amended by EU 2015/863)
EN 50581:2012 .
C

The notified body °
and issued the certificate NA

performed

Additional information ’

Signed for and on behalf of: "' LG Electronics Inc.

jt&yay. 2020

N/A

Authorized Representative:

LG Electronics European Shared Service Center B.V.
Krijgsman 1, 1186 DM Amstelveen, The Netherlands

Date of issue:

\



A n n ex (EN/BG/ES/CS/DA/DE/ET/ELFRIGANTALVILTIHUIMT/NL/PUPT/RO/SKISLIFIISVITR/NOMRIIS)

1 (EN)EU Declaration of Conformity {BG)AEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBME C W3NCKBAHWUATA HA EC /(ES)Declaracién UE de Conformidad (CS)EU ProhléSeni o shodé /(D - \
Overensstemmelseserklaering {DE)EU-Konformitatserkidrung (ET)ELI Vastavusdeklaratsioon AELJAHAQIH ZYMMOP®QOSHE EE /(FR)Déclaration UE de Cenformité {(GA)Dearbhd Comhréireacht "\/
an AE /(IT)Dichiarezione UE di Conformita ALV)ES Atbilstibas Deklaracija (LT)ES Afitikties Deklaracija /(HU)EU-Megfeleloségi Nyllatkozall(MT)DIkJaraujonl Tal-Konformita Tal-UE /{NL)EU \
Conformiteitsverklaring /(PL)Deklaracja Zgodnosci UEAPT)Declaragdo de Conformidade UE /(RO)Declaratia de Conformitate UE /(SK)Vyhlasenie o Zhade EU ASL)izjava EU o Skladnosti AF1) EU- ™
Vaatimustenmukaisuusvakuutus /(SV)EU-Férsakran om Overensstammelse/(TR)Uygunluk Beyant (NO)EU Samsvarserkizering /(HR)EZ izjava o sukladnosti {IS)ESB Samraemisyfirlysing <

2 (EN) Number/ (BG) Ne / (ES) Ne /(CS) C. / (DA) Nr./ {DE) Nr. / (ET) Nr/{EL) Api8. / (FR) Ne/ (GA) Uimhir / (IT) N. / {LV) Nr. / (LT} Nr. / (HU) Szam / (MT) Numru / (NL) Nr. / (PL) Nr / (PT)N.° /{RO)
Nr / (SK) Cisla 7 (SL) St/ (F1) N:o / (SV) Ni7 (TR) Sayist / (NO) Nr. / (HR) Broj / (IS) Nimer

3 (EN)Name and address of the Manufacturer /(BG)HanmeroBanne i agpec Ha nponasoaunTens /(ES)Nombre y direccion del fabricante {CS)Obchodni jméno a adresa vjrobce DA} Fabrikantens
navn og adresse /{DE)Name und Anschrift des Herstellers {ET)Vaimistaja nimi ja aadress {ELYOvopa kai HigiBuvon karaoxeuaor AFR)Nom et adresse du fabricant /(GA)AInm agus secladh an
Ménaréra /{IT)Nome e indirizzo del fabbricante /{L.V)Razotaja nosaukums un adrese /AL T)Gaminlojo pavadinimas ir adresas /((HU)Gyartd neve és cime {MT)isem u indirizz tal-manifattur /{NL}Naam en
adres van de fabrikant /{PL}Nazwa i adres producenta /(PT)Nome e enderego do fabricante /(RO)Numele si adresa Producétorului {SK)Obchodné meno a adresa vyrobcu /SL)ime in naslov
proizvajalca /{Fl)Valmistajan nimi ja osoite /(SV)Tillverkarens namn och adress {TR)imalatginin adi ve adresi /(NO)Navn p og adresse til produsenten {HR)Naziv i adresa proizvodacal{iS)Nain og
heimilisfang framleiéanda

4 (EN)This declaration of conformity is issued under the sole responsibllity of the manufacturer /{BG)3a nacTonwara gexiapauva 3a CLOTBETCTEME OTTOBOPHOCT HOCK EAMHCTBEHO
npovasoguTensit {ES)La presente declaracién de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante {CS)Toto prohlaseni o shodé vydal na viastni odpovédnost vyrobce
DAYDenne overensster ing u pa fabrikantens ansvar {DE)Diese Konformitatserkidrung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers abgegeben /(ET)Kdesolev
vastavusdeklaratsioon on vélja antud valmistaja ainuvastutusel /(EL)H mrapoUoa SfAwon ouppeppwaong exBiderar pe atroxheionke subivn Tou kataoxeuaar AFR)La présents déclaration de conformité
est établie sous la seule responsabilité du fabricant/{GA)Eisitear an dearbhii comhréireachta faoi fhreagracht aonair an mhonaréra/(IT)La presente dichiarazione di conformita  rilasciata sotto fa
responsability esclusiva del fabbricante /(LV)ST atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz $ada razotéja atbildibu ALT)Si atitikties deklaracija iduota tik gamintojo atsakomybe /(HU)E megfelelSségi
nyilatkozat a gyartd kizarélagos feleldsségére keril kibocsatasra AMT)Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg taht ir-responsabbiltd unika tal-manifatiur /NL)Deze conformiteitsverklaring wordt
verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant {PL)Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wylgczng odpowiedzialno$é producenta (PT)A presente declaragao de
conformidade ¢ emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante /{RO)Prezenta declaratie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusiva a producétorului {SK)Toto vyhlasenie o zhode sa
vydéva na vyhradnt zodpovednost vyrobcu /{SL)Ta izjava o skladnosti se izda na lastno odgovornost proizvajalca/ (FI)Téma vaatimustenmukaisuusvakuutus on annetiu valmistajan yksinomaisella
vastuulla /(SV)Denna férsékran om dverensstammelse ulfardas pa tillverkarens eget ansvar /TR)Bu uyguniuk beyant, imalatgimin sorumiulugu altinda verilir{NO)Denne samsvarserkieeringen er utstedt
pa produsentens eneansvar ((HR)Za izdavanje ove izjave o sukladnosti iskljutivo je odgovoran proizvodat /(IS)bessi samreemisyfirlysing er gefin Ot eingéngu 4 abyrgd framieidanda

§ (EN)Object of the declaration /(BG)OGexT Ha aexnapaupsra {ES)Objeto de la declaracion {CS)Piedmét prohlaseni /{DA)Erklaeringens genstand ADE)Gegenstand der Erkldrung /{ET)Deklaraeritav
ese /EL)Exovog tng niwong /FR)Objet de la déclaration {GA)Cuspdir an dearbhaithe /(IT)Oggetto della dichiarazione /LV)Deklaracijas priek$mets {LT)Deklaracijos objektas /(HU)A nyilatkozat
targya /(MT)L-ghan tad-dikjarazzjoni /{NL)Voorwerp van de verklaring /{PL)Przedmiot deklaracji {PT)Objecto da declaragdo ARO)Obiectul declaraliei /(SK)Predmet vyhldsenia /(SL)Predmet izjave
HFI)Vakuutuksen kohde ASV)Foremal for forsakran ATR)Beyanin nesne /(NO)Erklzeringens gjenstand /{HR)Predmet izjave /(IS)Hiutur tit yfirlysingar

6 (EN)Product information; Product Name; Model Name {BG)1HpopMaLmna 3a NPpOAYKTa, MMETO Ha npoayné uMeTo Ha moaena /(ES)Informacion del producto; nombre del producto, nombr
modelo {CS)informace o vyrobku; Nazev vyrobku; Nazey modelu /(DA)Produkt infermation; Produktnavn; Modelnavn /{DE)Produklinformation; Produkiname; Modeliname /{ET)Toote kirjeldus; Te&).«
nimetus; Mudeli nimi /{(EL)Anpogopieg yia 1o Tpoidv, Gvoua Tpoioviog, évopa poviedou/{FR)Information sur fe produit, Nom du prodult; Nom du modéle /GA)Faisnéis Téirge; Ainm Téirge; Ainm
Mania /(tT)Informazioni sul prodoito; denominazione del prodotto; Nome del modello /{LV)informacija par izstradajumu; 1zsir3ddjuma nosaukums; mode|a nosaukums /(L.T)Informacija apie produkia;
produkto pavadinimas; modelio pavadinimas/(HU)Termékinformécio; a termék neve; tipusnév {MT)Informazzjoni tal-prodott; isem tal-prodott; isem tal-mudell/{NL)Product informatie, Product naam;
Model naam /PL)Informacje o produkcie; nazwa produktu; nazwa modelu /(PT)Informagdo sobre o produto; Nome do Produte; Designag@o do Modelo /(RO)informatii despre Produs; Denumire
Produs; Nume Model/(SK)Informacie o vyrobku; Nazov vyrobku; Nazov modelu {SL)Podatki o izdelku; ime izdelka; ime modela /(Fl)Tuotetiedot; tuotteen nimi; malli nimi ASV)Produktinformation;
produktnamn; modelinamn (TR)Uriin bilgileri; Uriin Adi; Mode! Adi {NOJProduklinformasjon, Produktnavn, Modelinavn {HR)Podalci o proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv modela /IS)Véruupplysingar;
Nafn viru; Nafn gerdar

7 (EN)Additional information /(BG)onuvnrutenta undopmauwsi /ES)informacidn adicional /{CS)Dalsi infomnace /(DA)Supplerende oplysninger /DE)Zusatzliche Angaben KET)Lisateave
KEL)ZupmAnpwparnkég wAnpogopicg A{FR)Informations supplémentaires/{(GA)Faisnéis bhreise/{IT)Ulteriori informazioni {LV)Papildu informécija/{LT)Papildoma informacija /{HU)Kiegészitd informaciék
H(MT)informazzjoni addizzjonali /{NL)Aanvullende informatie /(PL)Informacje dodatikowe /{PT)Informagdes complementares {RO}informatii suplimentare {$K)Dodatocneé informacie/(SL}Dodatni podatki
HFl)Lisétietoja /(SV)Ytterligare information /{TR)EK bilgi {NO)Tilleggsopplysninger AHR)Dodatne informacije (IS)Vidbdtarupplysingar

8 (EN)The object of the deciaration described above is in cor y with the rel t Union harmonisation legislation /(BG) MNpegmeTsT Ha AeKNapaLUaTa, ONMUCEH MO-rope, OTFOBAPA Ha
CLOTEBTHOTO 3aKOHOARTENCTBO Ha Chio3a 3a xapMoHuauma /ES) E! objeto de la declaracidn descrita anteriormente es conforme con la legislacién de armonizacion pertinente de 1a Union (CS) Vyse
popsany pfedmét prohlaseni je ve shodé s pfislusnymi harmonizaénimi prévnimi pfedpisy Unie / (DA} Genstanden for erkleeringen, som beskrevet ovenfor, er i oversnsstemmelse med den refevante
EU-harmoniseringslovgivning / {DE) Der oben beschriebene Gegenstand der Erkldrung erfullt die einschiagigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union / {EL) O otdxog tng SfAwong wou
WEPIYPAPETAl TIapaTivw Eival CUPPWVOC UE Ty OXETIKT) Evwaolakn vopoBeoia evappoviong / (FR) L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme & la législation d'harmonisation de {'Union
applicable / {GA) T4 cuspdir an dearbhaithe a thuairiscitear thuas i gcomhréir le reachtaiccht bhartha um chomhchuibhii de chuid an Aontais / {IT) L'oggetto della dichiarazione di cui sopra é
conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell'Unione / (LV) lepriek$ aprakstitais deklaracijas priek§mets atbilst attiecigajam Savienibas saskagos$anas tiesibu aktam / {LT) Pirmiau
aprasytas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius Sgjungos teisés aktus / (HU) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozo uniés harmonizacios jogszabalyoknak / (MT) L-
ghan tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fuq huwa konformi mal-legislazzjoni ta’ armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni / (NL} Het hierboven beschreven voorwerp is in overeenstemming met de desbetreffende
harmonisatiewelgeving van de Unie / (PL) Wymieniony powyzej przedmiol niniejszej deklaracji jest zgodny z odnosnymi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego / (PT) O objeto da
declaragéo acima descrito esta em conformidade com a legisiagdo de harmonizagdo da Unigo aplicavel / (RO) Obiectul declaratiei descris mai sus este in conformitate cu legislatia relevanta de
armonizare a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet vyhlasenia je v zhode s pristusnymi harmonizaénymi pravnymi predpismi Unie / (SL) Predmet navedene izjave u skiadu je s mjerodavnim zakonodavstvom
Unije o uskladivanju / (FI) Edelld kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainséddannén vaatimusten mukainen / (SV) Foremalet fér forsakran ovan éverensstdmmer
med den relevanta harmoniserade unionsiagstiftningen / (TR) Yukarida agiklanan bildirinin nesnesi ilgili Toplutuk uyum mevzuatina uygundur / (NO} Formalet med erklaeringen beskrevet ovenfor er i
samsvar med den akiuelle harmoniseringslovgivningen i unionen / (HR) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozd uniés harmonizacids jogszabélyoknak / {IS) Efni ofangreindrar
yfidysingar er i samraemi vid hiutadeigandi stadlada lggjof Evropusambandsins

ol

(EN)References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specificati inr to which conformity is declared /(BG)HaumeHogaHnATa Ha v3nonagar:
XapMOHU3MPaHK CTaHABPTM UMK TeXHUMECKUTE CneuntyKkatiy, CNPAMO KOMTO ce Aeknapypa ceoteercTeneto /(ES)Referencias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas, o referencias \’"(
especificaciones técnicas respecto a las cuales se declara la conformidad {CS)Pripadné odkazy na pfislusné harmonizované normy, které byly pouZily, nebo na technické specifikace, na je)
zakladé se shoda prohtasuje /(DA)Referencer til de relevante anvendte harmoniserede slandarder elier referencer til de tekniske specifikationer, som der erklseres overensstemmelse med /(DE)Angabe
der einschidgigen harmonisierten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der technischen Spezifikationen, fur die die Konformitat erkirt wird {ET)Viited kasutatud asjakohastele Ghtiustatud
standarditele vdi viited tehnilistele spetsifikatsioonidele, millega seoses vaslavust kinnitatakse /[(EL)pveia Twy OXETIKWY EVAPHOVIOUEVWY TIPOTUTIWY TIOU XPNOIHOTIOMBAKGY fj Twv TEXVIKWY
Tpoblaypaplv pe Bdan 11 omoieg SnAwveral n ouppspewon AFR)Références des normes harmonisées pertinentes appliquées ou des spécifications techniques par rapport auxquelles la conformité
est déclarée /(GA}Tagairti do na caighdeain chomhchuibhithe dbhartha a Uséidtear no tagairti do na sonraiochtai teicnitla i nddil leis an gcomhréireacht a dhearbhaitear /{IT}Riferimenti alle pertinent:
norme armonizzate utilizzate o riferimenti alle specifiche tecniche in relazione alle quali @ dichiarata la conformitd [LV)Norades uz attiecigajiem saskapotajiem standartiem vai norades uz tehniskam
specifikdcijam, attiecibad uz ko liek deklaréta atbilstiba ALT)Taikyly darniyjy standary nuorodos arba techniniy specifikacijy, pagal kurias buvo dekiaruota atitiktis, nuorodos/{HU)Adott esetben
hivatkozas az alkalmazasra kerttt vonatkozé harmonizalt szabvanyokra, illetbleg azokra a miszaki leirasokra, lyekre nézve a megfelelésrol nyil 1ak {MT)Referenzi ghall-istandards armonizzati
rilevanti li ntuzaw, jew referenzi ghall-ispecifikazzjonijiet Ii b'relazzjoni ghalihom qed tigi ddikjarata I-konformita /(NL)Vermelding van de toegepaste geharmoniseerde normen of van de technische
specificaties waarop de conformiteitsverklaring betrekking heeft APL)Odwotania do odno$nych norm zharmonizowanych, kidre zastosowano, lub do specyfikacji technicznych, w odniesieniu do ktérych
deklarowana jest zgodno$é /(PT)Referéncias as normas hanmonizadas apliciveis utilizadas ou as especificagdes técnicas em relagdo as quais & declarada a conformidade {RO)Trimiteri la standardele
armonizate relevante folosite sau trimiteri la specificatiile tehnice in legaturd cu care se declard conformitatea ASK)Pripadné odkazy na prisludné pouZité harmonizované normy alebo odkazy na
technické Specifikicie, na zaklade ktorych sa vyhlasuje zhoda /{SL)Napotila na uporabljene usklajene standarde ali napotila na tehni¢ne specifikacije za skladnost, ki so navedene na izjavi /(Fl)Viittaus
niihin asiaankuuiuviin yhdenmukaistettuinin standardeihin, joita on kaytetty, tai viittaus teknisiin eritelmiin, joiden perusteella vaatimustenmukaisuusvakuutus on anneitu/(SV)Hanvisningar till de
refevanta harmoniserade standarder som anvénts eller hanvisningar till de tekniska specifikationer enligt vilka Gverensstdmmeilsen fdrsékras /(TR)lgiti uyumlagtinimig kullandan standartlar veya
uygunluk beyan ile ilgifi olarak teknik referansiar referansiar l(NO)Henvnsnmger til de relevante harmoniserte standardene som er brukt eller henvisninger tii de spesifikasjonane det erklaeres samsvar
med /(HR)Upucivanje na mjerodavne uskladene norme ili upudivanje na tehni¢ke specifikacije na temelju kojih se |ZJavl]u13 sukladnost AIS)Tilvisanir i videigandi samheefingarstadla sem eru notadir eda
tilvisanir i paer teekniforskriftic sem tengjast samreemisyfirysingunni

10 (EN)The notifi ed body, performsd and Issued the certlﬂcatel(BG)Homq:mwlpaHum opraH; msbpmn n nspape cepmtpma'ral(ES) orgamsm

KGA)Rinne an comhlacht da dtuglar fégra.“ agus d'eisigh sé an deimhnid/ (IT)I‘organismo notificato; ha effetlualo; e rilasciato il certificgtod{Ly) ‘-
ALT}Notifikuotoji jstaiga; atliko; ir isdave sertifikatg /(HU)A bejelentett szervezet; elvégezte a ; és a kdvetkezO tanusitvanyt adia ki /(MT)1-§orp notifikat;
instantie; heeft een; uitgevoerd en het certificaat versirekt I(PL)Jednoslka notyfikowana; przeprowadz:!a i wydala certyfikat/{PT}o organi M
notificat ; a efectual; si a emis certificatul /{SK)notifikovany orgén; vykonal; a vydal osvedcenie /(SL)je priglaseni organ; izvedel; in i dal cerlifikat
/{SV)Det anmélda organet ; har utfort ; och utfardat mlyget H{TR)Kuruluga bildirmis; yapilan ve sertifika verilic /(NO)Det meldte orgam: utfa X
/{HR)}Obavijesteno tijelo; provelo je; uk|jucuquI izvjesce o ispitivanju i izdalo je certifikat /{IS)Hinn titkynnti adili...framkvaemdi... par meo talid préfunarsh

11 (EN)Signed for and on behalf of /(BG)Noanvc 3a nnn oT umeTo Ha /(ES)Firmado por y en nombre de/(CS)Podepsanoc za a jménem I(DA)Underskre
im Namen vor/(ET)(Kelle nimel ja poolt)alla kirjutatud {EL)Ymoypagr yia Aoyapiaouo xa €€ ovouarog/{FR)Signé par et au nom ue/(GA)S|n|(he e~
per conto di {LV)Parakstits ALT)UZ ka ir kKieno vardu pasiradyta/({HU)Cégszerli alairas/{MT)iffirmata ghal u fisem I(NL)OnderteKend VOoOr en nam.
em nome de/{RO)Semnat pentru si in numele/{(SK}Podpisané za a v mene /{SL)Podpisano za in v imenu /{Fl} puo[esta 1 alleklrjomanul
I(NO)Undertegnet for og pa vegne av /{HR)Polpisano za i u ime /{I1S)Undirritad fyrir og fysir hénd

L\J\\ } '~ N 4:‘ |

SL)Rodpisano w imieniu /{PT)Assinado por e
_nderecknat fér/(TR)Ve adina imza!ar;mlsur




EU DECLARATION OF CONFORMITY"

A pem » o el st
Lis Elacts

Number ?
E_DMZ_ARNU21GTQ D4_DOC_20200528000012

Name and address of the Manufacturer®
LG Electronics Inc. ?\_@
LG Twin Towers, 128 Yeoui-daero, Yeongdeungpo-gu, Seoul, 07336, Korea

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. 4
Object of the declaration °

Product Name Model Name

Product information ® Heat Pump ARNU21GTQD4

Additional information’  Serial number is marked in the bar code label on the product

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation
legislation: &

- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to

which conformity is declared °

EMC Directive 2014/30/EU

EN 55014-1:2017 EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014 EN 61000-3-3:2013

(U Low Voltage Directive 2014/35/EU | IR
EN 60335-1:2012+A11:2014 EN 60335-2-40.'2003+A11:2004+A12.’2005+A1:2006+A2.‘2009+A‘13.’2072
EN 62233:2008

RoHS Directive 201 1_/65/EU (as amended by.EU 2015/863)
EN 50581:2012

Juuf

i

The notified body ™ performed
and issued the certificate N/A

Additional information ’

N/A
Signed for and on behalf of: "' LG Electronics inc.

Authorized Representative: Name a
LG Electronics European Shared Service Center B.V. / /Hee)
Krijgsman 1, 1186 DM Amstelveen, The Netherlands Z@

Date of issue: 3E@up K""M&Tuquy; ¢
28th. May. 2020 Copug; -
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(EN)EU Declaration of Confonnlty H{BGIAEKNAPALIWA 3A CLOTBETCTBWE C W3UCKBAHWATA HA EC /(ES)Declaracion UE de Conformidad ACS)EU Prohiddeni o shodé HDA)EU-
Overer kieering /{DE)EU-Konformi klarung /{ET)ELi Vastavusdeklaratsioon {ELJAHAQYH LYMMOP®QEHY EE /(FR)Déclaration UE de Conformité /{GA)Dearbhi Comhrﬁw

an AE /IT)Dichiarazione UE di Conformitda ALVJES Atbilstibas Deklaracija /(LT)ES Atitities Deklaraciia {HU)EU-Megfeleldségi Nyilatkozat{MT)Dikjarazzjoni Tal-Konformita Tal-UE /(NI
Conformiteitsverklaring APL)Dekiaracja Zgodnosci UEAPT)Declaracdo de Conformidade UE {RQ)Declaratia de Conformitate UE {SK)Vyhlasenie o Zhode €U /(SL)izjava EU o Skladnosti IFl) E =Y
Vaatimustenmukaisuusvakuutus /(SV)EU-Forsakran om Overensstammelse/{TR)Uyguniuk Beyani /(NQ)ED Samsvarserkiaaring {HR)EZ izjava o sukladnosti /{IS)ESB Samraemisyfirlysing

(EN) Number / (BG) Ne / (ES) N /{CS) €. / (DA) Nr. / (DE) Nr. / (ET) Nr/ (EL) ApiB. / {FR) No/ {GA) Uimhir / {IT} N. / (LV) Nr. / (LT) Nr. / (HU) Szam / (MT) Numru / (NL) Nr. / {PL) Nr / (PT)N.° / (RO}
Nr 1 (SK) Cislo / (SL) St. / (F1) N:o 7 (SV) Nr/ (TR) Sayis1 / (NO) Nr. / (HR) Broj / {IS) Namer ’

(EN)Name and address of the Manufacturer /(BG)HaumeHoBaHue 1 anpec Ha nipoussoaurens /(ES)Nombre y direccion del fabricante /(CS)Obchodni jméno a adresa vjrobce /(DA) Fabrikantens
navn og adresse /(DE}Name und Anschrift des Herstellers SET)Valmistaja nimi ja aadress {EL)Ovopa kai SielBuvon karaokevaotd {FR)Nom et adresse du fabricant {GA)Ainm agus seofadh an
Mdnarora /{ITYNome e indirizzo del fabbricante /LV)Razotdja nosaukums un adrese /(L T)Gamintojo pavadinimas ir adresas /{HU)Gyarld neve és cime {MT)lsem u indinzz tal-manifattur /(NL)Naam en
adres van de fabrikant /{(PL)Nazwa i adres preducenta /{PT)Nome e enderego do fabricante /RO)Numele si adresa Producatorului {SK)Obchodné meno a adresa vyrobcu /{SL)ime in naslov
proizvajalca /(Fl)Valmistajan nimi ja osoite /(SV)Tiliverkarens namn och adress /(TR)imalatginin adi ve adresi ANO)Navn pa og adresse til produsenten AHR)Naziv i adresa proizvodatal(iS)Nafn og
heimilisfang framleidanda

(EN)This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer /(BG)3a HacToAWaTa AeKNApaLys 3@ CLOTBETCTBME OWOBOPHOCT HOCH €AMHCTBEHO
npouseoauTenaT AES)La presente declaracién de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad dsl fabricante {CS)Toto prohlddeni o shodé vydal na vlestni odpoveédnost vyrobce
ADA)Denne overensstemmelseserkleering udstedes pa fabrikantens ansvar {DE)Diese Kon(ormnélserklarung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers abgegeben /(ET)Kaesolev
vastavusdeklaratsioon on vélja antud valmistaja ainuvastutusel {EL)H wapoloa Siiwon ouppdpewaong exdieral pe ammoxAeiariki eUBUVN Tou kataoxkevaot {FR)La présente déclaration de conformité
es! établie sous la seule responsabilité du fabricant{GA)Eisitear an dearbhi comhréireachta faci fhreagracht aonair an mhonardra/(1T)La presente dichiarazione di conformita & rilasciata sotto fa
responsabilild esclusiva det fabbricante ALV)3T atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz $ada razotaja atbildibu J(LT)Si atitikties dekiaracija isduota tik gamintojo atsakomybe {HU)E megfeleitsegt
nyilatkozat a gyand kizardlagos feletdsségére kerll kibocsatasra /(MT)Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg taht ir-responsabbiltd unika tal-manifattur ANL)Deze conformiteitsverkiaring wordt
versirekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant /(PL)Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wylaczng odpowiedzialno$¢ producenta /(PT)A presente declaragio de
conformidade ¢ emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante /RO)Prezenta declaralie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusiva a producatorului {SK)Toto vyhldsenie o zhode sa
vydava na vyhradni zodpovednost vyrobcu /{SL)Ta izjava o skladnosti se izda na fastno odgovornost proizvajalca/ (FIJTama vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella
vastuulla /{SV)Denna forséikran om dverensstdmmelse utfardas pa tillverkarens eget ansvar {TR)Bu uygunluk beyani, imalatginin sorumiulugu altinda verilir{NO)Denne samsvarserkizeringen er utstedt
pa produsentens eneansvar /(HR)Za izdavanje ove izjave o sukladnosti iskljugivo je odgovoran proizvodaé {IS)Pessi samreemisyfirlysing er gefin t eingdngu 4 abyrgd framleisanda

(EN)Object of the declaration /{BG)OBext Ha aeknapauwsta KES)Objeto de la declaracion (CS)Piedmét prohladeni JDA)Erkizeringens genstand {DE)Gegenstand der Erklarung /(ET)Deklareeritav
ese AEL)Zxomdc g Sdwong /(FR)OLjet de la déclaration {(GA)Cuspdir an dearbhailne AIT)Oggetto della dichiarazione /(.V)Deklar3cijas priekSmets /{LT)Dekiaracijos objektas {HU)A nyilatkozat
targya /(MTIL-ghan tad-dikjarazzjoni {NL}Voorwerp van de verklaring {PL)Przedmiot dekiaracji /PT)Objecto da declaragdo /(RO)Obiectul declaraliei /{SK)Predmet vyhldsenia /(SL)Predmet izjave
/(FI)Vakuutuksen kohde /(SV)Féremdt for forsakran {TR)Beyanin nesne /INO)Erklzeringens gjenstand /(HR)Predmet izjave IS)Hlutur til yfirysingar

(EN)Product information; Product Name; Model Name /{BG)MrHchopmalms 3a NpoAYKTa, UMETO Ha NPOAYKTa, MMBTo Ha mMoaena /(ES)informacion del producto; nombre del producto; nombré
modelo {CS)Informace o vyrobku; Nazev vyrobku: Nazev modelu /{DA)Produkt information; Produktnavn; Medelnavn /(DE)}Produktinformation; Produkiname; Modeliname /(ET)Toote kirjeldus: T E&l’a‘
nimetus; Mudeli nimt {EL)NAnpopopies yia 10 TTRoidY. Gvopua TTPoiovrog, Gvopa HoviEAou{FR)information sur le produit; Nom du produit; Nom du modéle (GA)Faisnéis Tairge; Ainm Tairge; Ainm
Munla KIT)Informazioni sul prodotto; denominazione del prodotto; Nome del modello /{LV)informacija par izstradajumu; 1zstradajuma nosaukums; modela nosaukums /(LT)Informacija apie produkta;
produkto pavadinimas; modelio pavadinimas/{HU)Termékinformacio; a lermék neve; tipusnév /(MT)informazzjoni tal-prodott; isem lal-prodott; isem tal-mudell/{NL)Product informatie, Product naam;
Model naam /{PL)informacje o produkcie; nazwa produkiu; nazwa modelu /(PT)informagdo sobre o produto; Nome do Produto; Designagdo do Modelo /(RO)Informatii despre Produs; Denumire
Produs; Nume Model/{SK)informacie o vyrobku; Nazov vyrobku; Nazov modsiu /{(SL)Podatki o izdelku; ime izdelka; ime modela /(Fl)Tuotetiedot, tuotteen nimi; malli nimi {SV)Produktinformation;
produktnamn; modelinamn /(TR)Urtin bitgileri; Urlin Adi; Mode! Adi {NO)Produktinformasjon, Produktnavn, Modelinavn /{HR)Podatci o proizvodu; Naziv proizvoda, Naziv modela /1S)Véruupplysingar,
Nafn véru; Nafn gerdar

(ENJAdditional information /(BG)JonunHuTenHa undopmauma AES}informacion adicional ACS)Daldi informace /DA)Supplerende oplysninger /(DE)Zussdlzliche Angaben AET)lisateave
JEL)SupmrAnpwuarikég mAnpogopicg /(FR)Informations supplémentaires/{GA)Faisnéis bhreise/{1T)Ulteriori informazioni fL.V)Papildu informacija/{LT)Papildoma informacija /{HU)Kiegészitd informacick
{MT)Informazzjoni addizzjonali {NL)Aanvullende informatie /(PL)Informacje dodatkowe /(PT)Informagdes complementares {RO)nformatii suplimentare /{SK)Dodatotné informécie{(SL)Dodatni podatki
HFI)Lisatietoja {SV)Yttertigare information A TR)EK bitgi /(NO)Tilleggsopplysninger /{HR)Dodatne informacije /(iS)Vidbotarupplysingar

{EN)The object of the declaration described above is In conformity with the relevant Union harmonisation legislation /(BG) MpepMeTsT Ha AKNIPaUNATA, ONUCAH fO-TOpe, OTroBApA Ha
CLOTBETHOTO 3aKOHOAATENCTBO Ha Cui03a 3a xapmonuaaums /(ES) El objeto de la declaracién descrita anteriormente es conforme con la legistacion de armonizacion pertinente de la Union /(CS) Vyse
popsany pfedmét prohlaseni je ve shodé s pfislusnymi harmoniza&nimi pravnimi pfedpisy Unie / (DA) Genstanden for erklzringen, som beskrevet avenfor, er i overensstemmelse med den relevante
EU-harmoniseringsiovgivning / (DE) Der oben beschriebene Gegenstand der Erklédrung erfOlit die einschisigigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union / (EL) O oréxo¢ ¢ driAwang mou
TEPIYPAPETAl TTIPATTGYW £iVal CUPPWVOG HE 11 OXETIKA Evwalaks vopoBeaia evappéviong / (FR) L'objet de ia déclaration décrit ci-dessus est conforme a la légistation d'harmonisation de I'Union
applicable / (GA) Ta cuspéir an dearbhaithe a thuairiscitear thuas i gcomhréir le reachtaiocht abhartha um chomhchuibhill de chuid an Aontais / (IT) L'oggetto della dichiarazione di cui sopra &
conforme alla perlingnte normativa di armonizzazione dellUnione / (LV) lepriek$ aprakstitais deklaracijas priekSmets atbilst attiecigajam SavienTbas saskanos$anas tiesibu aktam / {LT) Pirmiau
apradytas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius Sajungos teisés aktus / (HU) A fent ismertetett nyitatkozat targya megfele! a vonatkozé uniés harmonizécios jogszabalyoknak / (MT) L~
ghan tad-dikjarazzjoni deskrilt hawn fug huwa konformi mal-legislazzjoni ta” armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni / (NL) Het hierboven beschreven voorwerp is in overeenstemming met de desbetreffende
harmonisatiewetgeving van de Unie / (PL) Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z odno$nymi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego / (PT) O objeto da
declaragio acima descrito esld em conformidade com a legislagdo de harmonizagao da Unido aplicével / (RQ) Obiectul declaratiel descris mai sus esle in conformitate cu legislatia relevanta de
armonizare a Uniunii / (SK) Uvedeny predmel vyhlasenia je v zhode s prislusnymi harmonizaénymi pravnymi predpismi Unie / (SL) Predmet navedene izjave u skladu je s mjerodavnim zakonodavstvom
Unije o uskladivanju / (F1) Edella kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainsaadinnon vaatimusten mukainen / (SV) Féremalet for forsikran ovan dverensstémmer
med den relevanla harmoniserade unionslagstiftningen / (TR) Yukarida agiklanan bildirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum mevzuatina uygundur / (NO) Formdlet med erkiseringen beskrevet ovenfor er i
samsvar med den akluetle harmoniseringstovgivningen i unionen / {(HR) A fent ismertetelt nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizacids jogszabélyoknak / (IS) Efni ofangreindrar
yfidysingar er | samraemi vid hiutadeigandi stadlada 16ggjéf Evrépusambandsins

(EN)References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in refation to which conformity is declared {BG)HaumeroBaHnTa Ha nanomEaH"
XapMOHWIMPAHV CTAHAAPTIA WNU TEXHUYECKUTE CneupdukaLmy, CAPAMO KOMTO ce Aeknapupa cnoTeeTcTaneto /(ES)Referencias a las normas ammonizadas pertinentes utilizadas, o referencias
especificaciones técnicas respecto 2 las cuales se declara fa conformidad ACS)Pfipadné odkazy na pfisluéné harmonizované normy, které byly pouZity, nebo na technické specifikace. na jep__
zakladé se shoda prohlasuje /(DA)Referencer til de relevante anvendte harmoniserede standarder eller referencer til de tekniske specifikationer, som der erkleeres overensstemmelse med /{DE)Angabe
der einschidgigen harmonisierten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der technischen Spezifikationen, fir die die Konformitét erklért wird {ET)Viited kasulatud asjakohastele tinlustatud
standarditele vGi viited tehnilistele spetsifikatsioonidele, millega seoses vastavust Kinnitatakse AEL)UVEIG Twy OXETIKWY EVBPHOVIOWEVWY TIPOTUTIWY TTOU XENGIHOTIOINBNKAY 1) TWV TEXVIKGY
Tpodlaypaguuv yE Béon Tig omoie SnAwveTal N ouppdpewon AFR)Références des normes harmonisées pertinentes appliquées ou des spécifications techniques par rapport auxquelles la conformité
st déclarée /(GA)Tagairti do na caighdeain chomhchuibhithe abhartha a diséidtear né tagairti do na sonraiochtai teicnitla i ndail leis an gcomhréireacht a dhearbhaitear /{IT)Riferimenti aile pertinenti
norme armonizzate utilizzate o riferimenti alle specifiche tecniche in relazione alle quali & dichiarata la conformita /(LV)Norades uz attiecigajiem saskapotajiem standartiem vai norades uz tehniskam
specifikacijam, atliaciba uz ko tiek deklardta atbilstiba ALT)Taikyty darniyjy standarty nuorodos arba techniniy specifikaciju, pagal kurias buvo deklaruota atitiktis, nuorodos/{HU)Adolt esetben
hivalkozas az atkaimazasra keriilt vonatkozd harmonizall szabvanyokra, illetSleg azokra a miiszaki leirasokra, lyekre nézve a megfelelésrol nyilatkoznak {MT)Referenzi ghall-istandards armonizzati
rilevanti i ntuzaw, jew referenzi ghall-ispetifikazzjonijiet li brelazzjoni ghalihom qed tigi ddikjarata I-konformita /(NE}Vermelding van de toegepaste geharmeniseerde normen of van de technische
specificaties waarop de conformileitsverklaring betrekking heeft H{PL)Odwolania do odnosnych norm zharmonizowanych, kidre zastosowano, lub do specyfikacji technicznych, w odniesieniu do kidrych
deklarowana jest zgodno$¢ /{PT)Referéncias as normas harmonizadas aplicdveis utilizadas ou s especificages técnicas em relag&o as quais ¢ declarada a conformidade /(RO)Trimiteri la standardele
armonizate relevante folosite sau trimiteri la specificatile tehnice in legaturd cu care se declard conformitatea /(SK)Pripadné odkazy na prisiusné pouZité harmonizované normy alebo odkazy na
technické pecifikcie, na zékiade Klorych sa vyhlasuje zhoda {Sk)Napotila na uporabljene uskiajene standarde ali napotila na tehni¢ne specifikacije za skiadnost, ki so navedene na izjavi AFl)Viitlaus
niihin asiaankuuluviin yhdenmukaistettuihin standardeihin, joita on kayletty, tai viittaus teknisiin eritelmiin, joiden perustealla vaatimustenmukaisuusvakuulus on annettu/(SV)Hénvisningar till de
relevanta harmoniserade standarder som anvénts eller hanvisningar tifl de tekniska specifikationer enligt vilka Gverensstammelsen forsdkras /(TR)lgili uyumlastirimig kullanilan standartiar veya
uygunluk beyan ile ilgili olarak teknik referanslar referansiar /{NO)Henvisninger 1! de relevante harmoniserte standardene som er brukt eller henvisninger til de spesifikasjonene det erkizeres samsvar
med /{HR)Upudivanje na mjerodavne uskladene norme ili upucivanje na tehnitke specifikacije na temelju kojin se izjavijuje sukladnost /(IS)Tilvisanir i videigandi samhzefingarstadla sem eru notadir eda
tilvisanir i peer teekniforskriftir sem tengjast samraemisyfirdysingunni

(EN)The notified body; performed; and issued the certificate/(BG)HoTudALMpaHUAT opram; niBbpwim, i nanaae ceprutnraral(ES)EI organismo notificado; ha efectuado; y expide ef certificado
ACS)Oznameny subjekt; provedl; a vydal osvédéeni(DA)Det bemyndigede organ; der har foretaget; og udstedt attesten /(DE)Die notifizierte Stelle; hat; und folgende Bescheinigung ausgestelit
HET)Teavitatud asutus; teostas; ja andis vélja tdendi /(EL)o kooTroInpuévog opyaviouss | TpaypatoToinoe | Kai e€68woe 1n) Refaiwconi(FR) L'ogglanisme notifié; a effectué; et a établi 'attestation
HGA)Rinne an comhiacht d& diugtar fégra... agus d'eisigh sé an deimhnid/ (IT)'organismo notificato; ha effettuato; e rilasciato il cerfificato ALV)Pfinvarota iestade; ir veikusi ; un izsniegusi sertifikatu
HLT)Notifikuotoji jstaiga; atliko; ir isdave sertifikatg /(HU)A bejelentelt szervezet; elvégezte a ; és a kovetkezd tandsitvanyt adta ki {MT)li-korp notfffkat; wettag; u hareg ic-Certifikat /(NL)De aangemelde
instantie; heeft een; uilgevoerd en het certificaat verstrekl /(PL)jednostka notyfikowana; przeprowadzila; i wydala certyfikat/(PT)o organismo notififado; efectuou; e emitiu o certificado/(RO}Organismul
notificat ; a efecluat; $i a emis cerlificatul /(SK)notifikovany organ: vykonal; a vydal osveddenie /(SL)je prigladeni organ; izvedey; in izdal cefiffikat /(Fljiimoitettu laitas;.suertti}4"antoi todistuksen
/{(SV)Det anmalda organet har ulfort och utfardal mtygel I(TR)Kurulusa bl|dll’ml$ yapilan ve semr ka venllr I(NO)Det meldle organ; urfon =afd 0gsd mkluder‘é'r"fe'sl resultal og uistedelse av sertifikal
rskyrslurnar og gaf at vouormd

savet for og pa vegne af {DE) Unlerzenchne( fidr und
(v\le haghaidh agus thar ceann anl(lT)meato invecee

im Namen von/(ET){Kelle nime! ja pooltjalla kirjutatud /(EL}YTmioypaepr yia onuplaopé Ron £ )Svgag

per conto di {LV)Parakstits /(LT)Uz kq ir kieno vardu pasirasyta/{(HU)Cégszeri siairas/(M T Hsem/ 1¥

em nome del(RO)Semnal pentru si in numele/(SK)Podpisané za a v mene ASL)Podpisano Za ;{n,j‘vmeﬁ JU' §_py

{NO)Undertegnet for og pa vegne av /{HR)Potpisano za i u ime AIS)Undirritad fyrir ogf M K 0 "Mamqw T
[+

e h brému, EDOR

nens /(PL)Podpisano w imieniu /(PT)li\ssmado pore
A{SViUndertecknat for/{(TR)Ve adina, imzalanmistir

P
PR e




EU DECLARATION OF CONFORMITY:

Number 2

E_DMZ_ARNU24GS KC4_DOC_20200528000026
Name and address of the Manufacturer 3

LG Electronics Inc.
LG Twin Towers, 128 Yeoui-daero, Yeongdeungpo-gu, Seoul, 07336, Korea

This declaration of conformity is issued under the sole responsibhility of the manufactdrer. 4
Object of the declaration 5

R T
LG Elect
aas N Kool Vare ke

Product Name Model Name

Heat Pump ARNU24GSKC4
Additional information” MNA

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation
legislation:

- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to
which conformity is declared °

Radio Equipment Directive-2014/53/EU -

EN 300328 v2.1.1 EN 60335-1:2012+A11:2014

Product information ©

EN 65014-1:2017 EN 301 489-1 v2.1.1

- EN 60335-2-40:2003+A11:2004+A12:2005+A1:2006+A2:2009+A13:2012 EN 55014-2:2015
EN 301 489-17 v3.1.1 EN 61000-3-2:2014
EN 62233:2008 EN 62311:2008

EN 67000-3-3:2013

RoHS. Directive 2011/65/EU (as amended by‘ EU 2015/863)
EN 50581.:2012

The notified body 1 NA
and issued the certificate N/A

performed nA

Additional information’
N/A

Signed for and on behalf of: ! LG Electronics Inc.
Authorized Representative:
LG Electronics European Shared Service Center B.V.
Krijgsman 1, 1186 DM Amstelveen, The Netherlands

Date of issue:

~28th. May. 2020

AT —




A n n ex (EN/BG/ESICS/DADE/ET/EL/FRIGANTAVILT/HUMTINLIPUPTIRO/SK/SLIFIISVITRINOMHR/S)

1 (EN)EU Declaration of Conformity /(BG)AEKNAPALNA 3A CHLOTBETCTBUE C W3NCKBAHWUATA HA EC /(ES)Declaracion UE de Conformidad ACS)EU Prohfadeni o shodé /( U-
Overensstemmelseserkieering /(DE)EU-Konformitétserkidrung /ET)ELI Vastavusdeklaratsioon {EL)JAHAQEIH EYMMOPO®QTHL EE /(FR)Déclaration UE de Conformité {GA)Dearbhii Comhréiread)
an AE /(IT)Dichiarazione UE di Conformitd /(LV)ES Atbilstibas Deklaracija {LT)ES Afitikties Deklaracja {HU)EU-Megfeleldségi Nyilatkozal/MT)Dikjarazzjoni Tal-Konformitd Tal-UE AN 7 Q
Conformiteitsverklaring /(PL)Deklaracja Zgodnosci UE/(PT)Declaragdo de Conformidade UE ARO)Declaratia de Conformitate UE /(SK)Vyhldsenie o Zhode EU {SL)izjava EU o Skladnosti /(Fl) ED- .
Vaatimustenmukaisuusvakuutus (SV)EU-Férsakran om Overensstammelse/{TR)Uygunluk Beyant ANO)EU Samsvarserklaering {HR)EZ izjava o sukladnosti /(IS)ESB Samraemisyfirlysing \

2 (EN) Number / (BG) Ne / (ES) No/(CS) C. / (DA} Nr. / (DE) Nr. / (ET) Nr / (EL) Api9. / (FR) Ne/ (GA) Uimhir / {IT) N. / {LV) Nr. / (LT) Nr. / (HU) Szém / (MT) Numru / (NL) Nr. / (PL) Nr / (PTINS / (RO} © «
Nr 7 (SK) Cislo / (SL) $t. 7 (F1) N:o / (SV) Nr/ (TR) Sayisi / (NO} Nr. / (HR) Broj / (1S) Namer

3 (EN)Name and address of the Manufacturer /(BG)HaumeroBanHue v anpec Ha npouasopurens /(ES)Nombre y direccion del fabricante /(CS)Obchodni jméno a adresa vyrobce /(DA) Fabrikantens
navn og adresse /(DE)Name und Anschrift des Herstellers /([ET)Valmistaja nimi ja aadress /[EL)Ovopua xu Sied8uvon xaraokeuvaotr AFR)Nom et adresse du fabricant AGA)AInm agus seoladh an
Moénaréra (iT)Nome e indirizzo de! fabbricante (LV)Razotaja nosaukums un adrese /(LT)Gamintojo pavadinimas ir adresas {HU)Gy4d6 neve és cime /(MT)isem u indirizz tal-manifattur {NL)Naam en
adres van de fabrikant /(PL)Nazwa i adres producenta /(PT)Nome e enderego do fabricante /(RO)Numele $i adresa Producatorului ASK)Obchodné meno a adresa vyrobcu /(SL)Ime in naslov
proizvajalca /{Fl)Valmistajan nimi ja osoite /(SV)Tiliverkarens namn och adress /(TR)imalatcinin adi ve adrest //NO)Navn pa og adresse ti! produsenten {HR)Naziv i adresa proizvodaca{IS)Nafn og
heimilisfang framleidanda

4 (EN)This declaration of conformity Is issued under the sole responsibility of the manufacturer /(BG)3a HacToswara AeKNapaiiMA 33 CLOTBETCTEME OTTOBOPHOCT HACH EAVHCTBEHO
npoussoanTensT /(ES)La presente declaracién de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad def fabricante {CS)Toto prohlaseni o shodé vydat na viasini odpovidnost vyrobce
[DA)Denne overensstemmelseserkizering udstedes pé fabrikantens ansvar /{DE)Diese Konformitétserklanung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers abgegeben /(ET)Kaesolev
vastavusdeklaralsioon on vélja antud valmistaja ainuvastutusel (EL)H apovoa SiAwon ouppéppwong exdiGeral BE RTOKAEIOTIKY EUBUV} Tou Kataokeuaotr {FR)La présente déclaration de conformité
est établie sous 1a seule responsabilité du fabricant/(GA)Eisitear an dearbhti comhréireachta faol fhreagracht aonair an mhonardral(IT)La presente dichiarazione di conformita & rilasciata sotto la
responsabilild esclusiva del fabbricante ALV)ST atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz §ada razotaja atbildibu (LT)Si atitikties deklaracija isduota tik gamintojo atsakemybe /(HU)E megfeleldsegi
nyilatkozat a gyérté kizardlagos feleldsségére kerlll kibocsatasra /((MT)Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg taht ir-responsabbiita unika tal-manifattur /{NL)Deze conformiteitsverkiaring wordt
verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant {PL)Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wylgczng cdpowiedzialnosé producenta {PT)A presente declaragio de
conformidade & emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante /(RO)Prezenta declaratie de conformitale este emisa pe raspunderea exclusivi a producitorulu /(SK)Toto vyhidsenie o zhode sa
vydava na vyhradnui zodpovednost vyrobcu /(SL)Ta izjava o skladnosti se izda na lastno odgovornost proizvajalcal (FTamé vaatimustenmukaisuusvakuutus on anneltu valmistajan yksinomaisella
vastuulla /(SV)Denna forsékran om dverensstdmmelse utférdas pé tiliverkarens eget ansvar /(TR)Bu uygunluk beyar, imalatgmnin sorumlulugu altinda verili(NQ)Denne samsvarserklaeringen er utstedt
pa produsentens eneansvar /(HR)Za izdavanje ove izjave o sukladnosti iskljugivo je odgovoran proizvodaé /(IS)Pessi samrzemisyfirtysing er gefin (t eingdngu 4 &byrgd framleidanda

5 (EN)Object of the declaration /(BG)OBekT Ha aexnapauusta /(ES)Objeto de la deciaracicn /(CS5)Piedmét prohlaseni /{DA)Erkieeringens genstand ADE)Gegenstand der Erklarung /(ET)Deklareeritay
ese {EL)Zxowdg rng Sridwong /(FR)Objet de la déclaration (GA)Cuspéir an dearbhaithe /(IT)Oggetto della dichiarazions ALV)Deklaracijas priek$mets /(L T)Dekiaracijos objektas {HU)A nyitatkozat
largya {MT)L-ghan tad-dikjarazzjoni /(NL)Voorwerp van de verklaring APL)Przedmiot deklaracji /PT)Objecto da declaragdo /RO)Obiectul declaratiei {SK)Predmet vyhldsenia /{SL)Predmet izjave

/{Fl)Vakuutuksen kohde /{(SV)Féremal for forsakran (TR)Beyanin nesnie {NO)Erkiseringens gjenstand /{HR)Predmet izjave /IS)HIutur til yfirlysingar

6 (EN)Product information; Product Name; Model Name /(BG)/Hcbopmals 3a NpopykTa, »MeTo Ha NpoaykTa, vMeto Ha moaena /(ES)Informacion del producto; nombre del producto; nombre |
modelo /CS)Informace o vyrobky; Nazev vyrobku, Nazev modelu /(DA)Produkt information; Produkinavn; Modeinavn ADE)Produktinformation; Produktname; Modellname /(ET)Toote kirjeldus; Toote
nimetus; Mudeli nimi /EL)TAnpogopieg via 10 TWpoidv, dvoua Tpaidvrog, dvopa poviéAou/(FR)information sur le produit; Nom du produit; Nom du modéle /(GA)Faisnéis Tdirge; Ainm Tairge; Ainm
Manla /(IT)Informazioni sul prodotto; denominazione del pradotto; Nome del modello ALV)Informacija par izstradajumu; izstradajuma nosaukums; modela nosaukums /(LT)Informacija apie produkty;
produkto pavadinimas; modelio pavadinimas/(HU)Termékinformacic; a termék neve; tipusnév {MT)Informazzioni tal-prodott; isem tal-prodott; isem tal-mudell/{NL)Product informatie, Product naam;
Model naam /(PL)Informacje o produkcie; nazwa produktu; nazwa modelu /(PT)Informag&o sobre o produto; Nome do Produto; Designagdo do Modelo {RO)Informalii despre Produs; Denumire
Produs; Nume Madel/{SK)Informacie o vyrobku; Nazov vyrobku; Nazov modelu ASL)Podatki o izdelku; ime izdelka; ime modela H{FhTuotetiedot; tuotteen nimi; malli nimi /(SV)Produktinformation;
praduktnamn; modelinamn ATR)Urun bilgiteri; Uriin Adr; Model Adi {NO)Produktinformasjon, Produktnavn, Modellnavn /(HR)Podatei o proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv modela {IS)Véruupplysingar;
Nafn véru; Nafn gerdar

7 {EN)Additional information /(BG)lonbnHurenta widiopmaums /(ES)informacion adicional /(CS)Dalsi informace ADA)Supplerende oplysninger /(DE)Zusatzliche Angaben /XET)Lisateave
AEL)ZupwAnpwparikég wAnpopopies /(FR)Informations supplémentalresi{GA)Faisnéis bhreise/(IT)Uleriori informazioni /{L.V)Papildu informacija/(LT)Papildoma informacija /(HU)Kiegészitd informaciok
/(MT)Informazzjoni addizzjonali {NL)Aanvullende informatie /(PL)Informacje dodatkowe /{PT)informagdes complementares HRO)Informatii suplimentare (SK)Dodatoéné informacief{St)Dodatni podatki
HFl)Lisatietoja /(SV)Yiterligare information {TR)EK bilgi {NO)Tilleggsopplysninger {HR)Dodatne informacije (IS)Vidbotarupplysingar

8 (EN)The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation {BG) MNpegMeTuT Ha AeknapauwsTa, ONKUCAH NO-TOpe, OTFOREPA Ha
CHLOTBETHOTO 33KOHOARTENCTBO Ha Chioda 3a xapmonm3auma /(ES) El objeto de la declaracion descrita anterionmente es conforme con la legistacion de armonizacién pertinente de la Union {CS} Vy$e
popsany piedmét prohtaseni je ve shodé s pfistusnymi harmonizaénimi pravnimi pedpisy Unie / (DA) Genstanden for erkleeringen, som beskrevet ovenfor, er | overensstemmelse med den relevante
EU-harmoniseringslovgivning / {DE) Der oben beschriebene Gegenstand der Erkisrung erfillt die einschlsgigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union / (EL) O aToX0¢ TNC SrjAwong Trou
WEPIYPAPETAI TRAPGTAVL Eival GUPPWYOS WE TN OXETIKM EvWOlakr vopoBesia evapudvions / {FR) L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme & la législation d'harmonisation de 1'Union
applicable / (GA) Té cuspdir an dearbhaithe a thuairiscitear thuas i gcomhréir le reachtaiochl abhartha um chomhchuibhiti de chuid an Aontais / {IT) L'oggetio della dichiarazione di cui sopra &
conforme alla pertinente normativa di armonizzazione del'Unione / (LV) lepriek$ apraksfitais dekiaracijas priek$mets atbilst attiecigajam Savienibas saskanoSanas tiesibu aktam / (LT} Pirmiau
aprasytas deklaracijos objektas afitinka susijusius derinamuosius Sajungos teisés aklus / (HU) A fent ismertetelt nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé unids harmonizéciés jogszabalyoknak / (MT} L-
ghan tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fug huwa konformi mal-legislazzjoni ta’ armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni / (NL) Het hierboven beschreven voorwerp is in overeer ing met de desb de
harmonisatiewelgeving van de Unie / (PL} Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z odnosnymi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego / (PT) O objeto da
declaracdo acima descrito estd em conformidade com a legislagdo de harmonizagdo da Unido aplicavel / (RO) Obiectul declaraliei descris mai sus este in conformitate cu legislatia relevanta de
armonizare a Uniunil / (SK) Uvedeny predmet vyhlasenia je v zhode s prislusnymi harmoniza&nymi pravnymi predpismi Unie / (SL) Predmet navedene izjave u skiadu je s mjerodavnim zakonodavstvom
Unije o uskladivanju / (Fi) Edelid kuvattu vakuuluksen kohde on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainséadannén vaatimusten mukainen / (SV) Féremalet for férsakran ovan éverensstammer
med den relevanta harmoniserade unionslagstiftningen /7 (TR} Yukarida agiklanan bitdirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum mevzuatina uygundur / (NO) Formalet med erklaeringen beskrevet ovenfor er |
samsvar med den akluefle harmoniseringslovgivningen i unionen / (HR) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé unids harmonizaciés jogszabalyoknak / (IS) Efni ofangreindrar
yfirtysingar er i samraemi vid hlutadeigandi stadlada 16ggjof Evrépusambandsins

$ (EN)References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to which conformity is declared /(BG)HauMeHOBaHUSTA Ha ¥aNOMIBaHUT™ ™~
XapMOHNINPEHA CTaHRAPTA MiM TeXHUHECKUTE cneunipmkalim, CNpsamo KOUTO ce Aexnapupa croteetcreueto /(ES)Referencias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas, o referencias a | .
especificaciones técnicas respecto a las cuaies se declara la conformidad /(CS)Pfipadné odkazy na piisiudné harmonizované normy, které byly pouzity, nebo na technické specifikace, na jejic g
2akladé se shoda prohlasuje /(DA)Referencer til de relevante anvendte harmoniserede standarder ellér referencer tif de tekniske specifikationer, som der erkleeres overensstemmelse med /(DE)Angabe
der einschliagigen harmonisierten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der technischen Spezifikationen, fir die die Konformitéit erkidrt wird {ET)Viited kasutatud asjakohastele Ghtlustatud
standarditele vai viled tehnilistele spetsifikatsiconidele, millega seoses vastavust kinnitatakse AEL)uveia Twv OXETKGY EVApHOVIOPEVWY TIPOTOTIWY TIOU XPAGIOTIOIRBAKAY ] TwWY TEXVIKWY
Tpobioypapwy e Baon Tig owoieg SnAdvetal n ouppdpPuan [(FR)Références des normes harmonisées pertinentes appliquées ou des spécifications techniques par rapport auxquelles la conformité
esl déclarée /{GA)Tagairti do na caighdeain chomhchuibhithe abhartha a usdidtear né tagairti do na sonraiochtai teicnidla i ndail leis an gcomhréireacht a dhearbhaitear /(IT)Riferimenti alle pertinenti
norme armonizzate utllizzate o riferimenti alle specifiche tecniche in relazione alle quali & dichiarata Ja conformita /{LV)Norades uz atliecigajiem saskanotajiem standartiem vai norades uz tehniskam
specifikacijam, attiecibd uz ko tiek dekiaréta atbiistiba A(LT)Taikyty darniyjy standarty nuorodos arba techniniy specifikacijy, pagal kurias buvo deklaruota atitiktis, nuorodos/{HU)Adott esetben
hivatkozas az alkalmazésra keriilt vonatkozé harmonizalt szabvanyokra, illetdleg azokra a miiszaki leirasokra, amelyekre nézve a megfelelésrol nyilatkoznak /(MT)Referenzi ghall-istandards armonizzati
dlevanti li ntuzaw, jew referenzi ghall-ispecifikazzjonijiet i brelazzjoni ghalihom qed tigi ddikjarata i-konformita /(NL)Vermelding van de toegepaste geharmoniseerde normen of van de lechnische
specificaties waarop de conformiteitsverklaring betrekking heeft {PL)Odwolania do odnosnych norm zharmonizowanych, kidre zastosowano, lub do specyfikacji technicznych, w odniesieniu do ktdrych
deklarowana jest zgodnosc /(PT)Referéncias s normas harmonizadas aplicaveis utifizadas ou as especificagBes técnicas em relagdo as quais é declarada a conformidade ARO)Trimiteri la standardele
armonizale relevante folosite sau trimiteri la specificatiile tehnice in legéturd cu care se declard conformitatea {SK)Pripadné odkazy na prislusné pouZité harmonizované normy alebo odkazy na
technické $pecifikacie, na zaklade klorych sa vyhlasuje zhoda /(SL)Napotila na uporabliene usklajene standarde ali napotila na tehniéne specifikacije za sktadnost, ki so navedene na izjavi /(FljViittaus
niihin asiaankuuluviin yhdenmukaistetiuihin standardeihin, joita on kaytetty, lai viittaus teknisiin erilelmiin, joiden perusteella vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu/(SV)Hanvisningar till de
relevanta harmoniserade standarder som anvénts eller hanvisningar till de tekniska specifikationer enligt vilkka dverensstdmmeisen forsskras ATR)Ngili uyumlastiriimis kullanilan standartiar veya
uyguniuk beyan ile ilgili olarak teknik referanslar referansiar /(NO)Henvisninger til de relevante harmoniserte standardene som er brukt efler henvisninger til de spesifikasjonene det erklaeres samsvar
med (HR)Upudivanje na mjerodavne uskladene norme ili upudivanje na tehnitke specifikacije na temelju kojih se izjavijuje sukladnost /{IS)Tilvisanir i videigandi samhzefingarstadla sem eru notadic eda
lilvisanir i paer teekniforsksiftir sem tengjast samraemisyfirlysingunni

10 (EN)The notified body; performed; and issued the certificate/(BG)HotudmumpabmaT opras; ussbpww; W nagane ceptngmkaral{ES)El organismo notificado; ha efecluado; y expide el certificado
f(C8)Oznémeny subjekt; proved!, a vydal osvédgeni/(DA)Det bemyndigede organ; der har foretaget; og udstedt attesten /{DE)Die notifizierte Steile; hat; und folgende Bascheinigung ausgestellt

HET)Teavitatud asulus; teostas; ja andis vélja téendi {EL)o KoIVOTOINUEVOS OpYavIopSS ; TIpayparowoinae ; kal e6Swoe T Pefai L'organisme nolifié; a effectug; et a établi I'attestation
H{GA)Rinne an comhlacht da diugtar fégra... agus d'eisigh sé an deimhnit/ (IT)'organismo notificato; ha effettuato; e rilasciato il certfficato /{LV)Pilnvarota iestade; i VAl : T ffikatu

HLT)Notifikuotoji jstaiga; atliko; ir isdave sertifikatg /(HUJA bejelentett szervezet; elvégezte a ; és a kovetkezd tantsitvanyt adta ki {M
instantie; heeft een; uitgevoerd en het certificaat verstrekt /{PL)jednostka notyfikowana; przeprowadzita; i wydata certyfikat/(PT)o org
notificat ; a efectuat; si a emis certificatu! /(SKjnotifikovany organ; vykonal; a vydal osvedéenie /(SL)je prigladeni organ; izvedel, i X - 1t faitofs (I’:I'}bn
/(SV)Det anmalda organet ; har utfort ; och utfardat intyget {TR)Kurulusa bildirmis; yapilan ve sertifika verilir (NO)Det meldte organ; 3“,”": som ogsa inkluderer tes{ TESUMAT quryts
AHR)Obavijesteno tijelo; provelo je; ukljuéujuci izvjesce o ispitivanju i izdalo je certifikat A{IS)Hinn tilkynnti adifi...framkvaemdi... bar me tj»ﬁ ﬁbﬁéérﬂnmEl'ﬁqggu_l @m fau E
11 (EN)Signed for and on behalf of /{BG)ogmyc 3a way 0T umeTo Ha (ES)Fimado por y en nombre de/{CS)Podepséno za a jménem J{DA)Underskrevet for og@éwkaf KDE) Unten.
im Namen von/(ET)(Kelle nimel ja poolt)alla kirjutatud /(EL)Yoypags yia Acyapiaoud kai £€ ovéparociFR)Signé par et au non»delW’ it idhagus-thaceaapna/(iT> ~~1 vice e
per conto di ALV)Parakstits ALT)UZ kq ir kieno vardu pasirayta/(HU)Cégszer(i aldiras/{(MT)Iffirmata ghai u fisem KNL)Ondertdkend voor en-namens #(PL)Podpisano:w imieniu -
em nome de/(RO)Semnat pentru si in numele/(SK)Podpisané za a v mene /(SL)Podpisano za in v imenu /FI) puolesta allekirjoittanist  ASV)Undertecknat fSrATR)Ve. | . nmigtic
HNO)Undertegnet for og pa vegne av {HR)Potpisano za i u ime AIS)Undirritad fyrir og fyrir hond ) [ T i ’
§
/ o~ .

AW

notifikat; wettaq; u hare:




EU DECLARATION OF CONFORMITY:
Number?2
E_DMZ_ARNUO9GVEA4_DOC_20200528000017

Name and address of the Manufacturer 3 ANN

LG Electronics Inc. .y
LG Twin Towers, 128 Yeoui-daero, Yeongdeungpo-gu, Seoul, 07336, Korea M /[
>

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer,
Object of the declaration ® !

Product Name Model Name
Heat Pump ARNUO9GVEA4

Additional information’  Serial number is marked in the bar code label on the product

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation
legislation: ®

- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to
which conformity is declared °

EMC Directive 2014/30/EU

EN 55014-1:2017
EN 61000-3-2:2014

—  Low Voltage Directive 2014/35/EU

EN 60335-1:2012+A11:2014
EN 62233:2008

RoHS Directive 2011/65/EU (as amended by EU 2015/863) -
EN 50581:2012

Product information ®

EN 55014-2:2015
EN 61000-3-3:2013

EN 60335-2-40:2003+A11:2004+A12:2005+A1:2006+A2:2009+A13:2012

The notified body '°
and issued the certificate NA

performed

Additional information’
N/A

~H ofima
' E g(‘ r—2b) #\
Signed for and on behalf of: "' LG Electronics Inc. 7 "‘i"ut:\/i ; I
t

Authorized Representative:

Name and Surname / Fl : MaTUyLy CPTC?‘B;MP_!L
LG Electronics European Shared Service Center B.V. Yun Hee Yanhg-+B#
Krijgsman 1, 1186 DM Amstelveen, The Netherlands o

Date of issue:

,-..‘—:.*-',‘;: i~ . ‘cuw."._ai_ ..,.:...._ .-




An n ex (EN/BG/ES/CSIDADEIET/ELIFRIGANTILVILTIHUMTINUPLPT/ROISKISLIFIISVIT RINOIHR/IS)_

1 (EN)EU Declaration of Conformity /(BG)AEKNAPALMA 3A CbOTBETCTBUE C WU3NCKBAHMATA HA EC /(ES)Declaracién UE de Conformidad /CS)EU Prohlaseni o shodé /(DA)EU-
Overensstemmelseserklzring /(DEJEU-Konformitatserkldrung (ET)ELI Vastavusdeklaratsioon (EL)AHAQIH ZYMMOP®QIHE EE /(FR)Déclaration UE de Conformité /(GA)Dearbhi Comhréireachta
an AE /(iT)Dichiarazione UE di Conformitd /(LV)ES Atbilstibas Dekleraciia ALT)ES Atitiklies Deklaracia /(HU)EU-Megfelelfségi Nyilatkozat/(MT)Dikjarazzjoni Tal-Konformitd Tal-UE ANL)EU
Conformiteitsverkiaring /{PL)Deklaracia Zgodnosci UE/(PT)Declaragio de Conformidade UE /(RO)Declaratia de Conformitate UE HSK)Vyhlasenie o Zhode EU ASL)Izjava EU o Skladnosti /(FI) EU-
Vaatimustenmukaisuusvakuutus /[(SV)EU-Férsakran om Overensstammelse/(TR)Uyguniuk Beyam /(NO)EU Samsvarserkiaering /(HR)EZ izjava o sukladnosti /{IS)ESB Samraemisyfirlysing

2 (EN)Number / (BG) Ne / (ES) N /(C8) €. / (DA) Nr. / (DE} Nr. / (ET) Nr / (EL) ApiB. /(FR) Ne/ {GA) Uimhir / (IT) N. / (LV) Nr. / (LT} Nr. / (HU) Szém / (MT) Numru/ {NL) Nr. / (PL) Nr / (PT)N.> /(R
Nr / (SK) Cislo 7 (SL) St. / (F1) N:o [ (SV) Nr/ (TR) Sayisi / (NO) Nr. / (HR) Broj / (IS) Namer ~

3 (EN)Name and address of the Manufacturer /(BG}HaumeroBarne u agpec Ha npoussoavTenst {ES)Nombre y direccion del fabricante /(CS)Obchodni jméno a adresa vyrobee /(DA) Fabrikantent
navn og adresse ADE)Name und Anschrift des Hersteliers (ET)Valmistaja nimi ja aadress (EL)Ovopa xal S1z0Buvon katackevaosr AFR)Nom el adresse du fabricant AGA)Ainm agus seoladh an
Monardra {IT}Nome e indirizzo del fabbricante /{LV)Razotaja nosaukums un adrese /(LT)Gamintojo pavadinimas ir adresas {HU)Gyand neve és cime /(MT)Isem u indirizz tal-manifattur /{(NL)Naam en
atires van de fabrikant /(PL)Nazwa i adres producenta /{PT)Nome e enderego do fabricante {RO)Numele §i adresa Productorului /{SK)Obchodné meno a adresa vyrobcu /{SL)Ime in nasiov
proizvajalca /{F!)Valmistajan nimi ja osoite /{(SV)Tillverkarens namn och adress /(TR)imalatginin adi ve adresi (NO)Navn pa og adresse til produsenten /(HR)Naziv | adresa proizvodacal{IS)Nafn og
heimilisfang framleidanda

4 (EN)This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer /(BG)3a HacToAwara AEKNapaLMA 3a CLOTBETCTBME OTFOBOPHOCT HOCH €AMHCTBEHO
npouasoguTensT /(ES)La presente declaracién de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante /(CS)Toto prohlaseni o shodé vydal na viastni odpovédnost virobce
f{DA)Denne overer Klzering udstedes pa fabrikantens ansvar {DE)Diese Konformitatserkldrung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers abgegeben /(ET)K&esolev
vastavusdeklaratsioon on vélja antud valmistaja ainuvastutusel {EL)H wrapodoa SfAwor ouppopuarng exdiSeral pe amrokAeioTik euBivn Tou kataokeuaotr /(FR)La présente déclaration de conformité
est établie sous la seule responsabilité du fabricant/(GA)Eisitear an dearbht comhréireachia faci fhreagracht aonair an mhonardra/(IT)La presente dichiarazione di conformita ¢ rilasciata sotto fa
responsabilitd esclusiva del fabbricante /LV)ST atbilstibas deklaracija i izdota vienigi uz $ada razot3ja atbildibu HLT)Si atitikties deklaracija iSducta tik gaminiojo atsakomybe /HU)E megfeleldségi
nyilatkozat a gyarté kizardlagos feleldsségére keril kibocsatasra /(MT)Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg taht ir-responsabbiita unika tal-manifattur ANL)Deze conformiteitsverkiaring wordt
verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant /(PL)Ninigjsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wyltaczng odpowiedzialnost producenta /(PT)A presente declarag@o de
conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante {RO)Prezenta declaratie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusiva a producatorului {SK)Toto vyhlasenie o zhode sa
vydava na vyhradnl zodpovednost vyrobcu /(SL)Ta izjava o skladnosti se izda na tastno odgovornost proizvajalica/ (FI)Téamé vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella
vastuulla 4SV)Denna férsakran om dverensstammelse utfardas pa tillverkarens eget ansvar /(TR)Bu uygunluk beyan, imalatginin sorumiuludu aitinda verilir/(NO)Denne samsvarserklieeringen er utstedt
pé produsentens eneansvar {HR)Za izdavanje ove izjave o sukladnosti iskfjucivo je odgovoran proizvodat /{IS)bessi samraemisyfirysing er gefin Gt eingéngu a abyrgo framleidanda

5 (EN)Object of the declaration {BG)O6ekT Ha aexnapaumsrta /{ES)Objeto de la declaracion ACS)Piedmét prohlaseni /{DA)Erklesringens genstand (DE)Gegenstand der Erklarung AET)Deklareeritav
ese [EL)Zxomoc Tng drdwang /FR)Objet de la déclaration {GA)Cuspdir an dearbhaithe /(IT)Oggetto delta dichiarazione /(LV)Deklaracijas priekSmets /{LT)Deklaracijos objektas {HU)A nyilatkozat
targya /MT)L-ghan tad-dikjarazzjoni /(NL)Voorwerp van de verklaring {PL)Przedmiot deklaracji /(PT)Objecto da declaragdo /(RO)Obiectul declaratiei ASK)Predmet vyhlasenia /(SL)Predmet izjave
HFl)Vakuutuksen kohde /(SV)Féremal fér forsakran /(TR)Beyanin nesne {NO)Erkiseringens gienstand {HR)Predmet izjave f{IS)HIutur ti yfirysingar

§ (EN)Product Iinformation; Product Name; Model Name /(BG)HcopmaLps 3a NPoAyKTa, ¥METO Ha NpoaykTa, nmeTo Ha moaena [ES)informacion del producto, nombre del producto, nombre J
modelo {CS)Informace o vyroblw;, Nazev vyrobku; Nazev modelu [{DA)Produkt information; Produkinavn; Modelnavn /(DE)Preduktinformation; Produkiname, Modeliname /(ET)Toote kirjeldus; Toote
nimetus; Mudeli nimi {EL)NAnpogopisg yia 1o Tpoidy, dvoua Tpoidviog, dvopa poviEAou/{FR)Information sur le produit; Nom du produit, Norm du modéle /[(GA)Faisnéis Téirge; Ainm Téirge; Ainm
Munla A1 T)informazioni sut prodotto; denominazione del prodotto; Nome del modello /(LV)informécija par izstradajumu; Izstr8ddjuma nosaukums, modefa nosaukums J(LT)Informacija apie produkia;
produkto pavadinimas; modelio pavadinimas/(HU)Termékinforméacio; a termék neve; tipusnév /{MT)informazzjoni tal-prodott; isem tal-prodott; isem tal-mudell{NL)Product informatie, Product naam;
Model naam /(PL)Informacje o produkcie; nazwa produktu; nazwa modelu APY)Informagdo sobre o produto; Nome do Produto; Designagdo do Modelo ARO)Informatii despre Produs, Denumire
Produs; Nume Model/(SK)Informacie o vyrobku; Nazov vyrobku; Nazov modelu /(SL)Podatki o izdelku; ime izdelka; ime modela /(F!)Tuotetiedot; tuotteen nimi; malli nimi ASV)Produktinformation;
produktnamn; modellnamn /(TR)Urin bilgiteri; Urlin Adi; Model Adi /NO)Produktinformasjon, Produktnavn, Modelinavn {HR)Podatci o proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv modela /(IS)Voruuppiysingar;
Nafn voru; Nafn geréar

7 (EN)Additional information /(BG)lonbiHutentsa uxdgopmauwa /(ES)Informacion adicional ACS)DalSi informace /(DA)Supplerende oplysninger JDE)Zusatzliche Angaben /(ET)Lisateave
KEL)EupmAnpuwiarikés TAnpogopieg /(FR}Informations supplémentaires/(GA)Faisnéis bhreise/(IT)Ulteriori informazioni /(LV)Papildu informacija/(LT)Papildoma informacija /(HU)Kiegészité informacidk
K{MT)Informazzjoni addizzjonali NL)Aanvullende informatie /(PL}Informacje dodatiowe /(PT)Informagdes complementares ARO)Informatii suplimentare /(SK)Dodatoéné informécie/(SL)Dodatni podatki
HFl)Lisétietoja ASV)Ytterligare information ATR)EK bilgi /{NO)Tilleggsopplysninger {HR)Dodatne informacije (IS)Visbdtarupplysingar

8 (EN)The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation /{BG) MpeameTsT Ha AeKNapaumMaTa, ONWUCaH no-rope, OTroBApA Ha
CLOYBETHOTO 3aKOHOAATENCTAO Ha Cbio3a 3a xapMoHM3aLMA /ES) El objeto de la declaracion descrita anteriormente es conforme con la legislacion de armonizacion pertinente de la Unidn /CS) VySe
popsany piedmét prohlaseni je ve shodé s prislusnymi harmonizaénimi pravnimi predpisy Unie / (DA) Genstanden for erkleeringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante
EU-harmoniseringstovgivning / (DE} Der oben beschriebene Gegenstand der Erkidrung erfullt die einschidgigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union / (EL) O otéxog 1ng dijAwong mou
TEPIYPAPETAl TIApATIGvW gival oUpPWVOC JE T OXETIKY Evwoiakr) vopoBeoia evappévions / (FR) L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme & la législation d'harmonisation de FUnion
applicable / (GA) T4 cuspdir an dearbhaithe a thuairiscitear thuas i gcomhréir le reachtaiocht dbhartha um chomhchuibhit de chuid an Aontais / (IT) L'oggetto della dichiarazione di cui sopra &
conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell'Unione / (LV) leprieks aprakstitais deklaracijas prieksmets atbilst attieclgajem SavienTbas saskanoSanas fiesibu aktam / {LT) Pirmiau
apradylas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius Sajungos teisés aktus / {HU) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizacios jogszabalyoknak / (MT) L-
ghan tad-dikjarazzjoni deskitt hawn fuq huwa konformi mal-legislazzjoni ta' armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni / (NL) Het hierboven beschreven voorwerp is in overeenstemming met de desbetreffende
harmonisatiewelgeving van de Unie / (PL) Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z odnosnymi wymaganiami unijnego prawodawsiwa harmonizacyjnego / (PT) O objeto da
declaragéo acima descrito estad em conformidade com a legislagio de harmonizagéo da Unido aplicavel / {(RO) Obiectul declaraliei descris mai sus este in conformitate cu legisialia relevanta de
armonizare a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet vyhlasenia je v zhode s prisluénymi harmonizaéngmi pravnymi predpismi Unie / (SL) Predmet navedene izjave u skladu je s mjerodavnim zakonodavstvom
Unije o uskladivanju / {Fi) Edelid kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamisiainsaédénnon vaatimusten mukainen / (SV) Féremalet for forsakran ovan dverensstammer
med den relevanta harmoniserade unionslagstiftningen / {TR) Yukarida agiklanan bildirinin nesnes ilgili Topluluk uyum mevzuating uygundur / (NO) Formélet med erkleeringen beskrevet ovenfor er i
samsvar med den aktuelle harmoniseringslovgivningen i unionen / (HR) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizécios jogszabalyoknak / (IS) Efni ofangreindrar
yfirlysingar er i samrasmi vi6 hiutadeigandi stadlada l6ggjof Evropusambandsins

9 (EN)References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to which conformity is declared /{BG)HaumeHOBaHWATE Ha M3NONIBAHNTF
XaPMOHUIMPAHM CTAHAAPTY WK TeXHUHECKUTE CheuMpbukaLIAY, CNPAMO KOWTO Ce Aeknapupa croTeeTcraneto /(ES)Referencias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas, o referencias a I, )
especificaciones técnicas respecto a las cuales se declara la conformidad /(CS)Piipadné odkazy na pfislusné harmonizované normy, které byly pouZity, nebo na technické specifikace, na jejichL/’
zakladé se shoda prohlasuje /(DA)Referencer til de retevante anvendte harmoniserede standarder eller referencer til de tekniske specifikationer, som der erklgeres overensstemmelse med {DE)Angabe
der einschidgigen harmonisierten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der technischen Spezifikationen, fir die die Konformitat erklért wird {ET)Viited kasutalud asjakohastele uhtlustatud
standarditele v@i viited tehnilistele spetsifikatsioonidele, millega seoses vastavust kinnitatakse /(EL)UvEiQ Twv OXETIKOV EVAPHOVIOPEVWY TIPOTUTWY TIOU XPNOILOTOIRBNKAY i Twv TEXVIKGY
Tipodlaypagiav e BAon Tig owoie¢ SnAliveral n cuppdppwan /FR)Références des normes harmonisges pertinentes appliquées ou des spécifications techniques par rappart auxquelles la conformité
est déclarée /(GA)Tagairti do na caighdedin chomhchuibhithe abhartha a Usaidtear nd tagairli do na sonraiochtai teicnidla i ndail leis an gcomhréireacht a dhearbhaitear /(IT)Riferimenti alle pertinenti
nofme armonizzate utilizzate o riferimenti alle specifiche tecniche in relazione alle quali ¢ dichiarata la conformita AL.V)Nor&des uz attiecigajiem saskanotajiem standartiem vai norades uz tehniskam
specifikacijam, attiecTbd uz ko tiek deklargta atbilstiba /(LT)Taikyty darniyjy standarty nuorodos arba techniniy specifikacijy, pagal kurias buvo deklaruota atitiktis, nuorados/{HU)Adott esetben
hivatkozas az alkaimazasra kerlilt vonatkozé harmonizélt szabvanyokra, illetdleg azokra a miiszaki leirasokra, amelyskre nézve a megfelelésrol nyilatkoznak AMT)Referenzi ghall-istandards armonizzati
rdlevanti li ntuzaw, jew referenzi ghall-ispetifikazzjonijiet 1i brelazzioni ghalihom qed tigi ddikjarata -konformita /{NL)Vermelding van de toegepaste geharmaniseerde normen of van de technische
specificaties waarop de conformitet klaring b ing heeft /(PL)Odwolania do cdnosnych norm zharmonizowanych, ktére zastosowano, lub do specyfikacii technicznych, w odniesieniu do ktérych
deklarowana jest zgodno$t /(PT)Referéncias s normas harmonizadas aplicaveis utilizadas ou as especificagbes técnicas em relagdo as quais é declarada a conformidade /{RO)Trimiteri la standardele
armonizate relevante folosite sau trimiteri la specificatile tehnice in legaturs cu care se declars conformitatea /(SK)Pripadné odkazy na prisluéné pouZité harmonizované normy alebo odkazy na
technické $pecifikacie, na zakiade ktorych sa vyhlasuje zhoda /{SL)Napotila na uporabljene usklajene standarde ali napotila na tehniéne specifikacije za skladnost, ki so navedene na izjavi /{FI)Viittaus
nithin asisankuuluviin yhdenmukaistettuihin standardeihin, joita on kaytetty, tai viittaus teknisiin eriteimiin, joiden perusteella vaatimustenmukaisuusvakuutus on annetiu/(SV)Héanvisningar till de
relevanta harmoniserade standarder som anvants eller hanvisningar till de tekniska specifikationer enligt vilka dverensstdmmelsen férsakras ATR)lgili uyumlagtinimig kullanilan standartlar veya
uyguniuk beyan ie ilgili olarak teknik referanstar referanslar {NO)Henvisninger til de relevante harmoniserte standardene som er brukt eller henvisninger til de spesifikasjonene det erkleeres samsvar
med /(HR)Upuéivanje na mjerodavne uskladene norme ili upucivanje na tehni¢ke specifikacije na temelju kojih se izjavijuje sukiadnost AIS)Tilvisanir i videigandi samheefingarstadla sem eru noladir eda
tilvisanir i paer teekniforskriftir sem tengjast samraemisyfirysingunni )

10 (EN)The notified body; performed; and issued the certificate/(BG)HOTUDULMPEHWAT Opran; U3BLPLLM, U M3nane cepTudukaTal| ES)ET BTSN Tt hereleolvadonry.axpida sl certificado
A(CS)Oznameny subjekt; proved!; a vydal osvédceni/{DA)Det bemyndigede organ; der har foretaget; og udstedt attesten 1gDE)Die notifizierte Stelle; hat, ’Beschei jourgy ausgestellt
KET)Teavitatud asutus; teostas; ja andis vélja tdendi /(EL)J0O xovOTIOINPEVOG OPYAVIGUOS | TTPAYHATOTIOINGE ; Kal eEE3WOoE ey TSt ifié: Tl - l'attestation
H{GA)Rinne an comhlacht da dtugtar fagra... agus d'eisigh s& an deimhnid/ (IT)'organismo notificato; ha effettuato; e ﬁlasda!g%%nn{ﬁgg' tagde; if VeikWsi Al izpfiBbisi sertifikatu
HLT)Notifikuotoji jstaiga; atliko; ir iSdave sertifikatg {HU)A bejelentett szervezet; elvégezte a ; és a kovetkezd tandsitvanyt ad ﬁ-ki T xorp s ikat™weltae i Cortlfiki L)0q aangemelde
instantie; heeft een; uitgavoerd en het certificaat verstrekt APL)jednostka notyfikowana; przeprowadzita; i wydata certyfikat/(P ¥ i

¥ ificadn: u; e.emilili_o cerfif “Qrganismul
nolificat ; a efe tuat; si a emis certificatul /(SK)notifikovany organ; vykonal; a vydal osvedéenie ASL)je priglaseni organ; .wmmw 415 xtém%mugf‘ “ lodistuksen
/(SV)Det anméloa organet ; har utfort ; och utfardat intyget ATR)Kuruluga bildimmig; yapilan ve sertifika verilic NG)Det meldte ofgan; ulfert; 'som ogsairg B3t fest resultat o .. « av sertifikat

K

AHR)Obavijedteno tijelo; provelo je; ukljucujuéi izviesée o ispitivanju i izdalo je certifikat AIS)Hinn tilkynnti adifi.. framkvaemdi... p%‘mmmm&lumaroggﬂw
{EN)Signed for and on behalf of /{BG)oanmc aa vinu oF uMeTo Ha {ES)Firmado por y en nombre de/{CS}Podepsano za a jménem /ADA)Underskrevet for og pa vegne af {D* \\J\/

1

3

P ,hneli far und
im Namen von/{(ET)}{Kelle nimel ja poolt)atta kirjutatud {EL)YToypagr) yia Aoyapiaopd kai €€ ovouarog/{FR)Signé par et au nofh de/{GA)Sinithe le haghaidh agus thar ceann “ngto in vece e
per conto di /(LV)Parakstits /(LT)U2 kq ir kieno vardu pasiradytaf{(HU)Cégszeri aldiras/{MT)Iffirmata ghal u fisem {NL)Onderlekend voor en namens /(PL)Podpisano w imi¢ Assingdo por &
em nome de/(RO}YSemnat pentru si in numele/{$K)Podpisané za a v mene /(SL}Podpisano za in v imenu [Fl) puoles! tekifjoittanit <> ASV)Undertecknal for/(TR)V, o 5 imzalanmigtr

JLNO)LEdenegnel for og pa vegne av /{HR)Potpisano za i u ime IS)Undirritad fyrir og fyrir hond R




EU DECLARATION OF CONFORMITY"

Number?

E_DMZ_ARNU12GVEA4_DOC_20200528000017
Name and address of the Manufacturer®

LG Electronics Inc.
LG Twin Towers, 128 Yeoui-daero, Yeongdeungpo-gu, Seoul, 07336, Korea

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. 4
Object of the declaration 5

Product Name Model Name

Product information®  Hear pymp ARNU12GVEA4

&

Additional information’  Serial number is marked in the bar code label on the product

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation
legislation: 8

- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to
which conformity is declared ®

EMC Directive 2014/30/EU

EN 550714-1:2017 EN 55014-2:2015
EN 61000-3-2:2014 EN 61000-3-3:2013

"~ Low Voltage Directive 2014/36/EU

EN 60335-1:2012+A11:2014 EN 60335-2-40:2003+A11:2004+A12:2005+A1:2006+A2:2009+A13:2012
EN 62233:2008

RoHS Directive 2011/65/EU (as amended by EU 2015/863) - "~ SRS S
EN 50581:2012

The notified body ' performed
and issued the certificate NA

Additional information ’ f
N/A
Signed for and on behalf of: *' LG Electronics Inc. oo f-SEQ AP -Kriemi

Authorized Representative:

Name and Surnémé /:'F"'pction'; R
LG Electronics European Shared Service Center B.V. Yun Hee Yang / Director
Krijgsman 1, 1186 DM Amstelveen, The Netherlands :

Date of issue:

\g%}. May. 2020 NN N
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(EN)EY Declaration of Conformity I(BG)LIEKJ‘IAPALMH 3A CbOTBETCTBME C M3NCKBAHUATA HA EC AES)Declaracion UE de Conformidad /(CS)EU Prohlddeni o shodé ADAEU-
Overer rklzering {DE)EU-Konformitatserklarung (ET)ELI Vastavusdeklaratsioon (ELJAHAQZIH TYMMOP®QIHE EE /(FR)Déclaration UE de Conformité /{GA)Dearbhi Comhréireachta
an AE /(IT)Dichiarazione UE di Conformita /(LV)ES Atbilstibas Deklaracijia ALT)ES Afitities Dekiaracija AHUJEU-Megfeleldségi Nyilatkozat{MT)Dikjarazzjoni Tal-Konformita Tal-UE /(NL)EU
Conformiteitsverklaring /{PL)Dekiaracia Zgodnosci UEAPT)Declaragio de Conformidade UE /(RO)Declaratia de Conformitate UE /(SK)Vyhlasenie o Zhode EU /SL)lzjava EU o Skladnosti /(FIFFL\J\
Vaatimustenmukaisuusvakuutus /{(SV)EU-Farstkran om Overensstammelse/(TR)Uyguniuk Beyani {NO)EU Samsvarserkiaering {HR)EZ izjava o sukladnosti /{IS)ESB Samreemisyfirlysing

L7

(EN) Number / (BG) Ne / (ES) Ne /(CS) C. / (DA) Nr. / (DE) Nr. / (ET) Nr / (EL) ApiB. / (FR) No/ (GA) Uimhir / (IT) N. 7 (LV) Nr. / (LT) Nr. / (HU) Szam / (MT) Numru/ (NL} Nr. / (PL) Nr/ (PT)N.2 /{RO)
Nr/(SK) Cislo /{SL) St. / (F)) N:o / (SV) N/ {TR) Sayist / (NO) Nr. / (HR) Brgj / (IS) Nimer

(EN)Name and address of the Manufacturer /(BG)HaumeroBanWe n aapec Ha nponseopnrens /(ES)Nombre y direccion del fabricante {CS)Obchodni jméno a adresa vyrobce /(DA) Fabrikantens
navn og adresse /DE)Name und Anschrift des Herstellers {ET)Valmistaja nimi ja aadress ELJOvopa ki SiedBuvan xaraokeuaotr AFR)Nom et adresse du fabricant (GA)Ainm agus seoladn an
Mdnardra {ITINome e indirizzo del fabbricante ALV)Razotaja nosaukums un adrese f{LT)Gamintojo pavadinimas ir adresas {HU)Gyart6 neve és cime /{MT)lsem u indirizz tal-manifattur /(NL)Naam en
adres van de fabrikant /PL)Nazwa i adres producenta {PT)Nome e enderego do fabricante /RO)Numele §i adresa Producétorului /(SK}Obchodné meno a adresa vyrobcu /SL}ime in naslov
proizvajalca /(Fi)Valmistajan nimi ja oscite /(SV)Tillverkarens namn och adress /(TR)imalatginin adt ve adresi INO)Navn pé og adresse il produsenten /(HR)Naziv i adresa proizvodaga/(iS)Nafn og
heimilisfang framieiéanda

(EN)This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer /(BG)3a HacTosaTa AEkfapaLMsl 33 ChOTBETCTBME OTIOBOPHOCT HOCY GAWHCTBEHO
nponssoauTersT H(ES)La presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante AGS)Toto prohlaseni o shodé vydal na viastni odpovédnost vyrobce
HDA)Denne overensstemmelseserklaering udstedes pd fabrikantens ansvar {DE)Diese Konformitatserkldrung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers abgegeben /(ET)Kdesolev
vastavusdeklaratsioon on valja antud valmistaja ainuvastutusel {(EL)H mapoloa SiAwan cuppdpewong kBIBETaN P aTTOKAEIOTIKG EUBVN Tou KataokeuaoTh /(FR)La présente déclaration de conformité
est établie sous la seule responsabiiité du fabricant/(GA)Eisitear an dearbhit comhréireachla faoi fhreagracht aonair an mhonaréra/{IT)La presente dichiarazione di conformita é rilasciata sotto la
responsabiiita esclusiva del fabbncanle HLV)ST atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz §ada razotaja atbildibu JLT)Si atitikties deklaracija iSduota tik gamintojo atsakomybe /HU)E megfeleléségi
nyilatkozat a gyarto kizardlagos feleld ére kerill kibocsata /{(MT)Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur /(NL)Deze conformiteitsverkiaring wordt
verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant /(PL)Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wylaczng odpowiedzialnosé producenta /(PT)A presente declaragio de
conformidade & emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante {RO)Prezenta declaratie de conformitate este emisa pe réspunderea exclusivd a producatorului /(SK)Toto vyhlasenie ¢ zhode sa
vydava na vyhradnd zodpovednost vyrobeu /(SL)Ta izjava o skladnosti se izda na lastno odgovornost proizvajalcal (F1)Témé vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella
vastuuila /(SV)Denna forsakran om verensstdmmelse utfdrdas pa tillverkarens eget ansvar {TR)Bu uyguniuk beyani, imalatginin sorumluiugu altinda verilir/(NO)Denne samsvarserklaeringen er utstedt
pa produsentens eneansvar /{HR)Za izdavanje ove izjave o sukladnosti iskljuivo je odgovoran proizvodac IS)Pessi samraemisyfirlysing er gefin Gt eingdngu & abyrgh framleidanda

(EN)Object of the declaration /(BG)O6ekT Ha AexnapaunsTa AES)Objeto de la declaracion /(CS)Piedmét prohiadeni /(DA)Erkizeringens genstand ADE)Gegenstand der Erkldrung {ET)Deklareeritav
ese AEL)Ikowdg g Briwong /(FR)Objet de la déclaration /(GA)Cuspdir an dearbhaithe /IT)Oggetto della dichiarazione /{LV)Deklaracijas priekSmets /(LT)Deklaracijos objektas {HU)A nyilatkozat
targya /(MT)L-ghan tad-dikjarazzjoni /(NL)Voorwerp van de verklaring /{(PL)Przedmiot deklaracji /{PT)Objecto da declaragdo ARO)Obiectul declaratiei /{SK)Predmet vyhlésenia /(SL)Predmet izjave
A{F}Vakuutuksen kohde ASV)Féremal for forsakran {TR)Beyanin nesne {NO)Erkleeringens gjenstand AHR)Predmet izjave /{1S)Hlutur it yfirysingar

(EN)Product information; Product Name; Model Name /(BG)MHthopmaLus 3a NpoaykTa, MMETO Ha NpoaykTa, uMeTo Ha moaena /(ES)informacién del producto; nombre del producto; nombre
modelo /(CS)Informace o vyrobku; Nazev vyrobku; Nazev modefu /{DA)Produkt information; Praduktnavn; Modelnavn /(DE)Produktinformation; Produktname; Modeliname AET)Toote kirjeldus; Too
nimetus; Mudeli nimi (EL)NAnpogopieg yia 0 Tpoidy, dvopa TPoidvTog, Gvopa povtéAou/(FR)information sur le produit; Nom du produit; Nom du modéle /(GA)Faisnéis Tairge; Ainm Tairge; Ainm
Munla HiT)informazioni sul prodotto; denominazione del prodotto; Nome de! modello H{LV)Inform&cija par izstradajumuy; [zstrédajuma nosaukums, modela nosaukums /(LT)Informacija apie produkta;
produkto pavadinimas; modelio pavadinimas/{HU)Termékinformacio; a termék neve; tipusnév AMT)informazzjoni tal-prodott; isem tal-prodott; isem tal-mudell/{NL)Product informatie, Product naam;
Mode! naam J(PL)Informacje o produkcie; nazwa produktu; nazwa modelu /{PT)Informagao sobre o produto; Nome do Produto; Designagéo do Modelo {RO})informatii despre Produs; Denumire
Produs; Nume Model/{SK)Informacie o vyrobku; Nazav vyrobku; Nazov modelu {(SL)Podatki o izdelky; ime izdelka; ime modela /{Fl)Tuotetiedot; tuotteen nimi; malli nimi /SV)Produktinformation;
produktnamn; modetinamn /(TR)Urin bilgileri; Oriin Adi; Model Adi /(NO)Produktinformasjon, Produktnavn, Modelinavn /(HR)Podatci o proizvody; Naziv proizvoda; Naziv modela /(IS)Voruupplysingar;
Nafn véru; Nafn gerdar

{EN)Additional information XBG)flonuvnnwtenHa wuxcopmauvs AES)informacion adicional /(CS)Dalsi informace /ADA)Supplerende oplysninger /(DE)Zusétzliche Angaben /HET)Lisateave
NEL)SupmAnpwpaTikég mAnpopopieg /(FR)Informations supplémentaires/{GA)Faisnéis bhreise/(IT)Uiteriori informazioni /(L.V)Papildu informacija/(LT)Papildoma informacija /(HU)Kiegészitd informaciok
H{MT)Informazzjoni addizzjonali ANL)Aanvullende informatie {PL)Informacje dodatkowe /({PT)Informagdes camplementares ARO)Informatii suplimentare (SKjDodatotné informéciel{SL}Dodatni podatki
{FlLisgtietoja ASV)Ytterligare information /{TR)Ek bilgi /{NO)Tilleggsopplysninger {HR)Dodatne informacije /(1S)Vidbdtarupplysingar

(EN)The object of the declaration described above is In conformity with the refevant Union harmonisation legislation /(BG) IpeamersT Ha ABKNApauMsTa, ONKUCAaH MO-rope, OTroBapA Ha
CHLOTBETHOTO 3aKOHOAATencTEo Ha Cbio3a 3a xapmoHusauns {ES) El objeto de la declaracién descrita anteriormente es conforme con la legislacion de armonizacion pertinente de la Unidn /(C8) Vyse
popsany predmét prohlaseni je ve shodé s pfislusnymi harmonizacnimi pravnimi piedpisy Unie / (DA) Genstanden for erkleeringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante
EU-harmoniseringslovgivning / (DE) Der oben beschriebene Gegenstand der Erkidrung erfilit die einschiagigen Harmonisierungsrechisvorschriften der Union / (EL) O otdxog Tng dnAwong mou
WEPIYPAPETQI TTAPATTAVW Eivar CUNPLVOS HE T OXETIKA evwaakr vopoBeaia evappévions / (FR) L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme a la Iégislation d'harmonisation de I'Union
applicable / (GA) Ta cuspdir an dearbhaithe a thuairiscitear thuas i gcomhréir le reachtaiochl dbhartha um chomhchuibhitl de chuid an Acntais / {IT) L'oggetto della dichiarazione di cui sopra €
conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell'Unione / {LV) lepriek$ aprakstitais deklarcijas priek§mets atbilst attiecigajam Savienibas saskano$anas tiestbu aktam / (LT} Pirmiau
aprasytas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius Sgjungos teisés aktus / (HU} A fent ismertetett nyilatkozat targya megfele! a vonalkozé unids harmonizacids jogszabalyoknak / (MT) L-
ghan tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fug huwa konformi mal-legislazzjoni ta’ armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni / (NL) Het hierboven beschreven voorwerp is in overeenstemming met de desbetreffende
harmonisatiewetgeving van de Unie / (PL) Wymieniony powyzej przedmiol niniejszej deklaracii jest zgodny z odno$nymi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego / {PT) O objeto da
declaragio acima descrito estd em conformidade com a legisiagdo de harmonizagao da Unido aphcével / {RO) Obiectul declarafiei descris mai sus este in conformitate cu legislatia relevanta de
armonizare a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet vyhlasenia je v zhode s pristusnymi harmonizagnymi pravnymi predpismi Unie / (SL) Predmet navedene izjave u skladu je s mjerodavnim zakonodavstvom
Unije o uskladivanju / {F1) Edelld kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainsaéddnnén vaatimusten mukainen / (SV) Foremalet for forsdkran ovan Gverensstammer
med den relevanta harmoniserade unionslagstiftningen / (TR} Yukarida agiklanan bildirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum mevzuatina uygundur / (NO) Formélet med erkleeringen beskrevet ovenfor er i
samsvar med den akiuelle harmoniseringslovgivhingen i unionen / (HR) A fent ismertetelt nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé unids harmonizaciés jogszabalyoknak / (IS) Efni ofangreindrar
yfirlysingar er i samraemi vio hlutadeigandi stadlada 16ggj6f Evrépusambandsins

(EN}References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to which conformity is declared /(BG)HavuMeHOBauusTTa Ha usnonssaH™
XAPMOHWINPaHKY CTARABPTY WriM TEXHUMECKITE CreLMcbUKaLmW, CNPAMO KOUTO C8 Aekiapupa ckotaetcreneTo /(ES)Referencias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas, o referencias a L
especificaciones técnicas respecto a las cuales se declara ta conformidad ACS)Plipadné odkazy na pfisiusné harmonizované normy, které byly pouzily, nebo na technické specifikace, na jejic)
zakladé se shoda prohlasuje /(DA)Referencer til de relevante anvendte harmoniserede standarder eller referencer tif de tekniske specifikationer, som der erkleeres overensstemmelse med /{DE)Angabe
der einschidgigen harmonisierten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der technischen Spezifikationen, fir die die Konformitét erkidrt wird /(ET)Viited kasutatud asjekohastele Ghtlustatud
standarditele vdi viited tehnilistele spetsifikatsiconidele, millega seoses vastavust kinnitatakse /ELJUVEIG Twv OXETIKWY EVOPHOVIOHEVWV TIPOTUTILY TIOU XPNOIUOTIOIABNKAY 1) TWV YEXVIKWY
TpoBiaypaguav Pe BEon Tig ooieg SnAwvera n oupudpgwan KFRIREférences des normes harmonisées pertinentes appliquées ou des spécifications techniques par rapport auxquelles Ia conformité
est déciarée /(GA)Tagairti do na caighdeain chomhchuibhithe abhariha a uséidtear nd tagairti do na sonraicchtal teicnitla | ndall leis an gcomhréireacht a dhearbhaitear /(IT)Riferimenti alle pertinenti
norme armonizzate utilizzate o riferimenti alte specifiche tecniche in relazione alle quali & dichiarata la conformitd ALV)Norades uz atliecTgajiem saskanotajiem standartiem vai norades uz tehniskam
specifikacijam, attieciba uz ko tiek deklaréta atbilstiba /(L.T)Taikyty darniyjy standarty nuorodos arba techniniy specifikacijy, pagal kurias buvo deklaruota atitiktis, nuorodos/(HU)Adott esetben
hivatkozas az alkalmazésra ker(it vonatkozé harmonizalt szabvanyokra, illetéleg azokra a miiszaki leirdsokra, amelyekre nézve a megfelelésrol nyilatkoznak /(MT)Referenzi ghall-istandards armonizzati
rilevanti i ntuzaw, jew referenzi ghall-ispecifikazzjonijiet li b'relazzjoni ghalihom qed tigi ddikjarata I-konformita ANL)Vermelding van de toegepaste geharmoniseerde normen of van de technische
speclficaties waarop de conformiteitsverklaring betrekking heeft {PL)Odwolania do odnosnych norm zharmonizowanych, ktére zastosowano, lub do specyfikacji technicznych, w odniesieniu do kidrych
deklarowana jest zgodno$c /(PT)Referéncias as normas harmonizadas aplicaveis utitizadas ou as especificagbes técnicas em relagao &s quais é declarada a conformidade (RO)Trimiteri la standardele
amonizate relevante folosite sau trimiteri la specificaiile tehnice in legaturd cu care se declard conformitatea /(SK)Pripadné odkazy na prislusné pousité harmonizované normy alebo odkazy na
technické $pecifikacie, na zaklade klorych sa vyhlasuje zhoda /(SL)Napotila na uparabljene uskiajene standarde ali napotila na tehniCne specifikacije za sktadnost, ki so navedene na izjavi /{Fl)Viittaus
niihin asiaankuuluviin yhdenmukaistettuihin standardeihin, joita on kéytetty, tai viittaus teknisiin eritelmiin, joiden perusteelia vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu/(SV)Hénvisningar till de
relevanta harmoniserade standarder som anvénts eller hanvisningar till de tekniska specifikationer enligt vilka verensstammelsen forsékras (TR)gili uyumlagtinlmis kullaniian standarilar veya
uyguniuk beyan ile iigili olarak teknik referanslar referanstar /{NO)Henvisninger til de relevante harmoniserte standardene som er bruki eller henvisninger til de spesifikasjonene det erkleeres samsvar
med /{HR)Upucivanje na mjerodavne uskladene norme ili upucivanje na tehnitke specifikacije na temelju kojih se izjavijuje sukladnost AIS)Titvisanir i videigandi samhzefingarstadla sem eru notadir eda
tilvisanir { paer teekniforskriftir sem tengjast samraemisyfirlysingunni :

{EN)The notified body; performed; and Issued the certificate/(BG)HOTUDMLMPERUAT Opran; W3BbLPLLK; 1 MIRaAe cepvimkaTa/(ES)EI organismo notificado; ha efectuado; y expide el certificado
/(CS)Oznameny subjekt; provedi; a vydal osvédéeni/(DA)Det bemyndigede organ; der har forelaget; og udstedt attesten /(DE)Die notifizierte Stelle; hat; und folgende Bescheinigung ausgestellt
KET)Teavitalud asulus; teostas; ja andis vélja tdendi /(EL)0 KoIVOTTOINPEVOG OPYAVIGUOS ; TPAayHATOTTOINOE ; Kai eEESwae 1 Befaiwon/(FR) L'organisme notifié; a effectué; et a établi Fattestation
HGA)Rinne an comhlacht da dtugtar fogra... agus d'eisigh sé an deimhnid/ (IT)lorganismo notificato; ha effettuato; € rilasciato il certificato {LV)Pilnvarots iestade; ir veikusi ; un izsniegusi sertifikatu
#{LT)Notifikuotoji jstaiga; atliko; ir iSdaveé sertifikatg /(HU)A be]elenteu szervezel; elvégezte a ; és a kdvetkezd tanlsitvanyt adta ki {MT}li-korp notifikat; wettaq; u hareg 1¢-¢emﬁ i
instantie; heeft een; uitgevoerd en het certificaat verstrekt I(PL)]ednostka notyfikowana; plzeprowadzﬂa i wydata certyfikat/(PT)o orcmeMBdanGMgre emitiv o cg ‘ flcado/(ROYOrganismul
notificat ; a efectuat; si a emis certificatu! /(SK)notifikovany organ; vykonal; a vydal osvedtenie /SL)je priglaseni organ; izvedeljin |zdal certifikat /(Fl)yilmofelltrT3 m-jaammdnsluksen
{{SV)Det anmalda organet ; har utférl ; och utférdat intyget ATR)Kuruluga bildirmig; yapilan ve sertifika verilir ANO)Det meldte organ ggsd inkluderer teshind ' :
/(HR)Obavijesteno tijelo; pravelo je; ulkijucujuci izvjesce o ispitivanju i izdaloje certifikat /{IS}Hinn tilkynnti adili...framkveemdi... barm Ot
[}

J% net fur und
im Namen voni{(ET)(Kelle nimel ja pooltalla kirjutatud /EL)YToypagri yia Aoyapiaopd kat €€ ovéparoc/{FR)Signé paretat:” 6. d TR rmalo in;vece e
per conto di /(LV)Parakstits /(LT)Uz kq ir kieno vardu pasirasytal{HU)Cégszer( aldiras/{MT)lffirmata ghal u fisem l(NL)Ondertek da por &
em nome de/(RO)Semnat pentru §i in numele/(SK)Podpisané za a v mene /{SL)Podpisano za in v imenu /(Fi) puolesta a“equomanul I(SV)UnWW if Iénrmstlr
/(NO)Undertegnet for og pa vegne av /(HR)Potpisano za i u ime AIS)Undirritad fyrir og fyrir hond : e —————— y '= .

Zidh agus thar’
Fﬂ LR
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CepTtucbukatn EUROVENT 3a BbHWHY Tena VRF mogen:
- ARUM260LTES;

- ARUM240LTES;
- ARUM140LTES.
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fssued on 11 June 2020
certified by Furovent Certita Certification as mentioned on

This product is

Certificate N° 14.12.005

Product

Product typa

vis document is valid at the daie of issue - Check the current vaitidity on www.eurovent-certification.com

i

Variable refrigerant flow / Débit de réfrigérant variable (VRF)
VRF / Air cooled/ Reversible

_atd LG _
i-?”-}i;g(_?z MULTI V 5
b adunt référence ARUM260LTES

~~ out 72.80 kW
\Eec out 20.22 kW ;
\_/
EERout 3.60
\ \ /
L clima :
7 D/ zﬂf SV A
Eurovent = FUROVE R Loy M1t upod g Ot i r-w\m\ - o}
Certita LJED ful. i AT t@; J;g{lﬂmm‘mu tugs *! o
. (‘E“(\ y Lo¢"“ (\A/

This performance certificate is delivered for the following project:

NOI-Sofia LG Electronics NOI Sofia Bulgaria

STANDARD COOLING/COOLING PL COND A
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i A
BEEHEAT

3124465

Issued on 11 june 2020
This product is certified by Eurovent Certita Certification as mentioned on

Certificate N° 14.12.005

This document is valid at the date of isstie - Check the current validity on www.eurovent-certification.com

FEATURE
HEATING
Ph out 67.20 kw
Peh out 15.89 kW
COPout 4,23

LwO env 95.00 dB(A)

ACOUSTICS IN HEATING

S

LwO env in heating 99.00 dB(A)

C

SEASONALCOOLING
SEER 7.55
nsc 299.00 %

Eurovent z
Certita
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issued on 171 fune 2020
This product is certified by Curovent Certita Cerlification as mentioned on

Certificate N° 14.12.005

sue - Check the current valldity on www.eurovent-certification.com

i oof is

This document is valid at the dat

COOLING PL COND B
kw

53.70
5.20

PcB
EERB
' FEATURE ‘
: COOLING PL COND C
34.50 W

8.20

PcC
EERC
, ‘ COOLING PL COND D
- 15.40 kw o
EERD 15.90

. | BEGUP Knumarnanin cucremyd UU,lI
Codun

. ERANSE

Eurovent 3
Certuta
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This product is certified by Euravent Certita Certification as mentioned on

Certificate N° 14.12.005

This document is valid at the date of issue - Checik the current validity on www.eurovent-certification.com

SEASONALHEATING_AVERAGE

Pdesignh 52.00 kw
SCop 4.34
nsh 170.60 %

FEATURE

HEATING PL COND A

PhA 46,00 kW
COPA 3.00

CoPB 3.60

o, phaiRt_L el

KriMeTiing cj

Coshiin

P N : R S

“a

E
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Issued on 11 june 2020
This product is certified by Furovent Certita Certification as mentioned on

Certificate N° 14.12.005

This document is valid at the date of issue - Check the current validity on www.eurovent-certification.com

HEATING PL COND C

PhC

COPC

18,00 kW

6.80

HEATING PL COND D

PhD

COPD

FEATURE

o '
Tbiv

PhThiv

COPTDbiv

8.00 kw

9.70

T BIVALENT

-10.00 °C _

52.00 kw

Psbc

Eurovent g
Certita ¢
. CER'(\‘

45.00 W
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Issued on 11 juns 2020

This product is certifiod by Furovent Certila Certificaticn as mentioned on

Certificate N° 14.12.005

Vhis documient is valid at the dale of issue - Check the current validity on www.eurovent-certification.com

215.00 w

GENERAL - PRODUCT

Mounting ducted
U Names 4 X ARNU28GM3A4, 4 x ARNU36GBBA4
1U Range Names ARNU**M* & ARNU***B*
Main Power Supply  400-3-50
Refrigerant R410A
Capacity Control Variable
~—
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Eurovent z

Certita ¢
. et
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This product is certified by fur

issued on 11 june 2020
ovent Certita Certification as mentioned on

Certificate N° 14.12.005

This document is valid at the date of issue

Product

Product type
.‘_,and

Range

Product référence

- Check the current validity en www.eurovent-certification.com

Variable refrigerant flow / Débit de réfrigérant variable (VRF)
VRF / Alr cooled/ Reversible

ARUM240LTES

This performance certificate is delivered for the following project:

NOI-Sofia LG Electronics

FEATURE

NOI Sofia Bulgaria

STANDARD COOLING/COOLING PL COND A

~c out
" ~——
Pec out

EERouUt

Eurovent 3

Certlta \04- tel 230Ny JLAY T

. et

17.41 kW

3.86

D By

3I:IIMP Kawmamqm cucrem ‘
Codun o

foire FRUUS Paris - FRANCE

RBO513LI363/




Page 2

Issued on 11 June 2020
This product is certified by Furavent Certita Certification as mentioned on

Certificate N° 14.12.005

This document is valid at the date of issue - Check the current validity on www.eurovent-certification.com

Ph out 67.20 kw
Peh out 15.89 kw
COPout 4.23

ACOUSTICS

95.00 : dB(A)

ACOUSTICS IN HEATING

LwO env In heating 99,00 dB(A)

e

SEASONALCOOLING

7.88

nsc 312.20

=0

9 Paris - FRANCE
33637

Eurovent 3 poRoML G
Ce ,tlta d? fed T %% g 2
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s

ssued on 11 june 2020
tification as mentioned on

Cert

This product is certified by Eurovent Certita

Certificate N° 14.12.005

- Check the current validity on www.eurovent-certification.com

This document is valid at the date of issue

FEATURE
COOLING PL COND B
49.50 kW

5.80

PcB
EERB

COOLING PLCOND C
31.80 kW

7.90

PcC

EERC
COOLING PL COND D
PcD 14.20 kW L
N
EERD 17.00

Eurovent i
Certita ¢

.
¥
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issued on 11 june 2020

This producl is certified by Eurovent Certita Certification as mentioned an

Certificate N° 14.12.005

This document is valid at the date of issue - Check the current validity on www.eurovent-certification.com

SEASONALHEATING_AVERAGE

Pdesignh 52.00 kw
SCOP 4.34
nsh 170.60 %

FEATURE

COPA 3.00

HEATING PL COND B

PhB 28.00 kw

COoPB 3.60

; e
B i B
¥ Knumaruny cpere
Cogun creme K004
Nu‘m\‘
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Issued on 11 june 2020
i
urovent Certita Certification as mentioned on

m

This product is certified by

Certificate N° 14.12.005

This document is valid at the date of issue - Check the current validity on www.eurovent-certification.com

HEATING PL COND C

PhC 18.00 kw

COPC 6.80

HEATING PL COND D

PhD 8.00 kW

COPD ' 9.70

‘ T BIVALENT

“Toiv -10.00 °C \_
PhThiv 52.00 W
COPTbiv 2.90 .

3

E@MP Knumatununy cucremn
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issued on 11 june 2020
This product is certified by Eurovent Certita Certification as mentioned on

Certificate N° 14.12.005

This document is valid at the dale of issue - Checic the current validity on www.eurovent-certification.com

215.00 w

GENERAL - PRODUCT

Mounting ducted
IU Names 6 x ARNU2BGM3A4, 2 x ARNU36GB8A4
IU Range Names ARNU*#+B*
Main Power Supply 400-3-50
Refrigerant R410A
Capacity Control Variable
~

i & clima
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Page 1

Issued on 11 june 2020
This product is certified by Eurovent | Certita Certification as mentioned on

Certificate N° 14.12.005

This documem is valid at the date of issue - Check the current validity en www.eurovent- certification.com

Product Variable refrigerant flow / Débit de réfrigérant variable (VRF)
Product type VRF / Air cooled/ Reversible
_and LG w
Range MULTIV S
Product référence ' ARUM140LTES

This performance certificate is delivered for the foilowing project:

NOI-Sofia LG Electronics NOI Sofia Bulgaria

STANDARD COOLING/COOLING PL COND A

"¢ out 39.20 KW

Pec out 8.67 kw \/
EERout 452
clima

?Z.Z[

4 3EQME Knuaaamqu.w cramu(! aog

FUROVENT
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PRI

Issued on 11 june 2020
This produci is certified by Eurovent Certita Certification as mentioned on

Certificate N° 14.12.005

This document is valid at the date of issue - Check the current validity on www.eurovent-certification.com

Ph out 39.20 kW
Peh out 8.13 kw
COPout 4.82

ACOUSTICS

LwO env 89.00 dB(A)

ACOUSTICS IN HEATING

—

(/\—‘ LwO env in heating 93.00 dB(A)

SEER 8.89

nsc 352.60 %

\ [3EGUE Knumarman CHETORM]E U.ll

M Ty P I Lu‘ﬁ"” B
15009 Paris - ].HAN(.\ M/

13133637

Eurovent z
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jssue
This product is certified by Eurovent Certita Certification as mentioned on

Certificate N° 14.12.005

This document is valid at the date of issue - Check the current validity on www.eurovent-certification.com

COOLING PL COND B

PcB 28.90 kKW

EERB 6.20

COOLING PL COND C

PcC 18.60 kw

EERC 10.70

COOLING PL COND D

T
PcD 11.60 kw -

EERD 16.00

: . | SEGNP Knumatiyun ew
! ~ Copun,

s - FRANCE

FURGVENG LR A CERTE

Eurovent i
Certita 'f bt S5 06h) fhda Fi dl
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20

ssued on 11 june 20
Certita Certificalion as mentioned on

This product is certified by Eurovent

Certificate N° 14.12.005

ate of issue - Check the current validity on www.eurovent-certification.com

This document is valid at the d

&"/ P _ ) SEASONALHEATING_AVERAGE
30.90 kw

4.63

Pdesignh
182.20 %

sCop

nsh

FEATURE
HEATING PL COND A
kW

27.30

3.10

PhA

COPA

HEATING PL COND B

corB

- FRANCE

oite D069 Part,

VHBLIZIRES2Y

Eurovent z
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as mentioned on

issued on 11 june 2020

This product is certifiec by Eurovent Certita Certification

Certificate N° 14.12.005

ssye - Cheek the current validity on www.eurovent-certification.com

This document is valid at the date of i

: HEATING PL COND C
10.70 ’ kW
8.12

PhC
COPC

COPD

°C “' ’

T BIVALENT
kW

-10.00

30.90

g
Thiv
2.50

PhTbiv
COPTbiv

- TR T . t: .
RITiT 1 Kniamatnaig cucrem- nnn
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|
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NEE RATING o

issued on 11 june 2020
This product is certified by Eurovent Certita Certification as mentioned on

Certificate N° 14.12.005

This document is valid at the daie of issue - Check the current validity on www.eurovent-certification.com

VALUE UNIT

Psbh 110.00 w

GENERAL - PRODUCT

Mounting ducted
1U Names . 2 x ARNU1BGM3A4, 4 x ARNU24GM3A4
"IU Range Names ARNU*-M*
Main Power Supply 400-3-50
Refrigerant R410A
Capacity Control ‘ Variable
, o~
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